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ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Книга 2 «Хранение бронетанкового вооружения и техники» является продолжением книги 1 «Организация хранения  бронетанкового вооружения и техники, автомобильной техники» Руководства по хранению бронетанкового вооружения и техники, автомобильной техники в Вооруженных Силах Российской Федерации.

Книга 2 «Хранение бронетанкового вооружения и техники» настоящего Руководства является руководящим документом для начальников бронетанковой (автобронетанковой, автомобильной и бронетанковой) службы воинских частей (соединений, объединений) и других должностных лиц, на которых возложены организация и руководство эксплуатацией БТВТ в видах Вооруженных Сил, военных округах, флотах, родах войск Вооруженных Сил, центральных органах военного управления Министерства обороны, других учреждениях и организациях Министерства обороны. 
В данной книге определены и изложены:

вариант комплектования бригад при постановке бронетанкового вооружения и техники  на длительное хранение (приложение А книги 2 к настоящему Руководству);

порядок постановки бронетанкового вооружения и техники  на кратковременное и длительное хранение (приложение А книги 2 к настоящему Руководству);

технологические процессы консервации и герметизации бронетанкового вооружения и техники (приложение Б книги 2 к настоящему Руководству);

порядок содержания бронетанкового вооружения и техники на кратковременном и длительном хранении (приложение А книги 2 к настоящему Руководству);

перечни операций и нормативы содержания машин на хранении (приложение В книги 2 к настоящему Руководству);

порядок подготовки БТВТ к использованию после хранения (приложение Г книги 2 к настоящему Руководству).
номенклатура и средние нормы расхода материалов на постановку и содержание машин на длительном хранении (приложение Д книги 2 к настоящему Руководству).

Выполнение данных мероприятий (качественное выполнение работ при постановке машин на хранение, контроль технического состояния, своевременное техническое обслуживание и ремонт, опробование в процессе хранения) позволит обеспечить подготовку бронетанкового вооружения и техники к использованию по назначению в установленные сроки и высокую надежность при использовании после хранения.

Нормативы и перечни выполняемых работ на бронетанковом вооружении и технике, не указанных в приложениях книги 2 к настоящему Руководству, принимать по аналогии с базовыми марками БТВТ. 

П р и л о ж е н и е  А  книга 2

к Руководству (раздел 2.5 книги 1)

Комплектование бригад
при постановке бронетанкового вооружения и техники на длительное хранение
(вариант)
	Наименование бригад и постов
	Состав бригад
	Используемое оборудование и материалы
	Объем выполняемых работ

	1
	2
	3
	4

	Бригада №1

	Проверка 
технического состояния 
вооружения и СУО и электрооборудования
	Арт. мастер – 1 чел.;

мастер по ремонту оптики – 1 чел.;

мастер по проверке СУО, КУВ – 1 чел.;

 мастер по проверке электрооборудования -        1 чел.
	1.ЗИП вооружения
2. ЗИП стабилизатора
3. Секундомер

4. Щит-стойка
5. Комплект инструмента и приспособления арт. мастера
6. КПМ 9В863
7. МЭС
	Проверить техническое состояние систем, произвести обслуживание системы и её механизмов в объеме ТО-2
Произвести проверку и регулировку параметров стабилизатора.

Проверить работоспособность приборов прицеливания и наблюдения
Проверить наружную и внутреннюю электропроводку, состояние световых и звуковых приборов                                            

	Бригада №2

	Консервация вооружения
	Механик-водитель –         3 чел.


	1.Принадлежности для чистки вооружения

2. Переносная лампа
3. Инструмент и принадлежности для обслуживания вооружения

4.Шплинтовочная проволока
5. Раствор РЧС или дизельное топливо
6. Смазка ГОИ-54
	Законсервировать пушку, пулеметы и пусковые установки системы пуска дымовых гранат 

	Бригада №3

	Замена          масел и 
специальных 
жидкостей

	Механик-водитель –         2 чел.
Экипаж МТО-80

	1. Ёмкости для отработанных ГСМ
2. Мастерская МТО-80
	Заменить топливо и масло в системах двигателя и трансмиссии
Промыть масляный фильтр системы смазки двигателя и заборный фильтр КП
Заменить непригодные фильтрующие элементы системы питания топливом
Проверить состояние и работоспособность узлов и агрегатов двигателя и трансмиссии


	Бригада №4

	Консервация двигателей, топливных насосов (топливорегулирующей) аппаратуры) и компрессоров
	Механик-водитель –          2 чел.


	1. Агрегат АКД-1,  для консервации дизельных двигателей
2. Приспособление для консервации цилиндров двигателя
3. Шприц
4. Бак для обезвоживания масла
5. Обезвоженное масло

	Законсервировать цилиндры двигателей, топливный насос (топливорегулирующую аппаратуру) и компрессор

	
	2
	3
	4

	Бригада №5

	Покрасочные работы
	Маляр- 1 чел.

Механик-водитель –      1 чел.


	1. Компрессор
2. Шланг
3. Краскораспылитель
4. Кисти волосяные
5. Нифрас С50/170
6. Краски

	Произвести подкраску корпуса и башни снаружи и внутри


	Пост №1

	Электросварочных работ
	Сварщик – 1 чел.
	1.Сварочные аппараты
2. Инструменты и принадлежности для проведения сварочных работ


	Произвести электрогазосварочные работы.

	Пост №2

	Ремонт брезентовых изделий 
	Мастер по ремонту брезентовых изделий –       1 чел.
	1. Швейная машина
2. Швейные иглы
3. Нитки
4. Ткань брезентовая
	Произвести ремонт брезентовых изделий


	Пост №3

	Проверка зарядки воздушных баллонов, баллонов ППО
 и огнетушителей ОУ-2
	Специалист по ремонту и зарядке баллонов –     1 чел.
	1. Компрессорная станция АКС 8 (ПКУ-150)
2. Приспособление для разборки и сборки баллонов 

3. Станция зарядки баллонов ППО и ОУ-2 (ПЗУС)
4. Весы, ремонтный комплект баллонов, вентили, пломбы
	Произвести проверку и переосвидетельствование баллонов
Заправить воздушные баллоны, баллоны ППО, ОУ-2

	Пост №4

	Просушка и расфасовка силикагеля
	Механик-водитель –      2 чел.


	1. Установка для сушки силикагеля УСС-1
2. Ёмкости для высушенного силикагеля
3. Весы, кружка
4. Мешки секционные
	Восстановить (регенерировать) влагопоглощающие свойства силикагеля


	
	
	П р и л о ж е н и е  Б  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2  книги 1)


Технологические процессы 
постановки бронетанкового вооружения и техники на хранение
В приложении изложены: перечень и трудоемкость работ по постановке БТВТ на хранение в зависимости от условий использования их до постановки  на хранение и в соответствии с требованиями руководящих документов по эксплуатации БТВТ каждой марки; порядок обслуживания и консервации систем и агрегатов БТВТ; технологии герметизации БТВТ существующими способами; порядок вывешивания на подставки колесных БТВТ; порядок содержания  укрывочных  брезентов и шлемофонов БТВТ;  характеристики материалов, применяемых для герметизации БТВТ; перечень лакокрасочных материалов, применяемых для окраски БТВТ.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.1  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке танков, бывших в эксплуатации,  на кратковременное хранение
	Номер и содержание операции
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	
	
	Т-90


	Т-80 и его модификации
	Т-72 и его модификации
	Т-64 и его модификации
	Т-62 и его модификации
	

	
	Хранилище
	Открытая площадка
	
	
	
	
	
	
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке танков к кратковременному хранению

	1.1 Провести работы в объеме ТО-1, согласно инструкции по эксплуатации танков

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины
	12
	24
	24
	30
	28
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке танков на кратковременное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить состояние и крепление надгусеничных полок, пылевых щитков, боковых экранов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, ЗИП механика-водителя
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	0,6
	Проверять в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины

	2.2 Проверить наличие и исправность бонок, скоб, защёлок, кронштейнов и деталей крепления снаружи машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, проволока, ЗИП механика-водителя
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	0,6
	Разрушение деталей не допускается

	2.3 Проверить состояние уплотнений крышек, надежность крепления наружных топливных и масляных баков, дополнительных бочек, ящиков ЗИП и исправность замков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, ветошь, щётка
	0,17
	0,17
	0,17
	0,17
	0,15
	Топливные и масляные баки должны быть установлены на резиновые прокладки. На шланговых соединениях допускаются волосные трещины на поверхностном слое. Крышки ящиков с ЗИП должны плотно закрываться и иметь исправные уплотнения


	2.4 Проверить состояние защитных сеток над воздухоочистителем, радиаторами, воздухопритоком компрессора, защитой  нагнетателя и трубы забора воздуха
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Сжатый воздух, ветошь, щётка, ключи
	0,17
	0,17
	0,17
	0,17
	0,15
	Сетки не должны иметь порывов. При необходимости очистить от грязи и посторонних предметов

	2.5  Проверить наличие лючков и пробок в корпусе и башне, а также состояние их уплотнений
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, щётки, ветошь, запасные уплотнения люков и лючков 
	1,3
	1,3
	1,3
	1,3
	1,2
	Допускаются на уплотнениях мелкие трещины, не ухудшающие уплотнение стыков

	2.6 Проверить лёгкость вращения командирской башенки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Чистая  ветошь, дизельное топливо, смазка, шприц-пресс
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	-
	Башенка должна без заеданий и заклиниваний поворачиваться на 3600.  При необходимости промыть дизельным топливом и смазать привод командирской башенки

	2.7 Промыть и смазать шарниры крышек люков в башне и у механика-водителя, стопора, замки и механизм привода башенки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Чистая  ветошь, диз. топливо, смазка
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	

	2. 8  Зафиксировать в верхнем положении сиденья в башне и у механика-водителя

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	

	2.9 Проверить состояние резинового уплотнения крыши  МТО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, ветошь, запасное уплотнение
	2,0
	1,5
	2,0
	1,5
	1,0
	Допускаются на уплотнении мелкие трещины, не ухудшающие уплотнение стыков. Отслоение, разрывы и вырывы не допускаются. При необходимости уплотнение заменить

	Силовая установка

	2.10 Проверить состояние и герметичность соединений трубопроводов и шланговых соединений и крепление деталей и агрегатов двигателя и обслуживающих его систем
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	1,5
	1,0
	1,5
	1,0
	1,3
	

	2.11  Проверить состояние уплотнительных прокладок и колец под пробками заливных и сливных отверстий топливных и масляного бака
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	 Разрушение уплотнительных прокладок и колец не допускается

	2.12 Проверить состояние и степень загрязненности водяных (кроме танка Т-80)  и масляных радиаторов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь, сжатый воздух
	0,8
	0,7
	0,8
	0,7
	0,6
	Поверхность радиаторов должна быть чистой. При необходимости обдуть их сжатым воздухом

	2.13 Проверить регулировку и состояние паровоздушного клапана (ПВК)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки паровоздушного клапана (ППК-2)
	0,25
	-
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Инструкции по эксплуатации прибора для проверки герметичности

	2.14 Проверить состояние воздухоочистителя, при необходимости, обслужить (промыть)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Стенд для промывки кассет воздухоочистителя, дизельное топливо, ключи, смазка
	-
	4,1
	4,1
	4,1
	3,8
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	2.15  Проверить регулировку приводов управления агрегатами силовой установки и жалюзи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Щуп наборный, линейка, ключи, плоскогубцы 
	2,4
	2,3
	2,4
	2,2
	2,1
	Проверять в случае обнаружения нарушения работы приводов, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	2.16 Проверить работоспособность подогревателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Спец. инструмент
	0,3
	-
	0,3
	0,3
	0,3
	Проверять включением, при нормальной работе температура охлаждающей жидкости должна интенсивно повышаться. Отработавшие газы должны быть светло-серого цвета  или бесцветными. При необходимости обслужить подогреватель в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины

	2.17  Подготовить двигатель к пуску, пустить, прогреть и проверить его работу на всех режимах
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.18  Проверить, нет ли течи из систем двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Переносной светильник, ключи
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	2.19 Проверить герметичность системы охлаждения двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки герметичности ППГУ 
	0,5
	-
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять в соответствии с приложением Б 9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.20  Промыть фильтр грубой очистки топлива
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Отвёртка, ведро, кисть, ветошь, дизельное топливо
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	Промывать в сроки, установленные Инструкцией по эксплуатации машины

	2.21 Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,4
	-
	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать один раз в пять лет, руководствуясь указаниями Приложения Б10 Книги 2 к настоящему  Руководству

	Трансмиссия

	2.22 Проверить состояние и крепление деталей и агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	1,5
	1,0
	1,5
	1,0
	1,3
	 Дефектные детали заменить. Проверку проводить в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины


	2.23  Проверить, нет ли течи масла из агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Переносной светильник, ключи
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается


	2.24  Проверить уровень масла в агрегатах и баке трансмиссии, при необходимости дозаправить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины, ветошь
	0,17
	0,18
	0,18
	0,18
	0,15
	Уровень масла должен соответствовать требованиям Инструкции по эксплуатации машины


	2.25  Проверить регулировку привода тормоза
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Ходовая часть

	2.26  Проверить состояние узлов и болтовых соединений элементов ходовой части
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Спец. ключи, линейка металлическая, молоток
	0,8
	0,8
	0,8
	0,8
	0,65
	Болты и гайки должны быть затянуты до упора. Состояние узлов ходовой части проверять в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины

	2.27 Осмотреть гусеницы. Негодные детали и узлы заменить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.28 Окрасить гусеничные ленты, обода опорных, поддерживающих катков, направляющих и ведущих колёс
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Битумный лак БТ или эмаль чёрная, кисть, ветошь
	16
	16
	16
	16
	14
	Не допускается попадание  ГСМ на резиновый бандаж катков

	Вооружение

	2.29 Расконсервировать (очистить от смазки) пушку, пулеметы, пусковые установки системы пуска дымовых гранат и проверить состояние и работоспособность деталей и механизмов пушки, пулемётов и системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП пушки и пулемётов, установка для химической чистки каналов стволов 05..3.54, раствор для очистки стволов пушек (РЧС), переносной светильник.
	5,3
	5,3
	5,3
	5,3
	4,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.30 Проверить количество жидкости и давление в противооткатных устройствах пушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Тройник с манометром, динамометр, прибор для заправки жидкостью, прибор для оттягивания ствола, щуп для контроля утопания штырей в накатнике, жидкость ПОЖ-70
	2,0
	2,0
	2,0
	2,0
	2,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.31  Смазать шестерню и сектор подъёмного механизма пушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка, ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Смазывать в сроки, установленные Инструкцией по эксплуатации машины

	2.32  Очистить от грязи, пыли и продуктов коррозии АЗ (МЗ)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Обслужить, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	2.33  Проверить работоспособность АЗ (МЗ) в режимах ЗАГРУЗКА– РАЗГРУЗКА пятью циклами
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.34   Законсервировать пушку, пулеметы и пусковые установки системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП вооружения
	10,0
	10,0
	10,0
	10,0
	8,2
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации пушки, пулеметов и Инструкции по эксплуатации машины

	2.35  Проверить состояние стабилизатора вооружения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	-
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять в объеме и сроки, установленные Инструкцией по эксплуатации СУО и Инструкцией по эксплуатации машины

	2,36 Проверить уровень масла в приводах стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло МГЕ-10А
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	Течь рабочей жидкости (масла) не допускается. При необходимости  дозаправить

	2.37 Проверить исправность блокировок при работе стабилизатора в вертикальной и горизонтальной плоскостях
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.38  Проверить характеристики стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр, хомут с карандашом, щит с миллиметровой бумагой
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.39  Проверить исправность и состояние оптических элементов приборов наблюдения и прицеливания (защитных стекол, призм, объективов), их чистоту и прозрачность
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Наличие трещин, царапин и налета не допускается

	2.40 Проверить техническое состояние комплекса управляемого вооружения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование КПМ, прибор контрольный ГТН-36, групповой ЗИП комплекта
	6,0
	6,0
	6,0
	6,0
	-
	Проверять в соответствии с требованиями Инструкции по эксплуатации комплекса

	Средства связи

	2.41 Проверить работоспособность и состояние радиостанции и ТПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции и ТПУ, смазка 

ГОИ-54п или масло К-17, ветошь, пергаментная бумага
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять включением, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.42  Законсервировать радиостанцию и ТПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка 

ГОИ-54П или масло К-17, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Для консервации радиостанции и ТПУ выполнить следующие работы:

очистить от  пыли и смазать  смазкой ГОИ-54п или маслом   К-17 все наружные  металлические неокрашенные детали;

надеть на радиостанцию защитный чехол

	Электрооборудование

	2.43  Проверить состояние стартера и генератора, надежность крепления проводов и выводов, очистить корпуса стартера и генератора от пыли
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, ветошь, вороток, плоскогубцы, отвёртка
	0,5
	0,3
	0,5
	0,3
	0,4
	Очищать обдувом корпусов сжатым воздухом. Повреждение оплетки проводов, а также коррозия на выводах не допускаются

	2.44 Проверить исправность сигнальных ламп, осветителей, внутреннего и наружного освещения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять включением, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.45 Проверить исправность контрольно-измерительных приборов и наличие зарядки АБ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.46  Проверить работоспособность дорожной сигнализации
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,2
	Проверять включением, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	Система коллективной защиты

	2.47  Проверить состояние и работоспособность системы коллективной защиты
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор контрольный КПК-11-2, ЗИП изделия ГО-27
	2
	2
	2
	2
	2
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.48 Проверить работу клапанов воздухопритоков в башне и отделении управления, а также плотность закрывания клапанов нагнетателя (входного и выброса пыли)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.49 Проверить массу заряда баллонов ППО и ручного огнетушителя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Весы платформенные шкальные Ш-50-П  или весы товарные
	2
	2
	2
	2
	2
	 Один раз в пять лет баллоны ППО, ручные огнетушителя типа ОУ-2 и воздушные баллоны подлежат переосвидетельствованию органами  Котлонадзора

	ОПВТ

	2.50  Проверить комплектность и состояние деталей ОПВТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП ОПВТ, диз. топливо, ветошь
	1
	1
	1
	1
	1
	Отсутствие деталей и узлов ОПВТ не допускается

	2.51 Проверить состояние и крепление чехлов на пушке и ПКТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прорезиненная ткань, клей 88НП
	0,15
	0,15
	0,15
	0,15
	0,15
	Дефекты на чехлах устранить постановкой заплат, в случае невозможности ремонта заменить чехлы

	2.52  Проверить состояние  уплотнений люков башни, люка механика-водителя и крыш над силовым отделением
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	Дефектные уплотнения заменить

	2.53  Проверить работу водооткачивающего насоса (включением)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	

	Система  гидропневмоочистки  приборов  наблюдения

	2.54  Проверить работоспособность системы  ГПО башни и механика-водителя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шланг, ведро
	1
	1
	1
	1
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.55  Слить воду из бачков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	-
	Слить при подготовке танков к осенне-зимней  эксплуатации


	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1  Восстановить лакокрасочное покрытие внутри и снаружи объекта
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	4,0
	4,0
	4,0
	3,8
	4,0
	В соответствии с Инструкцией по эксплуатации объекта

	 3.2  Законсервировать неокрашенные наружные металлические поверхности узлов и механизмов системы управления огнем,  комплекса управляемого вооружения, системы коллективной защиты (ГО-27),  радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Консервационная смазка, масло, ветошь, кисти
	1,1
	1,1
	1,1
	1,0
	1,1
	Консервировать смазкой К-17 или маслом  НГ-203Б, НГ-203Р

	3.3  Смазать кожаные ремни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло, ветошь, кисти
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	0,7
	Смазывать тонким слоем касторового масла

	3.4  Законсервировать двигатель (топливорегулирующую аппаратуру), топливный насос и компрессор  АК-150СВ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1, обезвоженное масло 
	1,5
	2,0
	1,5
	1,3
	1,0
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и  приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству

	3.5 Смазать рабочие поверхности подвижных частей (шарниров, замков, стопоров)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ЦИАТИМ-201, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Смазывать тонким слоем

	3.6  Проверить наличие и состояние ЗИП, при необходимости доукомплектовать; затем обернуть пергаментной бумагой, (кроме электроламп и предохранителей) и уложить на штатные места 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага парафинированная, плоскогубцы
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	Некомплектность инструмента и приспособлений не допускается

	3.7 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и установить на штатные места в машине
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, изоляционная лента 
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям 

	Трудоемкость работ для танков, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С  

                        Жу
	
	102,5
	108,7
	114,5
	118,2
	101,8
	

	
	
	
	106,5
	112,7
	118,5
	122,0
	105,8
	

	
	Жаркой:       Жж
                        ОЖж
	
	102,5
	108,7
	114,5
	118,2
	101,8
	

	
	
	
	106,5
	112,7
	118,5
	122,0
	105,8
	

	
	Промышленно-морской:  Жм

                   ОЖм
	
	102,5
	108,7
	114,5
	118,2
	101,8
	

	
	
	
	106,5
	112,7
	118,5
	122,0
	105,8
	

	Трудоемкость работ для танков, полученных 
с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	33,35
	45,85
	45,35
	51,05
	41,05
	


Примечания: 1. Трудоемкость работ по подготовке танков  к кратковременному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.
2. При подготовке танков, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить техническое обслуживание №1 и операции: 2.23; 2.33; 2.34; 2.35; 2.40; 2.41; 2.42; 3.2; 3.3; 3.4; 3.5.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.2  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке БМП, бывших в эксплуатации, на кратковременное хранение
	Наименование и содержание 
операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая                  площадка
	
	БМП-1
	БМП-2
	БМП-3
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке БМП к кратковременному хранению

	1.1  Провести работы в объеме ТО-1, согласно Инструкции по эксплуатации БМП
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины 
	18,0
	18,0
	18,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БМП на кратковременное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Зафиксировать сиденья в крайнем верхнем положении
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	

	2.2  Проверить состояние резиновых уплотнений   крышек люков и дверей. Закрыть все наружные люки, крышки и двери, а также заслонки эжектора и жалюзи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Запасные уплотнения, щетка, ветошь, ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.3  Закрыть брезентовыми ковриками решетку над радиаторами и выпускное окно эжектора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Брезентовые коврики.
	0,33
	0,33
	0,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.4  Закрыть клапаны защиты двигателя. Открыть кран  и клапан слива воды из эжектора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	0,33
	0,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.5 Проверить состояние и крепление направляющего аппарата
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, ЗИП механика-водителя
	0,17
	0,17
	-
	Проверять в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины. Не допускаются разрушения элементов направляющего аппарата

	2.6 Проверить состояние шаровых установок амбразур, очистить от грязи и смазать
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь, дизельное  топливо, смазка
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять и смазывать, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Силовая установка

	2.7  Проверить, нет ли течи из систем двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	2.8 Проверить состояние уплотнительных прокладок и колец под пробками заливных и сливных отверстий топливных и масляного бака
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	0,47
	0,47
	0,47
	Разрушение уплотнительных прокладок и колец не допускается

	2.9 Проверить состояние и степень загрязненности водяных и масляных радиаторов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, сжатый воздух
	0,5
	0,5
	0,5
	При необходимости промыть

	2.10 Проверить работоспособность входных и выходных жалюзи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, ключи, вороток
	0,2
	0,2
	
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Проверить регулировочные параметры ПВК
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки паровоздушного клапана (ППК-2)
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.12  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.13 Проверить герметичность системы охлаждения двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки герметичности ППГУ
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Приложения Б9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.14 Проверить состояние воздухоочистителя, при необходимости обслужить (промыть)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	
	
	
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.15 Проверить регулировку приводов управления агрегатами силовой установки и жалюзи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Нарушение регулировки не допускается

	2.16 Проверить работоспособность подогревателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Подготовить двигатель к пуску, пустить, прогреть и проверить его работу на всех режимах
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.18 Проверить, нет ли пробивания отработанных газов через уплотнения деталей выхлопных труб
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, ключи, отвертка
	0,2
	0,2
	0,2
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	Трансмиссия

	2.19 Проверить, нет ли течи масла из агрегатов трансмиссии

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,3
	0,3
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	Ходовая часть

	2.20  Проверить внешним осмотром состояние узлов и болтовых соединений элементов ходовой части, надежность крепления и стопорения узлов ходовой части
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.21   Окрасить гусеничные ленты, обода направляющих и ведущих колёс. При этом не допускается попадание эмали на резиновые бандажи катков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Битумный лак БТ или эмаль МС-17 чёрная, кисть, ветошь
	6,5
	6,5
	6,5
	Не допускается попадание  ГСМ на резиновый бандаж катков

	2.22  Смазать шлицы направляющих, ведущих колес и валов бортовых редукторов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка Литол-24
	1,0
	1,0
	1,0
	Смазать тонким слоем

	2.23 Проверить состояние окраски опорных, поддерживающих катков, направляющих и ведущих колес
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Грунтовка, эмаль, кисти
	3,0
	3,0
	3,0
	Участки поверхности с поврежденной краской очистить от коррозии, обезжирить, загрунтовать и окрасить в два слоя эмалью соответствующего цвета

	2.24 Очисть от коррозии,  окрасить узлы и детали подвески
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Грунтовка, эмаль
	1,5
	1,5
	1,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Вооружение

	2.25  Провести техническое обслуживание вооружения согласно Инструкции по эксплуатации машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП орудия 2А70 и пушки 2А72, смазка МЗ или ГОИ-54п, раствор РЧС, спирт этиловый технический (гидролизный)
	3,33
	2,0
	5,5
	Обслуживание и консервацию орудия 2А70 и пушки 2А72 производить в соответствии с техническими описаниями и инструкциями по эксплуатации 2А70.00.000 ТО и 2А72.00.000 ТО

	2.26 Проверить характеристики (электрических и ручных приводов наведения БМП-1) стабилизаторов вертикального и горизонтального наведения БМП-2, БМП-3
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр               ДПУ-0,02-2, динамометр ДПУ-0,01-2, хомут, квадрант оптический КО-60М, щуп, отвертка, линейка
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины



	2.27 Смазать тонким слоем смазки      ГОИ-54п неокрашенные детали на блоках стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Смазать тонким слоем



	2.28 Проверить выверку прицелов


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Контрольно-выверочная мишень, ЗИП пушки, пулемета
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.29 Проверить состояние влагопоглотителя  в патронах осушки приборов наблюдения и прицеливания. При необходимости заменить их или заменить влагопоглотитель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.30 Установить рукоятки управления на приборах в исходное положение
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	0,17
	0,17
	

	2.31 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, ключ 902.03.001
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.32 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	Средства связи

	2.33 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции

	2.34 Очистить от коррозии металлические части и детали радиостанции. Законсервировать радиостанцию и ТПУ

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п или масло К-17, ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	

	2.35 Восстановить поврежденную окраску на окрашенных металлических частях и деталях радиостанции

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Краска, кисть, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	2.36 Смазать смазкой ГОИ-54п или К-17 все наружные металлические части и детали радиостанции. Надеть чехол на радиостанцию

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п или масло К-17, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	Электрооборудование

	2.37 Проверить работу генератора, регулятора напряжения, вольтамперметра, а также заряд аккумуляторный батарей от бортовой сети


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Система коллективной защиты

	2.38 Проверить техническое состояние системы защиты от ОМП  и ППО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17 мм, прибор  для проверки электрических систем ППО, прибор нагревательный ПН-3М, оборудование ПЗУС-П, углекислота, бромистый этил или хладон 114В2

	5,33
	5,33
	5,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.39 Повесить огнетушитель ОУ-2 в передней части машины на правом буксирном крюке

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	

	Система воздушно-жидкостной  очистки  приборов  наблюдения

	2.40  Слить воду из бачков  воздушно-жидкостной очистки и продуть воздухом, открыв краны очистки приборов наблюдения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1  Законсервировать двигатель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1, обезвоженное масло
	1,5
	1,5
	1,5
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству


	3.2   Законсервировать компрессор
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло, нагретое до температуры 78(С
	1,25
	1,25
	-
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству


	3.3.  Законсервировать неокрашенные поверхности  узлов и агрегатов машины 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло К-17 или НГ-203Б
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	3.4  Проверить снаружи и внутри объекта состояние лакокрасочных покрытий, при необходимости восстановить

	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	4,0
	4,0
	4,0
	Разрушение лакокрасочных покрытий не допускается

	3.5  Проверить наличие и доукомплектовать ЗИП, промыть резиновые детали  ЗИП, обернуть парафинированной, а затем пергаментной бумагой (кроме электроламп и предохранителей)

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага, ветошь
	5,0
	5,0
	5,0
	

	3.6 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и установить на штатные места в машине
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, изоляционная лента 
	1,0
	1,0
	1,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям.

	Трудоемкость работ для БМП, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С

                        Жу
	
	55,4
	54,0
	57,2
	

	
	
	
	59,4
	58,0
	61,2
	

	
	Жаркой:       Жж

                       ОЖж
	
	55,4
	54,0
	57,2
	

	
	
	
	59,4
	58,0
	61,2
	

	
	                           Промышленно-морской:     Жм

                                                  ОЖм
	
	55,4
	54,0
	57,2
	

	
	
	
	59,4
	58,0
	61,2
	

	Трудоемкость работ для БМП,  полученных
 с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	49,0
	47,7
	49,9
	


Примечания: 1. Трудоемкость работ по подготовке БМП  к кратковременному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.
2. При подготовке БМП, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить техническое обслуживание №1 и операции: 2.21; 2.23; 2.25; 2.26; 2.27; 2.32; 2.33; 2.34; 2.36; 3.1; 3.2; 3.3.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.3  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке БМД,  бывших в эксплуатации, на кратковременное хранение
	Наименование и содержание операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая                  площадка
	
	БМД-1
	БМД-2
	БМД-3
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке БМД к кратковременному хранению

	 1.1 Провести работы в объеме ТО-1, согласно инструкции по эксплуатации БМД
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины
	27,0
	27,0
	30,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БМД на кратковременное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить состояние и крепление передних подкрылок и грязевых щитков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Не допускаются вырывы, трещины и обрыв подкрылок и грязевых щитков

	2.2 Проверить состояние, наличие и крепление крышек люков и лючков корпуса, работу механизма закрывания крышки люка механика-водителя, исправность замков, стопоров, крышек люков корпуса и башни. Смазать при тугом вращении или заедании
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шплинтовыдергиватель, отвертка, плоскогубцы, дизельное топливо, Литол-24, ветошь
	0,67
	0,67
	0,67
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации



	2.3  Проверить состояние защелок буксирных крюков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	0,17
	0,17
	0,17
	Не допускается поломка или ослабление пружин, отсутствие защелок

	2.4  Проверить наличие, состояние и крепление деталей для установки средств десантирования
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Отвертка, молоток, щетка, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Наличие трещин в сварных швах деталей не допускается

	2.5 Проверить состояние заслонок водомета, водопроточных труб и волноотражательного щитка

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Щетка, деревянные  палочки, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверить внешним осмотром

	2.6  Проверить состояние и крепление трубопроводов и шлангов откачивающей системы, клапанов на трубах откачивающих насосов, работу привода клапана для перетекания воды на перегородке МТО

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Деревянные палочки, ветошь, щетка, смазка ГОИ-54п, 27(30мм
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Силовая установка

	2.7 Проверить, нет ли течи топлива, масла и охлаждающей жидкости из систем двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП двигателя 
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	2.8 Проверить работу системы подогрева впускного воздуха
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.9 Заменить дизельное топливо в баках
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.10 Очистить от продуктов коррозии и разрушенной краски детали системы выпуска и окрасить их
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Эмаль КО-813
	1,5
	1,5
	1,5
	Окрасить эмалью КО-813 в два слоя

	2.11 Проверить состояние топливораспределительного крана

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	Ручка крана должна перемещаться без заеданий и фиксироваться во всех положениях

	2.12 При подготовке двигателя к хранению установить кран в положение «Включены все баки»
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	Не допускается течь топлива через уплотнения крана

	2.13  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями приложения Б9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.14 Заменить в системе охлаждения воду на низкозамерзающую охлаждающую жидкость
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вороток, удлинитель, ведро, воронка, фильтр, ветошь, штуцер для слива охлаждающей жидкости, охлаждающая жидкость “65”
	3,33
	3,33
	3,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины



	Трансмиссия

	2.15 Проверить, нет ли течи масла из агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	Течь масла из агрегатов трансмиссии не допускается

	Ходовая часть

	2.16 Проверить внешним осмотром состояние узлов и болтовых соединений элементов ходовой части, надежность крепления и стопорения узлов ходовой части
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 



	2.17   Окрасить гусеничные ленты, обода направляющих и ведущих колёс. При этом не допускается попадание эмали на резиновые бандажи катков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Битумный лак БТ или эмаль МС-17 чёрная, кисть, ветошь
	6,5
	6,5
	6,5
	Не допускается попадание ГСМ на резиновые бандажи катков

	2.18 Смазать шлицы ведущих колес и валов бортовых редукторов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка Литол-24
	1,0
	1,0
	1,0
	Смазать тонким слоем

	2.19 Проверить состояние окраски опорных, поддерживающих катков, направляющих и ведущих колес
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Грунтовка, эмаль, кисти
	3,0
	3,0
	3,0
	Участки поверхности с поврежденной краской очистить от коррозии, обезжирить, загрунтовать и окрасить в два слоя эмалью соответствующего цвета

	2.20 Проверить работу и состояние механизма натяжения гусениц
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.21 Очисть от коррозии,  окрасить узлы и детали подвески
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Грунтовка, эмаль
	1,5
	1,5
	1,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.22 Опустить корпус машины горизонтальной частью днища на брусья размером 2000(150(150 мм, уложенные вдоль бортов на одинаковые расстояния от кормы и передней части. Если  под гусеницей устанавливаются лежни, то на высоту лежней увеличить высоту брусьев
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Два бруса размером 2000(150(150 мм
	2,0
	2,0
	2,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Вооружение

	2.23  Провести техническое обслуживание вооружения согласно Инструкции по эксплуатации машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП орудия 2А70 и пушки 2А72, смазка МЗ или ГОИ-54п, дизельное топливо, раствор РЧС, спирт этиловый технический (гидролизный)
	3,33
	2,0
	5,5
	Обслуживание и консервацию орудия 2А70 и пушки 2А72 производить в соответствии с техническими описаниями и инструкциями по эксплуатации 2А70.00.000 ТО и 2А72.00.000 ТО

	2.24 Проверить характеристика стабилизаторов вертикального и горизонтального наведения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр               ДПУ-0,02-2, динамометр ДПУ-0,01-2, хомут, квадрант оптический КО-60М, щуп, отвертка, линейка

	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины



	2.25 Смазать тонким слоем смазки      ГОИ-54п неокрашенные детали на блоках стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Смазать тонким слоем


	2.26 Проверить выверку прицелов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Контрольно-выверочная мишень, ЗИП пушки,
пулемета
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.27 Проверить состояние влагопоглотителя  в патронах осушки приборов наблюдения и прицеливания. При необходимости заменить их или заменить влагопоглотитель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.28 Установить рукоятки управления на приборах в исходное положение
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	0,17
	0,17
	

	2.29 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, ключ 902.03.001
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.30 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	Средства связи

	2.31 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции

	2.32. Очистить от коррозии металлические части и детали радиостанции. Законсервировать радиостанцию и ТПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п или масло К-17, ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	

	2.33 Восстановить поврежденную окраску на окрашенных металлических частях и деталях радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Краска, кисть, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	2.34 Смазать смазкой ГОИ-54п или К-17 все наружные металлические части и детали радиостанции. Надеть чехол на радиостанцию

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка 

ГОИ-54п или масло    К-17, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	Электрооборудование

	2.35 Проверить работу генератора, регулятора напряжения, вольтамперметра, а также заряд аккумуляторный батарей от бортовой сети
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.36 Проверить крепление шланга воздуховода охлаждения генератора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 10(14 мм, крючок
	0,33
	0,33
	0,33
	Подтянуть стяжной хомут крепления шланга воздуховода

	Система коллективной защиты

	2.37 Проверить техническое состояние системы защиты от ОМП  и ППО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17 мм, прибор  для проверки электрических системы ППО, прибор нагревательный ПН-3М, оборудование ПЗУС-П, углекислота, бромистый этил или хладон 114В2
	5,33
	5,33
	5,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.38 Повесить огнетушитель ОУ-2 в передней части машины на правом буксирном крюке
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	

	Система воздушно-жидкостной  очистки  приборов  наблюдения

	2.39  Слить воду из бачков  воздушно-жидкостной очистки и продуть воздухом, открыв краны очистки приборов наблюдения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1   Законсервировать двигатель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1 (простейшее приспособление),  обезвоженное масло
	1,5
	1,5
	1,5
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2  к настоящему  Руководству

	3.2   Законсервировать компрессор
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло, нагретое до температуры 78(С
	1,25
	1,25
	-
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2  к настоящему  Руководству

	3.3  Законсервировать неокрашенные поверхности  узлов и агрегатов машины 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло  К-17 или       НГ-203Б
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	3.4  Проверить снаружи и внутри объекта состояние лакокрасочных покрытий, при необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	4,0
	4,0
	4,0
	Разрушение лакокрасочных покрытий не допускается

	3.5  Проверить наличие и доукомплектовать ЗИП, промыть резиновые детали  ЗИП, обернуть парафинированной, а затем пергаментной бумагой (кроме электроламп и предохранителей)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага, ветошь
	5,0
	5,0
	5,0
	

	3.6 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и установить их на штатные места в машине
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, изоляционная лента 
	1,0
	1,0
	1,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям

	Трудоемкость работ для БМД, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С  

                        Жу
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	
	Жаркой:       Жж

                       ОЖж
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	
	       Промышленно-морской:     Жм

                                  ОЖм
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	Трудоемкость работ для БМД,  полученных
 с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	51,6
	50,25
	55,5
	


Примечания: 1. Трудоемкость работ по подготовке БМД  к кратковременному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

  2. При подготовке БМД, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить техническое обслуживание №1 и операции: 2.17; 2.23; 2.24; 2.25; 2.37; 2.34; 2.37; 3.1; 3.2; 3.3.

	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.4  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ
 по постановке БРДМ и БТР, бывших в эксплуатации, на  кратковременное хранение
	Наименование и
 содержание операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая площадка
	
	БРДМ-2
	БТР-60
	БТР-70
	БТР-80
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖ
	
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1  Технические обслуживания, проводимые при подготовке БРДМ и БТР к  кратковременному  хранению

	 1.1 Провести работы в объеме ТО-1, согласно инструкции по эксплуатации БРДМ и БТР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины
	4,5
	5,5
	6,0
	6,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БРДМ и БТР на кратковременное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить наличие и исправность скоб, защелок, буксирных крюков, петель и замков крышек люков, крепежных деталей
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Разрушение деталей не допускается

	2.2 Проверить состояние резиновых прокладок крышек и пробок, уплотнений  трубопроводов и карданных валов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Запасные резиновые уплотнения
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Не допускаются порывы, сквозные трещины и расслоения

	2.3 Проверить состояние подъёмного и поворотного механизмов, крепление погона башни. Смазать зубчатый сектор шестерни подъёмного и поворотного механизмов, зубья венца погона башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины, Смазка ЦИАТИМ-201
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Силовая установка

	2.4 Проверить, нет ли течи из систем охлаждения, питания и смазки силовой установки

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины

	0,5
	1,0
	1,0
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	2.5 Снять и промыть бензиновый фильтр-отстойник (фильтр грубой очистки топлива)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бензин, ветошь
	0,25
	0,5
	0,5
	0,42
	Промывать, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	2.6 Дозаправить топливом баки машин до нормы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бензин
	0,33
	0,33
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.7 Пустить и прогреть двигатели и проверить их работу на всех режимах, проверить синхронность работы двигателей, а также исправность контрольно-измерительных приборов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.8 Проверить действие и состояние паровоздушных клапанов пробок заправочных горловин, в случае нарушения регулировки и коррозии деталей клапаны разобрать, очистить, собрать и вновь проверить действие.
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ квадратный
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	При нажатии пальцем клапаны должны перемещаться свободно без заеданий

	2.9 Проверить состояние и степень загрязненности водяного и масляного радиаторов. При необходимости продуть их сжатым воздухом
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Сжатый воздух
	0,67
	1,0
	1,0
	1,0
	Поверхности радиаторов должны быть чистыми

	2.10  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,0
	3,0
	3,0
	3,0
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б 9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.11 Промыть котел подогревателя, трубопроводы и сливной краник. Снять и очистить от нагара свечу накаливания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Трансмиссия

	2.12 Убедиться в отсутствие течи рабочей жидкости из узлов и агрегатов трансмиссии. Проверить уровень масла в узлах и агрегатах трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,45
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.13 Проверить регулировку приводов управления агрегатами трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	2,33
	4,33
	4,33
	3,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.14 Проверить состояние  защитных резиновых чехлов гидроподъемников дополнительных колес и карданов раздаточной коробки


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	-
	-
	-
	Проверять внешним осмотром

	Рулевое управление и тормозная система

	2.15 Проверить работу тормозных систем машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Ходовая часть

	2.16  Осмотреть детали и узлы подвески, шины и наружные шланги
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять внешним осмотром

	Вооружение и  приборы наблюдения

	2.17 Снять пулеметы ПКТ и КПВТ со штатных мест и проверить их состояние и законсервировать

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Рукоятка для снятия пулемета КПВТ с установки, ЗИП пулеметов, смазка ружейная
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Смазать тонким слоем смазки

	2.18 Собрать пулеметы, установить их на штатные места и надежно закрепить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП пулеметов
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Не допускается слабая затяжка или отсутствие болтов крепления

	2.19 Смазать трос и оси роликов механизма перезаряжания, хомут и палец задней точки крепления  КПВТ, а также каретку ПКТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ружейная, ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Смазать тонким слоем смазки

	2.20 Проверить исправность гильзозвеньеотводов и уплотнения маски
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Не допускаются забоины на гильзозвеньеотводах и потертости уплотнения маски

	2.21 Проверить техническое состояние системы 902В и законсервировать
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п
	-
	-
	-
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.22 Проверить состояние влагопоглатителя (силикагеля) в патронах осушки прицелов и приборов наблюдения, при изменении цвета силикагеля на розовый заменить патрон осушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.23 Проверить исправность дневных приборов наблюдения и ночных приборов и прицелов


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Водометный движитель и водооткачивающие средства

	2.24 Очистить направляющий аппарат водомета и решетку приемного патрубка от грязи, полноту и легкость открывания и закрывания заслонки водомета, поднятия и опускания волноотражательного щитка и клапанов откачки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Лопатка монтажная, линейка, ключи гаечные 14(17мм, 17(19мм
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Средства связи

	2.25 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции и ТПУ

	2.26 Проверить исправность антенного устройства, изоляторов, защитного зонта, замков антенны
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции и ТПУ

	2.27 Восстановить, при необходимости, окраску колен антенны, смазать смазкой концы колен и обернуть пергаментной бумагой
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь, пергаментная бумага
	0,67
	0,67
	0,67
	0,67
	Смазать тонким слоем смазки и уложить в чехол. Поместить на штатное место в машине

	2.28 Проверить внешний вид и состояние шлемофонов. Загрязненные шлемофоны вычистить. Носимые по сезону шлемофоны уложить в машину
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Нефрас-С, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Для предохранения от порчи шлемофоны просушить, а зимние пересыпать нафталином

	Система коллективной защиты

	2.29 Проверить работоспособность, состояние противопожарного оборудования, массу баллонов и ручного огнетушителя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	1,0
	Заряженность баллонов проверять        1 раз в 5 лет. Баллоны ППО, ручные огнетушители типа ОУ-2 , воздушные баллоны подлежат переосвидетельствованию органами Котлонадзора

	2.30 Проверить работоспособность и состояние средств защиты от оружия массового поражения и приборов индикации радиоактивных и отравляющих веществ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ, отвертка
	1,.3
	1
	1
	1
	

	Оборудование

	2.31 Проверить работоспособность и натяжение цепи  лебедки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Стрела провисания верхней цепи должна быть не более 4 мм

	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1  Законсервировать двигатель (двигатели)


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дозирующий прибор заливки масла, ключи, сетка, воронка, ветошь, обезвоженное масло

	1,6
	2,1
	2,1
	1,8
	Консервировать, руководствуясь указаниями Приложения Б12 Книги 2 к настоящему  Руководству и Инструкции по эксплуатации машины



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	3.2 Законсервировать неокрашенные поверхности машины, деталей ЗИП и элементов крепления
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазки консервационные К-17 или НГ-203Б, НГ-203Г
	3,8
	4,1
	4,1
	4,3
	Консервировать смазкой К-17 или маслом НГ-203Б, НГ-203Г

	3.3 Проверить наличие ЗИП, при необходимости, доукомплектовать. Промыть резиновые детали ЗИП и обернуть пергаментной бумагой  (кроме электроламп и предохранителей)


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП, пергаментной бумагой, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	ЗИП должен быть полностью укомплектован

	3.4 Проверить снаружи и внутри машины состояние лакокрасочных покрытий. При необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	4,0
	6,0
	6,0
	6,0
	В соответствии с Инструкцией по эксплуатации машины

	3.5 Установить машину на место
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	-
	-
	В соответствии с Инструкцией по эксплуатации машины

	3.6 Снять аккумуляторные батареи и обслужить их
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцово-стартерным аккумуляторным батареям

	Трудоемкость

работ для БРДМ и БТР, бывших в 
эксплуатации
	Умеренной:  С  

                        Жу
	
	42,5
	49,3
	49,3
	48,0
	

	
	
	
	46,5
	55,3
	55,3
	54,0
	

	
	Жаркой:       Жж

                                               ОЖж
	
	42,5
	49,3
	49,3
	48,0
	

	
	
	
	46,5
	55,3
	55,3
	54,0
	

	
	                        Промышленно-морской:     Жм

                           ОЖм
	
	42,5
	49,3
	49,3
	48,0
	

	
	
	
	46,5
	55,3
	55,3
	54,0
	

	Трудоемкость работ для БРДМ  и БТР, полученных 
с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	35,8
	37,0
	37,0
	19,2
	


Примечания:  1. Трудоемкость работ по подготовке БРДМ и БТР к кратковременному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

2. При подготовке БРДМ и БТР, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить техническое обслуживание №1 и операции: 2.17; 2.19; 2.21; 2.25; 2.31; 2.32; 2.36; 3.1; 3.2; 3.6.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.5 книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке танков, бывших в эксплуатации, на длительное хранение
	Номер и содержание
операции
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые
оборудование, приспособления, 
инструмент, 
материалы
	Средние трудозатраты на
одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая
площадка
	
	Т-90


	Т-80 
и его модификации
	Т-72 и его модификации
	Т-64 и его модификации
	Т-62 и его модификации
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке танков к длительному хранению

	1.1 Выполнить ТО-2, согласно инструкции по эксплуатации танков
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины
	30
	36
	42
	45
	42
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке танков на длительное хранение

	

	Корпус и башня.

	2.1 Проверить наличие и исправность бонок, скоб, защелок, кронштейнов и деталей крепления снаружи и внутри машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, шплинтовочная проволока, ЗИП механика-водителя
	2,0
	2,0
	2,0
	2,0
	1,5
	Проверять в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины

	2.2  Проверить лёгкость открывания и закрывания, надежность стопорения люков корпуса и башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ для открывания люков, шприц, ветошь, дизельное топливо, смазка Литол-24
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	При заедании смазать петли и  замки люков

	2.3 Проверить легкость вращения командирской башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шприц-пресс, дизельное топливо, смазка ЦИАТИМ-201, ветошь
	0,5
	0,67
	0,5
	0,33
	0,17
	При тугом вращении смазать привод командирской башенки

	2.4 Проверить состояние и крепление пылевых щитков и боковых экранов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, ключи
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,33
	Пылевые щитки и боковые экраны должны быть надежно закреплены


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	2.5 Проверить состояние инерционной решетки и сетки защиты нагнетателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Щетка, ветошь
	0,5
	-
	0,5
	-
	-
	Разрушение сетки защиты нагнетателя не допускается

	2.6 Проверить состояние сетки над воздухоочистителем
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Щетка, ветошь
	-
	0,5
	-
	-
	0,5
	Разрушение сетки над воздухоочистителем не допускается

	Силовая установка

	2.7 Подготовить двигатель к пуску, пустить и прогреть, проверить его работу на всех режимах. Убедиться в исправности контрольно-измерительных приборов и наличии зарядки АБ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Пульт для проверки системы пуска 219-80-Сб280, узел кабельный пульта 219-80-Сб280, прибор для проверки термометров ППТ-2, прибор для проверки счетчиков моточасов ППСМ
	-
	1,33
	-
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.8 Проверить регулировку приводов управления топливного насоса  и РСА танка Т-80
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Сжатый воздух, ключи, плоскогубцы, щуп, линейка металлическая
	2,0
	1,1
	2,0
	2,0
	1.5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.9 Заменить топливо в системе питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи торцовые, заправочное приспособление, вороток, плоскогубцы, дизельное топливо вида 1 ГОСТ 305-82   З-0.2 минус 45 или А-0.2  с массовой долей серы 0.2%, ветошь
	 5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	Заменить, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.10  Заменить масло в системе смазки двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, ведро, воронка с фильтром, щуп, наконечник со шлангом, моторное масло, ветошь
	7,0
	2,5
	7,0
	6,67
	6,0
	Заменить, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 



	2.11 Проверить регулировочные параметры ПВК
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки паровоздушного клапана (ППК-2)

	0,5
	-
	0,5
	-
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.12 Заменить сердцевину ПВК
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, ветошь
	-
	-
	-
	0,67
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	2.13 Проверить герметичность системы охлаждения двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки герметичности ППГУ

	0,5
	-
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Приложения Б 9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.14  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама. Заправить систему охлаждения двигателя охлаждающей жидкостью
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь

	3,4
	-
	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	Трансмиссия

	2.15  Проверить регулировку приводов управления механизмов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Щуп наборный, линейка, плоскогубцы, ключи

	2,0
	1,3
	2,0
	2,0
	1.5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Ходовая часть

	2.16  Заправить смазку в подшипники ступиц опорных  и поддерживающих катков и направляющих колес, втулок балансиров, натяжного устройства гусениц
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шприц-пресс или малогабаритный заправочный агрегат МЗА-1, плоскогубцы, проволока, смазка


	2,0
	2,0
	2,0
	2,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	Вооружение

	2.17 Расконсервировать и очистить от смазки пушку и пулеметы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП пушки и пулеметов, установка для химической чистки каналов стволов, раствор для чистки стволов (РЧС), ружейное масло
	3,33
	3,33
	3,33
	3,33
	3,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации



	2.18  Проверить техническое состояние механизма (автомата) заряжания

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Макет выстрела, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.19 Проверить техническое состояние приборов ИК - техники


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование мастерской по ремонту электроспецоборудования – МЭС, ЗИП ИК - приборов

	5,33
	5,33
	5,33
	5,33
	4,0 
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	2.20 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от смазки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП системы, дизельное топливо, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.21  Проверить техническое состояние и работу механизмов ЗПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП установки, ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	Средства связи

	2.22 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК-2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции

	ОПВТ

	2.23 Проверить комплектность и состояние деталей ОПВТ, проверить работу водооткачивающих насосов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП ОПВТ, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации


	3  Консервация

	3.1 Законсервировать вооружение:

пулеметы ПКТ и НСВТ; канал ствола пушки; клин-затвора; наружную часть ствола под ресивером, внутренние и сопрягаемые поверхности ресивера,  детали его крепления; все наружные неокрашенные поверхности деталей пушки за исключением стеклянных ампул, уровней, резиновых деталей и чехлов. Снять и уложить клин-затвора под казенную часть на пергаментную бумагу

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, смазка ГОИ-54п, ЦИАТИМ-201 или Литол-24, ЗИП вооружения
	10,0
	10,0
	10,0
	10,0
	8,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации



	3.2 Заправить смазку в стопор башни и манжеты уплотнения погона башни


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шприц-пресс, смазка      ЦИАТИМ-201, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации
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	3.3 Законсервировать двигатель 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1, обезвоженное масло
	1,5
	-
	1,5
	1,33
	1,0
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству

	3.4 Законсервировать аппаратуру топливоподачи, регулирования защиты двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло
	-
	1,5
	-
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	3. 5  Законсервировать компрессор АК-150
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло, нагретое до температуры 70-80 (С 
	1,5
	1,0
	1,5
	0,67
	0,67
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству

	3.6  Проверить снаружи и внутри объекта состояние лакокрасочных покрытий корпуса, башни, деталей агрегатов и оборудования. При необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	16,0
	16,0
	16,0
	16,0
	14,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации


	3.7  Окрасить металлические поверхности гусеничных лент, шины опорных (поддерживающих) катков и направляющие колеса
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Лак битумный БТ-557 или эмаль черная МС-17, кисти, ветошь
	16,0
	16,0
	16,0
	16,0
	14,0
	Не допускается попадание ГСМ на резиновые бандажи катков 


	3.8 Проверить наличие и доукомплектовать ЗИП, промыть резиновые детали  ЗИП, запаять в ингибированную пленку или обернуть парафинированной, а затем пергаментной бумагой  (кроме электроламп и предохранителей)

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага парафинированная, плоскогубцы, ветошь
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	Некомплектность инструмента и приспособлений не допускается

	3.9 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и сдать их на аккумуляторную зарядную станцию 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	7,0
	7,0
	7,0
	7,0
	7,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям 
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	4  Герметизация объекта

	4.1  Способом  «Заклейка»
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Герметизирующие материалы, клей, мешки для силикагеля, силикагель, кисть

	10,0
	10,0
	10,0
	10,0
	10,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б14 Книги 2 к настоящему  Руководству



	4.2  Способом  «Получехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Получехол  из герметизирующей ткани, клей, кисти, силикагель, ветошь 
	6,0
	6,0
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б15 Книги 2 к настоящему  Руководству



	4.3 Способом  «Чехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Чехол из герметизирующей ткани, силикагель, ветошь 
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	5,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б16 Книги 2 к настоящему  Руководству



	Трудоемкость работ для танков, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С

                        Жу
	
	126,2
	121,4
	138
	141,8
	123,2
	

	
	
	
	145,2
	140,4
	157
	160,8
	140,2
	

	
	Жаркой:       Жж

                                                  ОЖж
	
	126,2
	121,4
	138
	141,8
	123,2
	

	
	
	
	145,2
	140,4
	157
	160,8
	140,2
	

	
	Промышленно-морской:    Жм

                            ОЖм
	
	126,2
	121,4
	138
	141,8
	123,2
	

	
	
	
	145,2
	140,4
	157
	160,8
	140,2
	

	Трудоемкость работ для танков, полученных 
с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	46,83
	126,2
	121,4
	138
	141,8
	


Примечания: 1. Трудоемкость работ по подготовке танков  к длительному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

2. При подготовке танков, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить только следующие операции: 2.17; 2.18; 2.22; 3.1; 3.3; 3.4; 3.5; 3.7; 4.1;4.2; 4.3.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.6  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке БМП, бывших в эксплуатации, на длительное хранение
	Наименование и содержание
операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые
оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая                  площадка
	
	БМП-1
	БМП-2
	БМП-3
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке БМП к длительному хранению

	 1.1 Провести ТО-2, согласно Инструкции по эксплуатации БМП
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины 
	30,0
	30,0
	30,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БМП на длительное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить наличие и исправность бонок, защелок, кронштейнов и деталей крепления снаружи и внутри машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, шплинтовочная проволока, ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.2  Проверить лёгкость открывания и закрывания, надежность стопорения крышек люков и дверей
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шплинтовыдергиватель, отвертка, плоскогубцы, дизельное топливо, смазка Литол-24, ветошь
	0,67
	0,67
	1,0
	При заедании смазать петли и замки крышек люков и дверей

	2.3  Проверить состояние резиновых уплотнений (шнуров) крышек люков, лючков и дверей 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, щетка, ветошь, запасные уплотнения 
	1,0
	1,0
	1,0
	Разрушение резиновых уплотнений не допускается

	2.4 Проверить крепление наружных ящиков ЗИП, исправность замков и уплотнений  крышек
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя, щетка, ветошь
	1,67
	1,67
	1,67
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации

	2.5  Проверить состояние  и крепление подкрылок и направляющих аппаратов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, ЗИП механика-водителя
	0,67
	0,67
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины. Не допускается разрушение элементов направляющего аппарата


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2. 6 Проверить состояние рабочих колес водометных движителей и лопаток водовода
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	-
	-
	0,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.7 Очистить от грязи перепускной клапан, сетки клапанных коробок и водооткачивающих насосов с приводом от электродвигателей
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вороток, шплинтовыдергиватель, отвертка, ветошь
	-
	-
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.8  Очистить решетки водометных движителей на днище машины 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Деревянные палочки, щетка
	-
	-
	0,17
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.9 Проверить работу носового и кормового водооткачивающих насосов и состояние клапанов выброса воды. Разобрать клапаны, очистить от грязи и продуктов коррозии, разрушенную окраску восстановить, неокрашенные места смазать смазкой. Собрать клапаны и установить их на место. Очисть от грязи и коррозии фильтрующие сетки насосов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Деревянные палочки, ветошь, щетка, смазка ГОИ-54п
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Зафиксировать сиденья в крайнем верхнем положении
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,1
	0,1
	0,1
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	Силовая установка

	2.11 Проверить, нет ли течи топлива, масла и охлаждающей жидкости из систем двигателя 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается



	2.12  Проверить, нет ли пробивания отработанных газов через уплотнения деталей выхлопного трака
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины

	0,17
	0,17
	0,17
	Пробивание отработанных газов через уплотнения деталей выхлопного трака не допускается

	2.13 Очистить воздушный фильтр компрессора и дозаправить смазкой  подшипники ведущего шкива привода компрессора и натяжного ролика
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17мм, плоскогубцы, смазка ЦИАТИМ-201, проволока контровочная, шприц-пресс
	0,33
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины



	2.14 Очистить воздушный фильтр компрессора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи 10(12, 17(19 и 17(22мм, ветошь
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.15  Заменить топливо в системе питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Удлинитель, вороток, ключи, плоскогубцы, проволока, ведро, воронка, дизельное топливо вид 1  ГОСТ 305-82,З-0,2 минус 45 или А-0,2 
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.16  Заменить масло в регуляторе топливного насоса
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17мм, плоскогубцы,  проволока КО1,шприц, ветошь,  масло
	0,67
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.17 Заменить в системе охлаждения воду на низкозамерзающую охлаждающую жидкость
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вороток, удлинитель, ведро, воронка, фильтр, ветошь, охлаждающая жидкость “65”
	3,33
	3,33
	3,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.18 Проверить регулировочные параметры ПВК
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки паровоздушного клапана (ППК-2)
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины


	2.19 Проверить герметичность системы охлаждения двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор проверки герметичности ППГУ
	0,5
	0,5
	0,5
	Промывать, руководствуясь указаниями Приложения Б9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	2.20  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка

	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б 9 Книги 2 к настоящему  Руководству

	Трансмиссия

	2.2. Проверить, нет ли течи масла из агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	Течь масла из агрегатов трансмиссии не допускается

	2.22 Заменить масло в коробке передач и бортовой передаче
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Вороток, удлинитель, шланг, воронка с фильтром, насадка, проволока КО1, ветошь, масло
	4,5
	4,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	2.23  Заменить масло в гидромеханической трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ведро, воронка с насадкой и фильтром, удлинитель, вороток, плоскогубцы, ключ для слива, ёмкость, масло, ветошь

	-
	-
	5,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Ходовая часть

	2.24  Проверить внешним осмотром состояние узлов и болтовых соединений элементов ходовой части, крепление и стопорение узлов ходовой части. Проверить натяжение гусеничных лент
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 


	2.25  Окрасить гусеничные ленты
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Битумный лак БТ или эмаль черная, кисть, ветошь
	12,0
	12,0
	14,0
	Не допускается попадание ГСМ на резиновый бандаж катков



	Вооружение

	БМП-1

	2.26 Расконсервировать и очистить от грязи орудие и пулемет
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП вооружения
	3,33
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.27 Проверить работу механизма ручного перезаряжания, отсекателя, посадки затвора на противоотскок, электрические цепи бойка, состояние патронника и беговой дорожки, гнезд конвейера, ленты досылателя и количество рабочей жидкости в гидрооткатнике орудия
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.28 Проверить затяжку болтов крепления механизма подачи выстрелов и досылателя, наличие зазора «д», работу механизма заряжания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.29 Проверить зазоры «г» и «е», точность передачи углов от орудия к прицелу

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.30 Проверить исправность электроспуска пулемета, работу подвижных частей

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.31 Проверить надежность крепления электроприводов электропускового устройства кнопок и клавишей спусковых устройств, дублера-генератора и их техническое состояние, исправность электрической цепи системы гальванозапала
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.32 Проверить, нет ли в канале ствола орудия коррозии, нагара и омеднения, при необходимости удалить коррозию, нагар и омеднение
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	2,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.33 Проверить техническое состояние направляющих и пускового кронштейна ПТУР


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.34 Проверить надежность стыкования направляющей с кронштейном, техническое состояние и исправность цепей аппаратуры 9С428, зазор “а” комплекса ПТУР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.35 Законсервировать орудие и пулеметы, смазать направляющие для пуска ПТУР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, масло КРМ, ветошь
	2,0
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.36 Проверить плавность изменения скорости наведения орудия электроприводом наведения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.37 Проверить плавность наведения орудия  в вертикальной плоскости
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.38 Проверить действие конечных выключателей ограничения снижения и возвышения орудия
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.39 Проверить действие ограничителей опасной зоны поворота башни

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.40 Проверить, нет ли течи смазки из редукторов приводов наведения, чистоту наружных трущихся деталей и надежность крепления 

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.41 Проверить состояние влагопоглотителей в патронах осушки приборов прицеливания и наблюдения, при необходимости заменить патроны осушки новыми из ЗИП
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП приборов и прицелов
	0,5
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.42 Проверить функционирование прицелов и приборов наблюдения 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.43 Проверить разрешающую способность приборов ночного видения 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование МЭС
	4,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.44 Проверить осевую силу света осветителей 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование МЭС
	1,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.45 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, ключ 902.03.001
	1,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.46 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	БМП-2

	2.47 Произвести полную разборку пушки  и очистить от смазки и грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Приспособление для снятия контактора, выколотка, молоток, отвертка, ключ 14(17 мм, ветошь, дизельное топливо, смазка ГОИ-54п, штанга банника, протирка, банник, ерш, щетка, напильник
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.48 Осмотреть детали и узлы пушки, удалить, при необходимости, приподнятость металла и заусеницы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Проверять внешним осмотром

	2.49 Проверить отсутствие звеньев в звеньеотводах пушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	

	2.50  Смазать детали пушки, произвести её сборку. Проверить надежность крепления  и работу механизмов пушки (затыльника, механизма подачи, электроспуска, контактора, дульного тормоза)


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	3,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.51 Очистить от посторонних предметов винтовой рукав, левый и правый горизонтальные рукава и внутренний объем магазина
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.52 Очистить коробки для пулеметных лент, пулеметные ленты смазать ружейной смазкой
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.53 Вычистить и законсервировать пулемет ПКТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, ветошь
	-
	1,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.54  Очистить от грязи и пыли прицелы и протереть наружные оптические детали  
	
	
	
	
	
	
	Салфетки фланелевые, ветошь
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.55 Проверить состояние и затяжку гаек на разъемах питания прицелов и их контровку
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.56  Проверить состояние и надежность крепления приборов прицеливания и наблюдения


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	-
	0,3
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.57  Проверить силикагель в патронах осушки прицелов БПК2-42, 1ПЗ-3, приборах ТКН-3Б и 9Ш119М1, при розовом цвете силикагеля – произвести замену патронов осушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП прицелов и приборов 
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.58  Проверить действие органов управления  прибора ТКН-3Б в режиме “ДЕНЬ” и “НОЧЬ” и контровку разъёма питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.59 Проверить действие всех органов управления на пульте прибора БПК2-42 в дневном и ночном режимах
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.60 Проверить величину зазора между рычагами прибора БПК2-42 и ограничительными винтами при положении тяги на упоре и при максимальном угле отклонения пушки

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины
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	2.61  Проверить работу механизмов прицела 1ПЗ-3
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.62 Проверить разрешающую способность приборов ночного видения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	4,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.63  Проверить осевую силу света осветителей
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	1,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.64 Очистить от смазки, проверить исправность и законсервировать пазы направляющей и пружину амортизатора пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+


	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.65 Проверить соединения кабельного узла пусковой установки 9П 135М-1 с кабелями объекта
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.66 Проверить работу поворотного и подъемного механизмов пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.67 Осмотреть контакты вилки Ш6 направляющей пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.68 Осмотреть наружные оптические элементы прибора 9Ш119М1
	+
	+
	+
	+
	+
	+


	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.69 Проверить сигнализацию и блокировку цепи пуска ПТУР, произвести проверку пусковой установки 9П135М-1
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	КПМ 9В871, кронштейн 675-73-Сб195 (из группового ЗИП)
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.70 Осмотреть внешним осмотром приборы и кабели стабилизатора на отсутствие коррозии и механических повреждений 

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины
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	2.71 Проверить надежность крепления приборов и контровки штепсельных разъёмов кабелей стабилизатора, наличие пломб на крышках регулировочных резисторов блоков управления стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.72 Подкрасить на блоках стабилизатора места с наружной окраской и просушить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Кисть, эмаль ЗП-525
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.73  Проверить функционирование стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.74 Проверить момент неуравновешенности, момент сопротивления и суммарный момент сопротивления повороту спаренной установки относительно оси цапф
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр ДПУ-0,02-2, динамометр ДПУ-0,01-2, хомут, квадрант оптический КО-60М, щуп, отвертка, линейка
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.75 Проверить момент сопротивления повороту башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.76 Проверить момент люфтовыбирающего устройства поворотного механизма
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.77 Проверить жесткость стабилизатора в горизонтальной и вертикальной плоскостях
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.78 Определить количество перебегов спаренной установки при демпфировании стабилизатора

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.79  Проверить максимальную скорость наведения спаренной установки в режимах АВТОМАТ и ПОЛУАВТОМАТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.80 Проверить максимальную скорость наведения спаренной установки в режимах АВТОМАТ и ПОЛУАВТОМАТ

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины
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	2.81 Проверить скорость увода спаренной установки в режимах АВТОМАТ и ПОЛУАВТОМАТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.82  Определить смещение ручек резисторов БАЛАНС ВН и ГН


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.83 Определить ошибку командирского целеуказания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	БМП-3

	2.84  Провести техническое обслуживание ТО №2  орудия 2А70 и пушки 2А72
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП орудия 2А70 и пушки 2А72, смазка МЗ или ГОИ-54п, раствор РЧС, спирт этиловый технический (гидролизный)

	-
	-
	5,5
	Обслуживание и консервацию орудия 2А70 и пушки 2А72 производить в соответствии с техническими описаниями и инструкциями по эксплуатации 2А70.00.000 ТО и 2А72.00.000 ТО

	2.85  Проверить величину прогиба цепи механизма загрузки  
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Линейка, ветошь
	-
	-
	0,5
	Величина прогиба от усилия руки  (29,4 Н (3кгс), приложенного примерно на середине участка от нижней звездочки до редуктора, должна быть 10…20 мм. Регулировать поворотом редуктора по пазам направляющей (при ослабленных гайках)

	Средства связи

	2.86 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции

	2.87  Очистить от коррозии металлические части и детали радиостанции. Законсервировать радиостанцию и ТПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка 

ГОИ-54п или масло К-17, ветошь

	0,25
	0,25
	0,25
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	2.88 Восстановить поврежденную окраску на окрашенных металлических частях и деталях радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Краска, кисть, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	2.89 Смазать смазкой ГОИ-54п или К-17 все наружных металлические части и детали радиостанции. Надеть чехол на радиостанцию
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п или масло К-17, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	Электрооборудование

	2.90 Продуть генератор, его коллектор и щетки сжатым воздухом под давлением не более 10 кгс/см2 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Сжатый воздух,  ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	

	2.91 Проверить крепление шланга воздуховода охлаждения генератора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 10(14 мм, крючок
	0,33
	0,33
	0,33
	Подтянуть стяжной хомут крепления шланга воздуховода

	Система коллективной защиты

	2.92 Проверить техническое состояние системы ПАЗ и ППО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17 мм, прибор  для проверки электрических системы ППО, прибор нагревательный ПН-3М, оборудование ПЗУС-П, углекислота, бромистый этил или хладон 114В2
	5,33
	5,33
	5,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Система воздушно-жидкостной  очистки  приборов  наблюдения

	2.93  Слить воду из бачков  воздушно-жидкостной очистки и продуть воздухом, открыв краны очистки приборов наблюдения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1 Законсервировать двигатель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1 (простейшее приспособление),  обезвоженное масло
	1,5
	1,5
	1,5
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству

	3.2   Законсервировать компрессор
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло, нагретое до температуры 78(С
	1,25
	1,25
	-
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему  Руководству

	3.3  Законсервировать неокрашенные поверхности  узлов и агрегатов машины 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло К-17 или НГ-203Б
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины
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	3.4 Проверить снаружи и внутри объекта состояние лакокрасочных покрытий, при необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель

	14,0
	14,0
	14,0
	Разрушение лакокрасочных покрытий не допускается

	3.5  Проверить наличие и доукомплектовать ЗИП, промыть резиновые детали  ЗИП, запаять в ингибированную пленку или обернуть парафинированной, а затем пергаментной бумагой  (кроме электроламп и предохранителей)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага, ветошь
	5,0
	5,0
	5,0
	

	3.6 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и сдать на аккумуляторную зарядную станцию
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, изоляционная лента 
	1,0
	1,0
	1,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям

	4  Герметизация объекта

	4.1 Способом  «Заклейка»
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Герметизирующие материалы, клей, мешки для силикагеля, силикагель, кисть
	10,0
	10,0
	10,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б14 Книги 2 к настоящему  Руководству

	4.2 Способом  «Получехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Получехол из герметизирующей ткани, клей, кисти, силикагель, ветошь 
	5,0
	5,0
	5,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б15 Книги 2 к настоящему  Руководству

	4.3 Способом «Чехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Чехол из герметизирующей ткани, силикагель, ветошь 
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б16 Книги 2 к настоящему  Руководству

	Трудоемкость работ для танков, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С  

                                               Жу
	
	137,0
	144,0
	125,3
	

	
	
	
	132,0
	139,0
	120,3
	

	
	Жаркой:       Жж

                                              ОЖж
	
	132,0
	139,0
	120,3
	

	
	
	
	127,0
	134,0
	115,3
	

	
	Промышленно-морской:    Жм

                                              ОЖм
	
	131,0
	138,0
	119,3
	

	
	
	
	127,0
	134,0
	115,3
	

	Трудоемкость работ для танков, полученных 
с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	30,3
	30,0
	25,8
	


Примечания:  1. Трудоемкость работ по подготовке БМП к длительному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

2. При подготовке БМП, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить только следующие операции:  2.25; 2.26; 2.35; 2.47; 2.53; 2.86; 2.87; 3.1; 3.2; 3.3;4.1;4.2; 4.3.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.7  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ
 по постановке БМД,  бывших в эксплуатации, на длительное хранение
	Наименование и
 содержание операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание

	
	Хранилище
	Открытая                  площадка
	
	БМД-1
	БМД-2
	БМД-3
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке БМД к длительному хранению

	 1.1 Провести ТО-2, согласно инструкции по эксплуатации БМД
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины
	27,0
	27,0
	30,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БМД на длительное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить наличие и исправность бонок, защелок, кронштейнов и деталей крепления снаружи и внутри машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Молоток, плоскогубцы, шплинтовочная проволока, ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.2 Проверить состояние, наличие и крепление крышек люков и лючков корпуса, работу механизма закрывания крышки люка механика-водителя, исправность замков, стопоров, крышек люков корпуса и башни. Смазать при тугом вращении или заедании
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шплинтовыдергиватель, отвертка, плоскогубцы, дизельное топливо, Литол-24, ветошь
	0,67
	0,67
	0,67
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	2.3 Проверить исправность резиновых уплотнений, съёмных листов, крышек люков и лючков корпуса, башни и моторно-трансмиссионного отделения

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Комплект уплотнений, отвертка, плоскогубцы, ветошь, ЗИП механика-водителя
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять внешним осмотром. Поврежденные уплотнения заменить 

	2.4 Проверить наличие, состояние и крепление деталей для установки средств десантирования
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Отвертка, молоток, щетка, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	Наличие трещин в сварных швах деталей не допускается



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.5 Проверить работу водооткачивающих насосов и состояние клапанов выброса воды.. Очистить от грязи и коррозии  приемные фильтры водооткачивающих насосов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Деревянные палочки, ветошь, щетка, смазка ГОИ-54п
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.6 Проверить состояние и крепление трубопроводов и шлангов откачивающей системы, клапанов на трубах откачивающих насосов, работу привода клапана для перетекания воды на перегородке МТО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Деревянные палочки, ветошь, щетка, смазка ГОИ-54п
	0,67
	0,67
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Силовая установка

	2.7 Проверить, нет ли течи топлива, масла и охлаждающей жидкости из систем двигателя 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	0,5
	0,5
	Течь топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	2.9  Заменить топливо в системе питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Удлинитель, вороток, ключи, плоскогубцы, проволока, ведро, воронка, дизельное топливо вид 1  ГОСТ 305-82,З-0,2 минус 45 или  А-0,   (топливо применять с  массовой долей  серы не  более 0,4 %)
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкцией по эксплуатации машины

	2.10 Заменить фильтровальные пакеты и промыть внутреннюю полость   фильтра окончательной (тонкой очистки) топлива
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Фильтровальные пакеты, ключи, ветошь
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Проверить исправность термостата
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.12  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,4
	3,4
	3,4
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б 9 Книги 2 к настоящему  Руководству



	2.13 Заменить в системе охлаждения воду на низкозамерзающую охлаждающую жидкость
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, вороток, удлинитель, ведро, воронка, фильтр, ветошь, штуцер для слива охлаждающей жидкости, охлаждающая жидкость «65»


	3,33
	3,33
	3,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями    Инструкции по эксплуатации машины 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.14. Очистить от пыли блок циклонов и внутренний объем отсека воздухоочистителя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	-
	-
	0,33
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	2.15  Проверить работу механизмов подъема воздухозаборной трубы и клапана отключения эжекционного отсоса пыли
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Трансмиссия

	2.16 Проверить нет ли течи масла из агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	1,0
	1,0
	1,0
	Течь масла из агрегатов трансмиссии не допускается


	2.17 Заменить рабочую жидкость в системах гидроуправления трансмиссией и ГОП, смазку в бортовых редукторах

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	4,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Ходовая часть

	2.18  Проверить внешним осмотром состояние узлов и болтовых соединений элементов ходовой части, крепление и стопорение узлов ходовой части


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	2.19 Заменить масло в гидросистеме ходовой части, при замене масла промыть магистральный и сливной фильтр гидросистемы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	3,5
	3,5
	3,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.20 Окрасить гусеничные ленты, обода направляющих колёс. При этом не допускается попадание эмали на резиновые бандажи катков


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Битумный лак БТ или эмаль МС-17 чёрная, кисть, ветошь
	6,5
	6,5
	6,5
	Не допускается попадание  ГСМ на резиновый бандаж катков



	2.21 Опустить корпус машины горизонтальной частью днища на брусья размером 2000(150(150 мм, уложенные вдоль бортов на одинаковые расстояния от кормы и передней части. Если  под гусеницей устанавливаются лежни, то на высоту лежней увеличить высоту брусьев


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Два бруса размером 2000(150(150 мм
	2,0
	2,0
	2,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации 



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Вооружение

	БМД-1

	2.22 Проверить работу механизма ручного перезаряжания, отсекателя, посадки затвора на противоотскок, электрические цепи бойка, состояние патронника и беговой дорожке, гнезд конвейера, ленты досылателя и количество рабочей жидкости в гидрооткатнике орудия
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.23 Проверить затяжку болтов крепления механизма подачи выстрелов и досылателя, наличие зазора «д», работу механизма заряжания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.24 Проверить зазоры «г» и «е», точность передачи углов от орудия к прицелу
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.25 Проверить исправность электроспуска пулемета, работу подвижных частей
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.26 Проверить надежность крепления электроприводов электропускового устройства кнопок и клавишей спусковых устройств, дублера-генератора и их техническое состояние, исправность электрической цепи системы гальванозапала
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.27 Проверить, нет ли в канале ствола орудия коррозии, нагара и омеднения, при необходимости удалить коррозию, нагар и омеднение
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	2,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.28 Проверить техническое состояние направляющих и пускового кронштейна ПТУР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.29 Проверить надежность стыкования направляющей с кронштейном, техническое состояние и исправность цепей аппаратуры 9С428, зазор «а» комплекса ПТУР

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.30 Законсервировать орудие и пулеметы, смазать направляющую для пуска ПТУР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, масло КРМ, ветошь
	2,0
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.31 Очистить коробки для пулеметных лент, пулеметные ленты смазать
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, ветошь
	0,5
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.32 Проверить плавность изменения скорости наведения орудия электроприводом наведения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.33 Проверить действие конечных выключателей ограничения снижения и возвышения орудия
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.34 Проверить действие ограничителей опасной зоны поворота башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,17
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.35 Проверить, нет ли течи смазки из редукторов приводов наведения, чистоту наружных трущихся деталей и надежность их крепления
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.36 Проверить состояние влагопоглотителей в патронах осушки приборов наблюдения и прицеливания, при изменении цвета силикагеля на розовый заменить патрон осушки. При этом заменить авиапатрон в прицеле 1ПН22М2 (БПК-1-42)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП приборов и прицелов
	0,5
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.37 Проверить функционирование прицелов и приборов наблюдения


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.38 Снять прибор МК-4С, проверить состояние опорной поверхности и смазать её

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.39 Проверить разрешающую способность прицелов и  приборов ночного видения 

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование МЭС
	4,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.40 Проверить осевую силу света осветителей 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Оборудование МЭС
	1,33
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.41 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ружейное масло, ветошь, ключ 902.03.001
	1,0
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.42 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	0,5
	-
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	БМД-2

	2.43 Произвести полную разборку пушки  и очистить от смазки и грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Приспособление для снятия контактора, выколотка, молоток, отвертка, ключ 14(17 мм, ветошь, дизельное топливо, смазка ГОИ-54п, штанга банника, протирка, банник, ерш, щетка, напильник.
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.44 Проверить отсутствие звеньев в звеньеотводах пушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.45  Смазать детали пушки, произвести её сборку. Проверить надежность крепления  и работу механизмов пушки (затыльника, механизма подачи, электроспуска, контактора, дульного тормоза)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	3,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.46 Очистить от посторонних предметов винтовой рукав, левый и правый горизонтальные рукава и внутренний объем магазина
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.47 Очистить коробки для пулеметных лент, пулеметные ленты смазать ружейной смазкой
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.48. Вычистить и законсервировать пулемет ПКТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, ветошь
	-
	1,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.49  Очистить от грязи и пыли прицелы и протереть наружные оптические детали
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Салфетки фланелевые, ветошь
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.50  Проверить состояние и затяжку гаек на разъемах питания прицелов и их контровку
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины


	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.51  Проверить состояние и надежность крепления приборов прицеливания и наблюдения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины

	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.52 Проверить силикагель в патронах осушки прицелов БПК1-42, 1ПЗ-3, приборах ТКН-3Б и 9СШ119М1, при розовом цвете силикагеля – заменить патрон осушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП прицелов и приборов 
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.53  Проверить действие органов управления  прибора ТКН-3Б в режиме «ДЕНЬ» и «НОЧЬ» и контровку разъёма питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.54 Проверить действие всех органов управления на пульте прибора БПК1-42 в дневном и ночном режимах
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.55 Проверить работу механизмов прицела 1ПЗ-3
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.56 Проверить разрешающую способность приборов ночного видения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	4,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины



	2.57 Очистить от смазки, проверить исправность и законсервировать пазы направляющей и пружину амортизатора пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.58  Проверить соединения кабельного узла пусковой установки 9П 135М-1 с кабелями объекта
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.59 Проверить работу поворотного и подъемного механизмов пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.60 Осмотреть контакты вилки Ш6 направляющей пусковой установки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.61 Осмотреть наружные оптические элементы прибора 9Ш119М1
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.62 Проверить сигнализацию и блокировку цепи пуска ПТУР, произвести проверку пусковой установки 9П135М-1
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	КПМ 9В871, кронштейн 675-73-Сб195 (из группового ЗИП)
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.63 Осмотреть внешним осмотром приборы и кабели стабилизатора на отсутствие коррозии и механических повреждений
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.64 Проверить надежность крепления приборов и контровки штепсельных разъёмов кабелей стабилизатора, наличие пломб на крышках регулировочных резисторов блоков управления стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.65  Подкрасить на блоках стабилизатора места с наружной окраской и просушить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Кисть, эмаль ЗП-525
	-
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.66  Проверить функционирование стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.67 Проверить момент неуравновешенности, момент сопротивления и суммарный момент сопротивления повороту спаренной установки относительно оси цапф
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр ДПУ-0,02-2, динамометр ДПУ-0,01-2, хомут, квадрант оптический КО-60М, щуп, отвертка, линейка
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.68  Проверить момент сопротивления повороту башни
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	тоже
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.69 Проверить момент люфтовыбирающего устройства поворотного механизма
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,67
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.70 Определить количество перебегов спаренной установки при демпфировании стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.71  Проверить максимальную скорость наведения спаренной установки в режимах АВТОМАТ и  ПОЛУАВТОМАТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.72  Проверить минимальную скорость наведения спаренной установки в режимах АВТОМАТ и ПОЛУАВТОМАТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.73. Проверить скорость увода спаренной установки в режимах АВТОМАТ и ПОЛУАВТОМАТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.74  Определить смещение ручек резисторов БАЛАНС ВН и ГН
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,17
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.75 Определить ошибку командирского целеуказания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.76 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо, ветошь, ключ 902.03.001
	-
	1,0
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.77 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	-
	0,5
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	БМД-3

	2.78 Провести техническое обслуживание ТО №2  орудия 2А70 и пушки 2А72
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП орудия 2А70 и пушки 2А72, смазка МЗ или ГОИ-54п, дизельное топливо, раствор РЧС, спирт этиловый технический (гидролизный)

	-
	-
	5,5
	Обслуживание и консервацию орудия 2А70 и пушки 2А72 производить в соответствии с техническими описаниями и инструкциями по эксплуатации 2А70.00.000 ТО и 2А72.00.000 ТО


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.79 Проверить характеристики стабилизаторов вертикального и горизонтального наведения
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Динамометр ДПУ-0,02-2, динамометр ДПУ-0,01-2, хомут, квадрант оптический КО-60М, щуп, отвертка, линейка
	-
	-
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.80 Смазать тонким слоем смазки ГОИ-54п неокрашенные детали на блоках стабилизатора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	-
	-
	0,5
	Смазать тонким слоем



	2.81 Проверить согласование световых пучков прожектора с прицелом БПК-2-42,  осветитель с ТКН-3МБ и фары ФГ-125 с ТВНЕ – 4Б
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	2,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.82 Проверить состояние влагопоглотителя  в патронах осушки приборов: ТНПП-220А; БПК-2-42; 1ПЗ-3; ППБ-2; 9Ш119М1; прибора ТКН-3МБ; ТВНЕ-4Б. При необходимости заменить их или заменить влагопоглотитель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	0,67
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины

	2.83 Установить рукоятки управления шторками приборов БПК-2-42 и ТВНЕ-4Б в положение ЗАКРЫТО, а рукоятку прибора ТКН-3МБ – в ДЕНЬ


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	0,17
	

	2.84 Проверить техническое состояние системы пуска дымовых гранат, предварительно произведя чистку пусковых установок от грязи
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ружейное масло, ветошь, ключ 902.03.001
	-
	-
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	2.85 Произвести смазку пусковых установок системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации  машины


	Средства связи

	2.86 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2.87  Очистить от коррозии металлические части и детали радиостанции. Законсервировать радиостанцию и ТПУ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка 

ГОИ-54П или масло      К-17, ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	

	2.88 Восстановить поврежденную окраску на окрашенных металлических частях и деталях радиостанции


	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Краска, кисть, ветошь
	0,17
	0,17
	0,17
	

	Электрооборудование

	2.89 Проверить крепление шланга воздуховода охлаждения генератора
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 10(14 мм, крючок
	0,33
	0,33
	0,33
	Подтянуть стяжной хомут крепления шланга воздуховода


	Система коллективной защиты

	2.90 Проверить техническое состояние системы ПАЗ и ППО
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ 14(17 мм, прибор  для проверки электрических системы ППО, прибор нагревательный ПН-3М, оборудование ПЗУС-П, углекислота, бромистый этил или хладон 114В2

	5,33
	5,33
	5,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.91 Проверить избыточное давление, создаваемое ФВУ в обитаемых отделениях

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Прибор подпоромер
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Система воздушно-жидкостной  очистки  приборов  наблюдения

	2.92  Слить воду из бачков  воздушно-жидкостной очистки и продуть воздухом, открыв краны очистки приборов наблюдения

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	3  Консервация узлов и агрегатов

	3.1  Законсервировать двигатель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Агрегат АКД-1 (простейшее приспособление),  обезвоженное масло
	1,5
	1,5
	1,5
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему Руководству



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	3.2   Законсервировать компрессор
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Обезвоженное масло, нагретое до температуры 78(С
	1,25
	1,25
	-
	Консервацию выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины и Приложением Б11 Книги 2 к настоящему Руководству

	3.3   Законсервировать неокрашенные поверхности  узлов и агрегатов машины 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло  К-17 или НГ-203Б
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	3.4  Проверить снаружи и внутри объекта состояние лакокрасочных покрытий, при необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель
	14,0
	14,0
	14,0
	Разрушение лакокрасочных покрытий не допускается


	3.5  Проверить наличие и доукомплектовать ЗИП, промыть резиновые детали  ЗИП, запаять в ингибированную пленку или обернуть парафинированной, а затем пергаментной бумагой  (кроме электроламп и предохранителей)

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бумага, ветошь
	5,0
	5,0
	5,0
	

	3.6 Снять аккумуляторные батареи, обслужить и сдать на аккумуляторную зарядную станцию
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, изоляционная лента 
	1,0
	1,0
	1,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцовым стартерным аккумуляторным батареям


	4 Герметизация объекта

	4.1  Способом  «Заклейка»
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Герметизирующие материалы, клей, мешки для силикагеля, силикагель, кисть

	8,0
	8,0
	8,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б14 Книги 2 к настоящему Руководству

	4.2  Способом  «Получехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Получехол из герметизирующей ткани, клей, кисти, силикагель, ветошь 

	5,0
	5,0
	5,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б15 Книги 2 к настоящему Руководству



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	4.3 Способом  «Чехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Чехол из герметизирующей ткани, силикагель, ветошь 
	4,0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б16 Книги 2 к настоящему Руководству



	Трудоемкость работ для БМД, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С  

                        Жу
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	
	Жаркой:       Жж

                       ОЖж
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	
	         Промышленно-морской:    Жм

                                                ОЖм
	
	58,3
	61,3
	62,5
	

	
	
	
	61,8
	64,8
	66,5
	

	Трудоемкость работ для БМД, полученных 
с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий
	
	58,5
	61,5
	59,3
	


Примечания: 1. Трудоемкость работ по подготовке БМД к длительному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

  2. При подготовке БМД, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить только следующие операции: 2.20; 2.21; 2.30; 2.43; 2.45; 2.80; 2.85; 2.86; 2.87; 3.1; 3.2; 3.3; 4.1;4.2; 4.3.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Б.8  книга 2

к Руководству (раздел 2.5.2 книги 1)


Перечень и трудоёмкость работ 
по постановке БРДМ и БТР, бывших в эксплуатации, на длительное хранение

	Наименование и
 содержание операций
	Необходимость выполнения работ в климатических зонах
	Применяемые оборудование, приспособления, инструмент, материалы
	Средние трудозатраты на одну машину, чел.-ч.
	Примечание 


	
	Хранилище
	Открытая площадка
	
	БРДМ-2
	БТР-60
	БТР-70
	БТР-80
	

	
	С
	Жж
	Жм
	Жу
	ОЖж
	ОЖм
	
	
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1 Технические обслуживания, проводимые при подготовке БРДМ и БТР  к  длительному хранению

	 1.1 Провести ТО-2, согласно инструкции по эксплуатации БРДМ и БТР
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ПСТО, ЗИП машины 
	 28,0
	42,0
	42,0
	21,0
	

	2  Дополнительные работы, проводимые при постановке БРДМ и БТР на длительное хранение

	Корпус и башня

	2.1 Проверить наличие и исправность скоб, защелок, буксирных крюков, петель и замков крышек люков, крепежных деталей

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Разрушений деталей не допускается

	2.2 Проверить состояние резиновых уплотнений крышек люков командира, механика-водителя

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Запасные резиновые уплотнения
	1,0
	-
	-
	-
	Допускаются на уплотнениях мелкие трещины, не ухудшающие уплотнение стыков. Уплотнения, имеющие повреждения, заменить

	2.3 Проверить состояние резиновых уплотнений крышек люков командира, механика-водителя, стрелков десантников, крышек амбразур, дверей

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Запасные резиновые уплотнения
	-
	2,0
	2,0
	2,0
	То же


	Силовая установка

	2.4 Проверить состояние трубопроводов, шланговых соединений и их крепление в отделении силовой установки, а также крепление деталей и агрегатов двигателя и обслуживающих систем
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять в объеме, установленном Инструкцией по эксплуатации машины. Подтянуть ослабленные хомуты и штуцера. Дефектные детали заменить



	2.5 Проверить состояние и степень загрязненности водяного и масляного радиаторов. При необходимости продуть их сжатым воздухом
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Сжатый воздух
	0,67
	1,0
	1,0
	1,0
	Поверхности радиаторов должны быть чистыми

	2.6 Снять и промыть бензиновый фильтр-отстойник
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бензин, ветошь
	0,25
	0,5
	0,5
	-
	Промывать, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.7 Снять карбюратор с двигателя, разобрать, очистить детали от грязи и удалить с карбюратора смолистые отложения и поставить на место, убедившись в плотности соединений карбюратора и трубопроводов. Проверить уровень бензина в поплавковых камерах, запустить двигатель (двигатели) и отрегулировать обороты холостого хода
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины, ветошь
	1,0
	2,0
	2,0
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	2.8 Дозаправить бензином баки машин до нормы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Бензин
	0,33
	0,33
	0,33
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.9 Заменить топливо в системе питания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дизельное топливо вида 1 З-0.2 минус 45 или А-0,2 с массовой долей серы 0,2 %, ключ гаечный 12(14 мм
	-
	-
	-
	2,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Промыть свечи и освободить топливопроводы ЭФУ от сменяемого топлива 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	-
	-
	-
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Заменить масло в системе смазки двигателя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	3,0
	4,5
	4,5
	4,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.12 Проверить действие и состояние  паровоздушных клапанов пробок заправочных горловин, в случае нарушения регулировки и коррозии деталей клапаны разобрать, очистить, собрать и вновь проверить действие 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	При нажатии пальцем клапан должны перемещаться свободно без заеданий



	2.13  Промыть систему охлаждения от накипи и шлама
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины, вода с трехкомпонентной антикоррозионной присадкой, ёмкость, воронка, ветошь
	3,0
	3,0
	3,0
	3,0
	Промывать вне зависимости от срока эксплуатации, руководствуясь указаниями Приложения Б 9 Книги 2 к настоящему Руководству

	2.14 Промыть котел подогревателя, трубопроводы и сливной краник. Снять и очистить от нагара свечу накаливания
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.15 Проверить и, при необходимости, подтянуть болты и гайки крепления подогревателя, газоотводящих труб электровентилятора, пульта управления. Тщательно очистить электропровода и проверить затяжку их соединений

	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять внешним осмотром

	Трансмиссия

	2.16 Убедиться в отсутствии течи рабочей жидкости из узлов и агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,25
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять внешним осмотром

	2.17 Проверить регулировку приводов управления агрегатами трансмиссии  
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	2,33
	4,33
	4,33
	3,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.18 Проверить состояние  защитных резиновых чехлов гидроподъемников дополнительных колес и карданов раздаточной коробки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	-
	-
	-
	Проверять внешним осмотром

	2.19 Заменить масло в агрегатах трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масла, ветошь, ёмкость для слива масла
	6,0
	10,0
	10,0
	7,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.20 Заменить смазку в шарнирах и подшипниках карданных валов агрегатов трансмиссии
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шприц рычажно-плунжерный, смазка
	2,5
	4.0
	4,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	Рулевое управление и тормозная система

	2.21 Проверить состояние наружных деталей рулевого управления (наконечники рулевых тяг, маятниковые рычаги и др.), свободный ход (люфт) рулевого колеса
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Линейка
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	2.22 Проверить работу тормозных систем машины
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	2,0
	2,0
	2,0
	2,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.23 Заменить масло в картере рулевого механизма
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключи, шприц заправочный, масло, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.24 Заменить рабочую жидкость в гидравлическом тормозном приводе.

Заменить масло в гидроусилителе рулевого управления и рабочую жидкость в приводе сцепления БТР-80 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло, ветошь
	1,5
	2,0
	2,0
	4,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Ходовая часть

	2.25  Осмотреть детали и узлы подвески, шины и наружные шланги
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять внешним осмотром

	2.26 Проверить затяжку гаек крепления колес
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять ключом затяжку гаек до отказа

	2.27 Проверить затяжку гаек звездочек дополнительных колес, при необходимости подтянуть
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	0,5
	-
	-
	-
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Вооружение и  приборы наблюдения

	2.28 Проверить техническое состояние пулеметов и законсервировать их
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Смазать тонким слоем смазки

	2.29 Проверить техническое состояние системы 902В и законсервировать
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п
	-
	-
	-
	0,25
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.30 Заложить свежую смазку в шарики погона башни, подшипники маски, подшипники и внутренние шестерни подъёмного и поворотного механизма
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ЦИАТИМ-201, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.31 Смазать трос механизма перезаряжания КПВТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Смазать тонким слоем смазки

	2.32 Смазать оси роликов механизма перезаряжания КПВТ, хомут и палец задней точки крепления КПВТ и каретки ПКТ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло КРМ, ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Смазать тонким слоем смазки

	2.33 Проверить состояние влагопоглотителя (силикагеля) в патронах осушки прицелов и приборов наблюдения, при изменении цвета силикагеля на розовый заменить патрон осушки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины



	2.34 Проверить разрешающую способность ночных приборов и силу света осветителя
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Мастерская МЭС
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	Водометный движитель и водооткачивающие средства

	2.35 Очистить направляющий аппарат водомета и решетку приемного патрубка от грязи, полноту и легкость открывания и закрывания заслонки водомета, поднятия и опускания волноотражательного щитка и клапанов откачки 
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.36 Проверить состояние лопастей гребного винта
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,25
	0,25
	0,25
	0,25
	Проверяется внешним осмотром

	Электрооборудование

	2.37 Проверить исправность всех электрических цепей и потребителей тока
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	0,75
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.38 Проверить исправность и точность показаний контрольно-измерительных приборов
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Приборы ППСТ, ППМ
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Приборы, имеющие погрешность показаний больше допустимых норм, должны быть заменены

	Средства связи

	2.39 Проверить основные технические характеристики радиостанции
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП радиостанции, комплект оборудования и приборов ИК -2, прибор-миллиамперметр для измерения отдачи тока в антенну, набор инструментов к ИК-2
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции и ТПУ

	2.40 Проверить исправность антенного устройства, изоляторов, защитного зонта, замков антенны
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ветошь
	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации радиостанции и ТПУ

	2.41 Восстановить, при необходимости, окраску колен антенны, смазать смазкой концы колен и обернуть пергаментной бумагой
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка ГОИ-54п, ветошь, пергаментная бумага
	0,67
	0,67
	0,67
	0,67
	Смазать тонким слоем смазки и уложить в чехол. Поместить на штатное место в машине

	2.42 Проверить внешний вид и состояние шлемофонов. Загрязненные шлемофоны вычистить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	При необходимости шлемофоны просушить, а зимние пересыпать нафталином

	Система коллективной защиты

	2.43 Проверить готовность противопожарного оборудования к действию и состояние термодатчиков. Загрязненные термодатчики очистить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.44 Проверить зарядку баллонов ППО и огнетушителей ОУ-2, при необходимости, зарядить
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Компрессорная установка УКС (ПЗУС)

	0,33
	0,33
	0,33
	0,33
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.45 Проверить работоспособность и состояние средств защиты от оружия массового поражения и приборов индикации радиоактивных и отравляющих веществ
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Ключ, отвертка

	1,.3
	1
	1
	1
	

	Оборудование

	2.46 Проверить натяжение цепи привода лебедки. Очистить её от старой смазки и смазать
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка УСС-А, ветошь
	-
	-
	-
	1,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.47 Заменить смазку в картере лебедки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Масло ТАП-15В, ветошь
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	2.48 Смазать подшипники направляющих роликов троса лебедки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазка Литол-24, шприц рычажно-плунжерный

	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	3 Консервация узлов и агрегатов

	3.1 Законсервировать двигатель
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Дозирующий прибор заливки масла, ключи, сетка, воронка, ветошь, обезвоженное масло
	1,6
	2,1
	2,1
	1,8
	Консервировать, руководствуясь указаниями  Приложения Б12  Книги 2 настоящего Руководства и Инструкции по эксплуатации машины

	3.2 Законсервировать компрессор пневмопривода тормозных систем и воздушного фильтра БТР-80
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Шприц для жидкой смазки, ключ специальный для проворачивания коленчатого вала двигателя
	-
	-
	-
	1,4
	Консервировать, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины


	3.3 Законсервировать неокрашенные поверхности машины, деталей ЗИП и элементов крепления
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Смазки консервационные К-17 или НГ-203Б, НГ-203Г
	3,8
	4,1
	4,1
	4,3
	Консервировать смазкой К-17 или маслом НГ-203Б, НГ-203Г.



	3.4 Проверить наличие ЗИП, при необходимости, доукомплектовать. Промыть резиновые детали ЗИП, обернуть пергаментной бумагой (кроме электроламп и предохранителей)
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП, пергаментной бумагой, ветошь
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0
	Недоукомплектованность инструмента и приспособлений не допускается


	3.5 Проверить снаружи и внутри машины состояние лакокрасочных покрытий. При необходимости восстановить
	-
	-
	-
	+
	+
	+
	Кисти, лак, грунтовка, краски, растворитель

	4,0
	6,0
	6,0
	6,0
	Проверить в соответствии с Инструкцией по эксплуатации машины


	3.6 Снять аккумуляторные батареи и обслужить и сдать на аккумуляторную зарядную станцию
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	ЗИП машины
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0
	Обслуживать, руководствуясь указаниями Руководства по свинцово-стартерным аккумуляторным батареям


	3.7 Вывесить машину на подставки
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Два домкрата, два козелка, две упорные колодки
	0,6
	1,0
	1,0
	1,0
	Устанавливать в соответствие с требованиями Приложения Б17 Книги 2 к настоящему руководству


	4  Герметизация машины

	4.1  Способом  «Заклейка»
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	Герметизирующие материалы, клей, мешки для силикагеля, силикагель, кисть
	6,0
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б14 Книги 2 настоящего Руководства


	4.2  Способом  «Получехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Получехол из герметизирующей ткани, клей, кисти, силикагель, ветошь 

	5,0
	6,0
	6,0
	6,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б15 Книги 2 настоящего Руководства

	4.3 Способом  «Чехол»
	+
	+
	+
	-
	-
	-
	Чехол из герметизирующей ткани, силикагель, ветошь 

	4,0
	5,0
	5,0
	5,0
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации и Приложения Б16 Книги 2 настоящего Руководства

	Трудоемкость работ для БМД, бывших в эксплуатации
	Умеренной:  С

                                                 Жу
	
	105,3
	133,1
	137,1
	113,3
	

	
	
	
	105,3
	134,1
	138,1
	114,3
	

	
	Жаркой:       Жж

                       ОЖж
	
	105,3
	133,1
	137,1
	113,3
	

	
	
	
	105,3
	134,1
	138,1
	114,3
	

	
	Промышленно-морской:    Жм

                  ОЖм
	
	105,3
	133,1
	137,1
	113,3
	

	
	
	
	105,3
	134,1
	138,1
	114,3
	

	Трудоемкость работ для БМД, полученных
с заводов-изготовителей, ремонтных заводов
	
	35,1
	44,1
	45,7
	37,9
	


Примечания:  1. Трудоемкость работ по подготовке БРДМ и БТР к длительному хранению приведена без учета трудозатрат на устранение обнаруженных отказов и неисправностей.

2. При подготовке БРДМ и БТР, полученных с предприятий-изготовителей, ремонтных предприятий, выполнить только следующие операции: 2.28; 2.31; 2.32; 2.39; 3.1; 3.2; 3.3; 3.7; 4.1; 4.2; 4.3.
П р и л о ж е н и е  Б.9 книга 2

к Руководству (п. 2.5.2 книги 1)

ПОРЯДОК  ПРОВЕРКИ СИСТЕМЫ
ОХЛАЖДЕНИЯ НА ГЕРМЕТИЧНОСТЬ И ЕЕ ПРОМЫВКИ

1 Порядок проверки системы охлаждения на герметичность
Система охлаждения проверяется на герметичность с помощью прибора для проверки герметичности (ППГУ) (рисунок Б.1) и только на машинах, где такая проверка предусмотрена Инструкцией по эксплуатации машины.

Подготовить систему охлаждения к проверке, для чего: 

дозаправить систему до нормы;

пустить и прогреть двигатель до температуры охлаждающей жидкости 60-80 (С;

остановить двигатель и вывернуть пробку с паровоздушным клапаном из заправочной горловины радиатора (компенсационного бачка).

Подготовить прибор ППГУ к работе в соответствии с требованиями Инструкции по эксплуатации прибора.

Проверить систему охлаждения на герметичность, для чего:

подобрать соответствующий марке машины соединительный штуцер прибора и ввернуть его на место паровоздушного клапана;

подсоединить к соединительному штуцеру шланг 17 отвода воздуха прибора;
открыть винт регулятора давления 2 на пульте прибора и установить пневмотумблер 3 в положение, противоположное направлению стрелки, нанесенной на панели пульта;

создать избыточное давление в системе охлаждения, величина которого дана в инструкциях по эксплуатации машины и прибора;

закрыть винт регулятора давления 2 и через 10 мин. проверить по манометру величину избыточного давления в системе охлаждения. Если за указанное время величина давления снизится, то это будет свидетельствовать о наличии неплотностей в узлах или соединениях системы. При этом необходимо устранить обнаруженный дефект и вновь проверить систему на герметичность.

После проверки системы охлаждения необходимо:

открыть винт регулятора давления 2 и установить пневмотумблер выпуска воздуха 3 в положение по направлению стрелки (выпустить воздух из системы охлаждения);

отсоединить прибор от проверенной системы охлаждения.
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Рисунок Б.1  Прибор для проверки герметичности универсальный (ППГУ):
1 - панель; 2 - винт регулятора давления; 3 - пневмотумблер; 4 - мановакуумметр; 5 - пульт прибора; 6 -крышка; 7 - ящик пульта; 8 - штуцер ПОДВОД; 9-штуцер ОТВОД; 10 - вентиль; 11 - крышка; 12 - корпус приспособления для проверки и ре​гулировки паровоздушных клапанов; 13 - ящик монтажного комплекта; 14 -крышка; 15 - шланг подвода воздуха к пульту; 16 - воздушный фильтр; 17 - шланг отвода воздуха от пульта; 18, 19, 20, 21, 29 - переходные штуцера; 22, 23, 24 - штуцера; 25, 26, 27 - ключи для регулировки клапанов; 28 - вороток; 30 - ручной насос.
2  Порядок промывки системы охлаждения
Систему охлаждения от накипи и шлама промывать при температуре окружающего воздуха выше плюс 5(С в с такой последовательности:

слить охлаждающую жидкость из системы;

приготовить воду с трехкомпонентной присадкой и залить ее в систему;

пустить двигатель и прогреть его до температуры 80(С;

остановить двигатель;

через 2 часа после остановки двигателя слить воду из системы;
заправить систему охлаждения охлаждающей жидкостью.
Слитую из системы охлаждения воду с трехкомпонентной присадкой для ее повторного использования хранить в чистой герметичной металлической посуде.
 Порядок приготовления воды с трехкомпонентной присадкой

Трехкомпонентная антикоррозионная присадка, состоящая из бихромата калия (ГОСТ 2652-78), нитрита натрия (ГОСТ 19906-74) и тринатрийфосфата (ГОСТ 201-76), добавляется по 0,05 % (по массе) каждого компонента от количества заправляемой в систему охлаждения воды. Например, на 100 л воды добавляется по 50 г каждого компонента.                                                                                                                                                                               
Для приготовления воды с трехкомпонентной присадкой необходимо:

засыпать малыми порциями в емкость с водой (8 – 10 л), нагретой до 60 - 80(С, требуемое количество компонентов и тщательно перемешать;

после растворения компонентов в воде раствор довести до требуемого количества добавлением воды и залить в систему через воронку с сеткой.

Трехкомпонентная присадка и ее раствор ядовиты. Поэтому для предотвращения случаев отравления при использовании присадки необходимо строго руководствоваться Инструкцией о мерах предупреждения случаев отравления личного состава ядовитыми техническими жидкостями при их транспортировании, приемке и использовании в воинских частях Вооруженных Сил.
П р и л о ж е н и е  Б.10 книга 2 
к Руководству (п.5 приложения В.2 Книги 2)

ПОРЯДОК ПРОВЕРКИ И ТРЕНИРОВКИ МАГНЕТРОНА 

Если при эксплуатации или хранении машины аппаратура комплекса не включалась более трех месяцев, то перед включением высокого напряжения блока ГТН-2 необходимо произвести проверку и тренировку генератора блока ГТН-2. Проверка и тренировка выполняются в соответствии Техническим описанием и инструкцией по эксплуатации изделия 9К112-1 (танк Т-80Б,       Т-64Б).
Порядок тренировки:

1. Снять заглушку с потенциометра РЕГУЛ. ВЫСОКОГО НАПРЯЖЕНИЯ на блоке ГТН-2;

2. Подключить блок ГТН-36 кабелем ГТН-236 к разъему 14Ш5;

3. Отвернуть колпачок с переключателя РАБОТА-ТРЕНИРОВКА на блоке ГТН-2 и установить переключатель в положение ТРЕНИРОВКА;

4. Вывести отверткой потенциометр РЕГУЛ. ВЫСОКОГО НАПРЯЖЕНИЯ на блоке ГТН-2 в крайнее положение против хода часовой стрелки;

5. Включить аппаратуру комплекса 9К112-1;

6. Откалибровать прибор ГТН-36;

7. Установить на блоке ГТН-36 переключатель КОНТРОЛЬ КОМАНД. – КОНТРОЛЬ НАПРЯЖ. в положение УСТ.0/ ТОК ГЕНЕР.;

8. Включить последовательно аппаратуру в режим «КОНТРОЛЬ» и «ВЫСОКОЕ К»;

9. Установить в режиме «ВЫСОКОЕ К» потенциометром РЕГУЛ. ВЫСОКОГО НАПРЯЖЕНИЯ на блоке ГТН-2 показание прибора ГТН-36      15 мкА и выдержать 5 мин. (при тренировке «ВЫСОКОЕ К» поддерживать непрерывно). После автоматического сброса режима сразу же включить аппаратуру снова в режим «ВЫСОКОЕ К»;

10. Аналогичным образом провести тренировку магнетрона на других режимах в соответствии с циклограммой.
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П р и л о ж е н и е  Б.11   книга 2

к Руководству (раздел  2.5.3 книги 1)
КОНСЕРВАЦИЯ АГРЕГАТОВ ГУСЕНИЧНЫХ МАШИН
1. Консервация дизельных двигателей
Консервация двигателей производится с помощью агрегата АКД (рисунок Б.2) и заключается  в промывке гильз цилиндров свежим обезвоженным моторным маслом, применяемым на данных двигателях в целях предохранения их поверхности от коррозионно-агрессивных продуктов сгорания топлива и масла.

Количество масла, заливаемого в цилиндры двигателей агрегатом АКД-1, должно быть: для двигателей типа В-2 – 1,8-2,2 л; для двигателей типа В-6 – 0,9-1,2 л; для двигателей типа В-46 – 1,8-2,4 л; для двигателей типа 5ТДФ – 0,8-1,0 л; для двигателей типа УТД-20 и 5Д20-240 – 1,3-1,6 л.

Количество масла контролируется по уровню 19, установленному на лицевой стенке агрегата АКД-1. Если в цилиндры залито менее 2/3 указанного количества масла, то производится еще один цикл промывки.

В течение всего процесса промывки температура масла в агрегате АКД-1 и температура охлаждающей жидкости в системе охлаждения двигателя должна быть не ниже 70 (С.

Консервация производится в последовательности:

установить агрегат АКД-1 на машину или рядом с ней так, чтобы обеспечивалось подключение кабелей 6 и 7 к электрической сети машины и раздаточного шланга 4 к системе воздухопуска;

открыть крышку агрегата АКД-1 и установить все выключатели на пульте 3 в положение ВЫКЛЮЧЕНО;

развернуть кабели и раздаточный шланг;

закрыть перепускной кран 2 насоса, маховичок которого выведен вверх;

подсоединить раздаточный шланг к центральному штуцеру воздухораспределителя или к специальному штуцеру (в зависимости от марки машины);

при выключенном выключателе батарей подключить кабели агрегата АКД-1 к электрической сети машины в строгом соответствии со схемой подключения, указанной в Инструкции по эксплуатации машины;

пустить и разогреть двигатель;

произвести двойную откачку масла из КП (на машинах, где данная операция предусмотрена инструкцией по эксплуатации);

остановить двигатель;

установить на пульте управления АКД-1 выключатели АВТОМАТ и СТАРТЕР в положение ВКЛЮЧЕНО;

установить выключатель КОНСЕРВАЦИЯ в положение ДВИГАТЕЛЬ (блокировочным ползуном не пользоваться);

включить переключатель ОТКАЧКА МАСЛА из КП на щите механика-водителя и удерживать его в этом положении до конца цикла консервации двигателя;

нажать на кнопку ПУСК и удерживать ее 2-3 с до появления щелчка в автомате, при этом на пульте управления загорится белая лампа, которая должна гореть на протяжении одного цикла промывки цилиндров.

 Цикл промывки цилиндров осуществляется автоматически в следующей последовательности:

через 2-3 с после нажатия кнопки ПУСК включается стартер машины и начинает проворачиваться коленчатый вал двигателя, при этом на пульте управления агрегата АКД-1 загорается красная лампа;

через 0,5 с после начала работы стартера включается маслозакачивающий насос МЗН-2 агрегата АКД-1, который начинает подавать масло в цилиндры двигателя, при этом на пульте управления агрегата загорается зеленая лампа;

через 4 с маслозакачивающий насос выключается (гаснет зеленая лампа), а еще через 0,5 с выключается стартер (гаснет красная лампа).

На этом заканчивается первая заливка масла в цилиндры двигателя.

Последующие – вторая и третья заливки масла в цилиндры двигателя осуществляются автоматически с перерывами 15-18 с.

По окончании третьей заливки масла после паузы 15-18 с включается только стартер на 5 с для прокручивания коленчатого вала двигателя без подачи масла. После чего агрегат АКД-1 автоматически выключается (гаснет белая лампа), на чем заканчивается цикл промывки цилиндров двигателя.

Для осуществления второго цикла необходимо через 3 мин. после окончания  первого цикла повторно нажать кнопку ПУСК.

Промывка цилиндров двигателей типа В-2 и В-46 производится за два цикла, двигателей типа В-6, 5ТДФ, УТД-20 и 5Д20-240 – за один цикл.

По окончании промывки цилиндров двигателя установить выключатели АВТОМАТ и СТАРТЕР в положение ВЫКЛЮЧЕНО и отсоединить кабели агрегата от электрической сети машины, а раздаточный шланг от воздухораспределителя или специального штуцера.

2 Консервация газотурбинного двигателя

Консервация газотурбинного двигателя заключается в смазке свежими обезвоженными трансформаторными маслами МК-8, МС-8РК, МС-8П, нагретыми до температуры 60-120(С, рабочих поверхностей топливорегулирующей аппаратуры.

Консервация производится в последовательности:

установить на машине топливораспределительный кран в положение БАКИ ПЕРЕКРЫТЫ и рукоятку запорного крана в положение ОТКРЫТО;

открыть лючок на днище машины, расположенный напротив дренажного бака;

снять пробку с резинового рукава для слива из дренажного бака, снять контровку с хомута и вывести рукав в емкость;

слить топливо из расходного бака и залить в него 8-10 л обезвоженного масла;

соединить шлангом из ЗИП машины штуцеры №149 и 150 насоса НР-1000В;

выпустить воздух ин насоса НР-1000В, установив переключатель НАСОС-ПРОКАЧКА на 2-3 мин. в положение ПРОКАЧКА, после чего установить его в среднее положение;

установить переключатель режима в положение 3 – ПРОКРУТКА, рычаг ручной подачи топлива в положение МАЛЫЙ ГАЗ, а рукоятку запорного крана в положение ОТКРЫТО и нажать кнопку ПУСК на 2 с, при этом в ходе цикла выжать 3-4 раза педаль РСА;

повторить цикл консервации нажатием кнопки ПУСК;

после остановки двигателя снять шланг, соединяющий штуцеры №149 и 150 насоса НР-1000В, установить заглушки на штуцеры насоса и законтрить их проволокой;

установить рукоятку запорного крана в положение ЗАКРЫТО;

после прекращения течи масла из резинового рукава для слива масла из дренажного бака установить на него пробку и законтрить ее, установить шланг в хомут и закрепить;

слить масло из расходного бака и заправить его  топливом.

3  Консервация топливных насосов

Консервация топливных насосов заключается в удалении из картеров насосов и регуляторов рабочего масла и заполнении их свежим обезвоженным моторным маслом, применяемым для консервации двигателя и нагретым до температуры 70-80 (С.

Консервации подлежат топливные насосы двигателей типа В-2, В-6, УТД-20 и 5Д20-240, за исключением топливных насосов двигателей В-84,         В-92.
Консервируются топливные насосы с помощью ручного поршневого насоса 9, наконечников и контрольного шланга из комплекта оборудования агрегата АКД-1.

При заполнении картера насоса маслом рейка подачи топлива должна находиться в положении нулевой подачи для обеспечения перетекания масла из картера насоса в картер регулятора.

В насосах с масляным щупом, расположенным сбоку в нижней части картера, отверстие для щупа во время заливки масла должно быть плотно закрыто пробкой.

Консервация топливных насосов двигателей типа В-2 и В-6 производится в последовательности:

подключить кабели агрегата АКД-1 к электрической сети машины;

ввернуть наконечник №1 из ЗИП агрегата АКД-1 в заливное отверстие корпуса регулятора и подсоединить к наконечнику шланг ручного поршневого насоса 9;

откачать рабочее масло из картера регулятора, после чего отсоединить наконечник;

ввернуть в заливное отверстие корпуса регулятора контрольный шланг, свободный конец которого опустить в ведро;

ввернуть наконечник №3 в заливное отверстие корпуса насоса и подсоединить к нему раздаточный шланг 4 агрегата АКД-1;

открыть перепускной кран АКД-1 и разблокировать выключатель КОНСЕРВАЦИЯ, передвинув блокировочный ползун на пульте управления в правое положение;

установить выключатель КОНСЕРВАЦИЯ в положение НАСОС и закачать масло в корпус насоса до его появления из контрольного шланга;

выключить маслозакачивающий насос, установив выключатель КОНСЕРВАЦИЯ в положение ДВИГАТЕЛЬ;

отсоединить от топливного насоса наконечник №3 с раздаточным шлангом агрегата и контрольный шланг;

ввернуть наконечник №1 с всасывающим шлангом ручного поршневого насоса в заливное отверстие корпуса насоса и откачать масло;

ввернуть наконечник №2 с всасывающим шлангом ручного поршневого насоса в заливное отверстие регулятора и откачать масло.

Консервация топливных насосов двигателей типа УТД-20 и 5Д20-240 производится в последовательности:

установить в отверстие для щупа на корпусе регулятора насоса наконечник №1;

подсоединить к наконечнику всасывающий шланг поршневого насоса и откачать масло;

вынуть наконечник №1 из отверстия для щупа;

установить в отверстие для щупа воронку с мелкой сеткой (100 отв./см2) и залить в корпус регулятора обезвоженное масло;

передвинуть рычаг регулятора 3-4 раза от положения СТОП до упора в винт максимальных оборотов;

вставить в отверстие для щупа наконечник №3, подсоединить к нему всасывающий шланг ручного поршневого насоса и отсосать масло;

проверить уровень масла в регуляторе и установить на место щуп.

4  Консервация компрессора АК-150

Консервация компрессора заключается в промывке цилиндров свежим обезвоженным маслом, нагретым до температуры 70-80 (С.

Консервация производится в последовательности:

слить отстой из влагомаслоотделителя и отстойника воздушной системы машины (кран слива отстоя из влагомаслоотделителя на период хранения машины плотно не закрывать);

отсоединить шланг подвода воздуха к компрессору и трубку, соединяющую компрессор с влагомаслоотделителем;

проворачивая ведущий вал коробки передач или коленчатый вал двигателя, залить с помощью шприца в цилиндр компрессора через шланг подвода воздуха 60-100 см3 свежего обезвоженного масла;


Рисунок Б.2  Агрегат АКД-1 для консервации цилиндров двигателей типа  В-2,                                                 В-6, 5ТДФ и УТД-20
1 - пробка заливной горловины; 2 - перепускной кран: 3 - пульт управления;                 4 - маслоизмерительный уровень; 5 - кабель с биркой 53 (МАССА);  6 - кабель с биркой 55 («+» реле стартера); 7 - кабель с биркой 54 (Я стартера); 8 - сливной шланг;           9 -поршневой насос; 10 - всасывающий шланг; 11 - раздаточный шланг;   12 - кабель с реле ограничения тока 

Наконечники: 
№ 1- для отсасывания эксплуатационного масла из корпуса насо​са; 
№2 - для отсасывания промывочного масла из корпуса регулятора через заливное отверстие; 
№ 3 - для заполнения корпуса топливного насоса и регулятора мас​лом через заливное отверстие и для отсоса масла через контрольное отверстие корпу​са регулятора; 
№ 4 - для закачки масла в цилиндры двигателя через центральный штуцер воздухораспределителя; 
№ 5 и 8 - для заполнения и отсоса масла через дре​нажную трубу;  
№ 6 и 7 - для закачки промывочного масла в цилиндры двигателя через специальный штуцер воздушной трубы;  контрольный шланг для слива избыточного масла из насоса при его заполнении маслом.
прокрутить ведущий вал коробки передач или коленчатый вал двигателя на 10-15 оборотов. Закачка масла и прокрутка вала коробки передач (двигателя) производится дважды. После второй закачки масла необходимо вал проворачивать до прекращения выхода масла из штуцера отвода воздуха третьей ступени;

подсоединить к компрессору трубки подвода и отвода воздуха.

Консервация компрессора машины с газотурбинным двигателем производится в соответствии с требованиями Инструкции по эксплуатации машины.
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КОНСЕРВАЦИЯ АГРЕГАТОВ КОЛЕСНЫХ МАШИН

1 Консервация двигателей

      Консервация двигателей заключается в промывке рабочих поверхностей гильз цилиндров свежим обезвоженным моторным маслом, применяемым на данных двигателях и нагретым до 70-800С, в целях предохранения их поверхностей от коррозионно-агрессивных продуктов сгорания топлива масла. 

      С целью контроля за порядком заливки масла в цилиндры карбюраторных двигателей изготавливается картонное кольцо 2 (рисунок Б.3), которое размечается на четыре, шесть, восемь и т. д. равных частей, в зависимости от количества цилиндров в двигателе. Против каждой метки ставятся номера цилиндров в порядке их работы в направлении вращения ротора.

Консервация карбюраторных двигателей производится в последовательности:

пустить и прогреть двигатель до температуры охлаждающей жидкости не ниже 500 С;

остановить двигатель, перекрыв кран бака, вывернуть свечи зажигания и провернуть 2-3 раза коленчатый вал стартером (стартер включать не более чем на 5 с), открывая при каждом включении воздушную и дроссельную заслонки карбюратора;  

снять крышку распределителя и, проворачивая коленчатый вал двигателя вручную, поставить ротор распределителя в положение, соответствующее подаче искры в первый цилиндр (поршень первого цилиндра должен находиться около верхней мертвой точки в такте сжатия);

надеть на корпус распределителя картонное кольцо так, чтобы метка с цифрой 1 находилась против контакта ротора 1 распределителя (на сдвоенных силовых агрегатах указанную работу провести одновременно на обоих двигателях);

залить через отверстие для свечей в первый цилиндр 40-50 см3 обезвоженного масла. На мотоциклах масло заливать независимо от положения поршня;

прокрутить вручную коленчатый вал так, чтобы подвести ротор 1 распределителя к следующей по порядку работы цилиндров метке на картонном кольце и залить масло в следующий цилиндр. В такой же последовательности залить масло в остальные цилиндры двигателя;

после заливки масла провернуть вручную на 15-20 оборотов коленчатый вал двигателя с вертикальным блоком и вал мотоциклетного двигателя стартером в течение 5 с;

смазать резьбу свечей зажигания моторным маслом и установить на место.

Консервация дизельного двигателя производится в такой последовательности:

пустить и прогреть двигатель до температуры охлаждающей жидкости 70-800С;

остановить двигатель и провернуть коленчатый вал стартером без подачи топлива для удаления из цилиндров продуктов сгорания;

отсоединить топливопроводы от форсунок, снять форсунки (форсунки третьего и восьмого цилиндров не снимать, топливопроводы не отсоединять);

залить шприцем с надетым шлангом через отверстия для форсунок в каждый цилиндр 65-75 мл масла (в 3 и 8 цилиндры масло заливать через отверстия для щитовых свеч электрофакельного устройства);

установить форсунки на место и присоединить топливопроводы;

провернуть стартером без подачи топлива коленчатый вал двигателя (сделать 2-3 включения стартером по 5-6  с каждое с интервалом 15 с).
      2  Консервация компрессора

      Консервация компрессора заключается в промывке рабочих поверхностей цилиндров свежим обезвоженным моторным маслом, нагретым до 70-800 С.

     Консервация производится в последовательности:

     снять и промыть фильтрующие элементы фильтров компрессора; 

     вывернуть пробки клапанов компрессора, вынуть пружины клапанов и клапаны;

      залить в каждый цилиндр через отверстие клапана по 20-25мл обезвоженного масла;

      провернуть компрессор вручную;

      установить на место пружины, клапаны и пробки клапанов.


Рисунок Б.3 Установка кольца  для определения   порядка   заливки масла   в   цилиндры   карбюра​торного двигателя.

 1- ротор   распределителя;    2 - кар​тонное  кольцо с разметкой по​рядка заливки масла    в цилиндры;  3 - корпус прерывателя.
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ПОРЯДОК КОНСЕРВАЦИИ СИСТЕМЫ ОХЛАЖДЕНИЯ

Консервация системы охлаждения производится после консервации двигателя и слива охлаждающей жидкости при температуре окружающего воздуха не ниже минус 10(С. 

Консервация заключается в заполнении системы водоглицериновым раствором ингибитора и последующем  сливе этого раствора, в результате чего на внутренних поверхностях системы образуется тонкая пленка, защищающая ее детали от коррозии.

Водоглицериновый раствор ингибитора в процентах по массе состоит: глицерин дистиллированный ГОСТ 6824-76 или сырой ГОСТ 6823-77 (1-го или 2-го сорта) – 80%; калий хромовокислый ГОСТ 4459-75 или двухромовокислый ГОСТ 4220-75 (ингибитор коррозии) – 5%; сода кальцинированная (синтетическая) ГОСТ 5100-73 – 0,8%; вода питьевая (кипяченая) – 14,2%.

Для приготовления раствора необходимо:

рассчитать потребное количество компонентов, исходя из того, что для консервации системы охлаждения требуется количество раствора, равное ее вместимости, а 1 л (1,25 кг) раствора содержит 1 кг глицерина; 0,0625 кг  калия; 0,01 кг соды и 0,1785 кг (л) воды;

растворить калий и соду в воде (для ускорения процесса растворения рекомендуется воду подогревать до температуры 50-60(С);

влить подготовленный водный раствор в отмеренное количество глицерина и тщательно перемешать до получения однородной смеси. 
Для консервации системы охлаждения необходимо:

установить под сливное  отверстие системы емкость (бачок) для слива раствора;

открыть заливную горловину и сливной кран системы;

залить консервирующий раствор в систему и после начала его вытекания через сливное  отверстие закрыть сливной кран и заправить систему охлаждения раствором до нормы;

через 25-30 мин. дозаправить систему охлаждения консервирующим раствором до верхнего уровня заливной горловины;

открыть сливной кран и слить в емкость (бачок) консервирующий раствор;

закрыть сливной кран и установить пробку с паровоздушным клапаном на место, предварительно  окунув ее в водоглицериновый раствор.

 Слитый из системы охлаждения одной машины раствор необходимо использовать многократно для консервации системы охлаждения следующих машин. При этом следует учитывать, что из общего количества раствора, заправленного в систему охлаждения одной машины, после его слива на внутренних поверхностях системы остается часть раствора, равная 0,06 вместимости системы в летний период и 0,1 – в зимний период.
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ТЕХНОЛОГИЯ 
ГЕРМЕТИЗАЦИИ МАШИН СПОСОБОМ «ЗАКЛЕЙКА» 
Технологический процесс герметизации машин способом «Заклейка» включает следующие операции:

раскрой ткани;

подготовку машины к герметизации;

заклейку мест, подлежащих герметизации, тканью;

наложение валиков замазки на края ткани, приклеенной к корпусу машины;

наложение валиков на места, подлежащие герметизации с помощью замазки;

загрузку силикагеля.

Раскрой герметизирующей ткани должен производиться до подготовки машин к герметизации по схемам  операционных карт герметизации, изложенным в Техническом описании и Инструкции по эксплуатации конкретной марки машины.

Размеры выкроек ткани даны на 120 – 140 мм больше размеров мест, подлежащих герметизации, с расчетом перекрытия щелей и отверстий тканью  на 60 – 70 мм с каждой стороны.

Для раскроя ткани в части или подразделении должны выделяться специально подготовленные раскройщики, которые производят раскрой ткани для всех подготовленных к хранению машин части (подразделения).

Подготовку машин к герметизации необходимо производить в последовательности:

уложить внутрь чехлы и коврики наружного оборудования и закрепить на штатном месте;

на острые выступающие части командирской башни наложить демпфирующий материал (плотную бумагу или картон) и привязать его нитками или шпагатом;

проверить наличие и состояние уплотнительных прокладок под крышками люков башни и днища корпуса, неисправные заменить;

плотно закрыть все крышки люков башни (кроме одного люка) и днища корпуса, а также жалюзи системы охлаждения;

очистить тщательно от пыли, грязи, горючего и смазочных материалов поверхности корпуса машины в местах приклейки ткани и промазать замазкой;
обезжирить уайт-спиритом и протереть насухо чистой ветошью поверхность корпуса машины в местах приклейки ткани и промазки замазкой.
При заклейке мест, подлежащих герметизации тканью, должны быть выполнены следующие требования:

ткань должна приклеиваться плотно к корпусу (броне). При этом необходимо обращать внимание на плотность ее приклейки в местах шероховатой поверхности корпуса машины и в местах образования складок ткани;

ткань следует приклеивать без натяжения, чтобы оставался некоторый запас на случай температурного изменения в процессе хранения.

Ширина приклейки ткани по периметру должна быть  50 – 60 мм от обреза ткани. В отдельных местах ширина приклейки может сокращаться до 30 мм.

Приклейку ткани необходимо начинать с вогнутых и углубленных мест, переходя на выпуклые и ровные участки корпуса машины.

На ровных поверхностях корпуса машины не должно быть складок приклеенной ткани, а на фигурных поверхностях их количество должно быть минимальным. При этом складки надо располагать так, чтобы попавшая влага могла свободно стекать по поверхности ткани, не скапливаясь и не задерживаясь в ее складах.

Заклейку мест, подлежащих герметизации, производить в последовательности:

наложить выкройку на броню (корпус), нанести мелом тонкую линию – наружную границу;

нанести кистями полосу клея ТГУ (или его заменителя) шириной 50 - 60 мм одновременно на ткань и броню по периметру с внутренней стороны наружной границы, отмеченной мелом. Наносить клей за внешнюю сторону наружной границы не рекомендуется, так как слой после его высыхания не позволит прочно наложить валик из замазки;

дать клею подсохнуть в течение 5 – 15 мин. (в зависимости от температуры окружающего воздуха), чтобы он стал липким, после чего нанести кистями вторично полосу клея на ткань и броню и дать клею подсохнуть до получения хорошего отлипания;

наложить ткань на заклеиваемое место так, чтобы ее периметр совпал с линией, отмеченной мелом на броне, после чего прижать и прикатать ткань валиком из мягкой резины по месту заклейки. В труднодоступных местах, где невозможно применять резиновый валик, ткань необходимо прижать и разгладить руками.

Периметр приклейки ткани к корпусу и башне, а также отверстия диаметром до 20 мм, щели и неплотности шириной до 10 мм, которые не заклеиваются тканью, необходимо герметизировать замазкой. 

Для герметизации применять валик из замазки, приготовленный с помощью винтового шприца или специального приспособления.

Герметизацию периметра ткани производить сразу после ее приклейки, для этого валик из замазки накладывать на края ткани и промазывать их так, чтобы слой одной половиной перекрывал обрез ткани, а другой броню. При этом ширина слоя должна быть 10 – 14 мм, а высота его не ниже 5 – 7 мм.

Для герметизации отверстий или щелей необходимо наложить валик из замазки на отверстие или щель и промазать их лопаточкой так, чтобы по всей длине и ширине образовался сплошной ровный слой.   

Загрузка силикагеля и подвешивание контрольного мешочка осуществляются по окончании герметизации через незагерметизированный люк, который впоследствии герметизируется с помощью валиков из замазки.
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ТЕХНОЛОГИЯ 
ГЕРМЕТИЗАЦИИ МАШИН СПОСОБОМ «ПОЛУЧЕХОЛ» 
Способ полной герметизации «Получехол с быстроразъемным соединением» (далее по тексту – получехол) обеспечивает хранение машин с использованием методов статической и динамической осушки воздуха. 

Конструкция получехла состоит из трех основных частей:

нижняя часть чехла (крепежная полоса);

верхняя часть чехла;

приспособление (гермозамок) для герметичного соединения верхней и нижней частей чехла.

Технологический процесс герметизации машин способом                «Получехол» включает следующие операции:

установку машины на место-стоянку;
приклейку нижней части получехла к корпусу машины по периметру; 
наложение валиков из замазки ЗЗК-3у на места стыков люков и лючков на корпусе машины;

герметизацию машины. 
Для приклеивания нижней части получехла  используется клей ТГУ или его заменители.

1 Установка машины на место-стоянку

Установка машины на место-стоянку проводится в последовательности:

а) завести и прогреть двигатель до температуры охлаждающей жидкости 70(С;

б) установить объект на подготовленное место-стоянку;

в) произвести консервацию двигателя и топливного насоса высокого давления (топливорегулирующей аппаратуры), снять аккумуляторные батареи.

2 Приклеивание нижней части получехла к корпусу машины выполняется в следующей последовательности:

а) очистить, обезжирить, высушить поверхность корпуса машины по периметру приклейки;

б) нанести тонкий слой клея шириной 3-5 см на приклеиваемый участок поверхности;

в) через 1-2 мин. нанести второй слой клея, прижать ткань к приклеиваемой поверхности и прогладить склеенную поверхность ветошью.

Приклеивание нижней части получехла начинать от центра передней части по периметру машины. Места стыковки полосы склеивать между собой внахлест.

3   Наложение валиков замазки ЗЗК-3у на места стыков люков и лючков на корпусе машины
Проверить плотность прилегания лючков (пробок) на днище машины и наличие крепежных болтов. При необходимости уплотнить с помощью валиков из замазки ЗЗК-3у по периметру лючков (пробок), а также отдельные участки в местах прохода под тканью выступающих деталей (кронштейнов, трубок и т.д.). 

4   Герметизация машины в получехол 

4.1 Герметизация машины в получехол при статическом осушении воздуха

Герметизация машины в получехол при статическом осушении воздуха состоит из 2-х этапов:

1 этап – загрузка в машину сорбента – осушителя (силикагеля);

2 этап – герметизация машины.

4.1.1 Загрузка в машину сорбента-осушителя (силикагеля)

а) открыть лючок в перегородке между боевым и моторно-трансмиссионным отделениями;

б) загрузить в отделения управления и боевое  сухой (прорегенерированный) силикагель, расфасованный в секционные мешки. Секционные мешки должны быть подвешены на отдельных кронштейнах, проушинах и т.д. оборудования отделений машины;

в) приоткрыть все люки башни, люк механика-водителя и жалюзи (в процессе хранения люки и жалюзи под получехлами должны быть приоткрыты), подвязать шпагатом люки, имеющие упругие торсионы, так, чтобы зазор между крышкой и кромкой отверстия люка был не более 50 мм;
4.1.2 Герметизация машины

Операции по герметизации машины в получехол должны проводиться бригадой в составе 2-3 человек, при этом для выполнения работ требуется стремянка.
Герметизация машин проводится в следующей последовательности:

а) все острые углы, выступы и ребра на башне машины накрыть защитным материалом из вспененного полиэтилена, предотвращающего порыв  получехла об острые выступающие части машины;
б) развернуть  верхнюю часть чехла и аккуратно уложить ее на машине  симметрично продольной и поперечной осям машины, после чего расправить ее на объекте.  При стыковке нижней и верхней частей чехла по каждой стороне объекта  должен быть запас герметизирующей ткани  не менее 100 мм  для крепления гермозамка.

Дополнительно выполняемые работы для машин с пушками:

в) сделать технологическое отверстие в верхней получасти чехла по месту расположения пушки и продеть в него пушку. Стянуть кромку технологическго отверстия верхней части получехла на пушке хомутом, обеспечив герметичность стяжки;

г) опустить ствол пушки вниз до упора, обернуть срез канала ствола пушки куском ткани и зажать хомутом на пушке, предварительно уплотнив резиновой прокладкой, вернуть ствол пушки в исходное положение;

д) загрузить в машину сорбент-осушитель (силикагель) в соответствии с пунктом 4.1.1;

е) установить гермозамок, соединяющий верхнюю и нижнюю части получехла путем наложения кромок гермоматериала на фиксатор замка и укладки его в наружную составляющую по всему периметру машины. Эта операция выполняется с помощью трех человек: первый соединяет кромки верхней и нижней частей чехла; второй накладывает их на фиксатор замка, продвигаясь по периметру машины; третий укладывает наложенный на фиксатор замка материал в наружную составляющую. Установку замка следует начинать с середины машины.

Перед окончанием установки гермозамка надеть на закрепленный на корпусе машины крючок емкостной датчик влажности  напротив места стыка концов гермозамка и завершить операцию.

4.2  Герметизация машины в получехол при динамической осушке воздуха

а) выполнить операции пункта 4.1.2 (а, б, в, г); 

б) установить кронштейны нагнетающей  и обратной магистралей  ТЛГХ-БТВТ на объекте хранения и закрепить их;
в) наметить контуры соприкосновения  получехла с трубопроводами кронштейнов нагнетающей и обратной магистралей, провести по шаблону окружности этих размеров и вырезать в пленке отверстия по отмеченным размерам;

г) прижать пленку верхней части получехла к патрубкам кронштейнов, предварительно пропустив патрубки через сделанные вырезы. Стянуть кромки технологических (вырезанных) отверстий верхней части получехла, зажав хомутами на патрубках нагнетающей и обратной магистралей, предварительно уплотнив резиновыми  прокладками;

д) выполнить операцию пункта 4.1.2 (е).
Датчики влажности устанавливаются в объекты по технологии ТЛГХ-БТВТ.

После завершения данной операции проверить надежность соединения гермозамком составляющих частей получехла.

Подсоединить рукава нагнетающей и отводящей магистралей ТЛГХ –БТВТ к соответствующим патрубкам на объектах хранения.

Машины, расположенные на открытой площадке, после завершения всех вышеуказанных операций укрыть штатными брезентами.
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ТЕХНОЛОГИЯ
ГЕРМЕТИЗАЦИИ МАШИН СПОСОБОМ «ЧЕХОЛ»
Способ полной герметизации «Чехол с быстроразъемным соединением» (далее по тексту – чехол) обеспечивает хранение машин с использованием методов статической и динамической осушки воздуха. 

Конструкция универсального чехла состоит из трех основных частей:

нижняя часть чехла;

верхняя часть чехла;

приспособление (гермозамок) для герметичного соединения верхней и нижней частей чехла.

Технологический процесс герметизации машин способом «Чехол» включает следующие операции:

укладка нижней части чехла на место-стоянку;

установка машины на нижнюю часть чехла;

герметизация машины в чехол.

1  Укладка чехла на место-стоянку

а) разложить  на  полу бокса в соответствии с размером опорной поверхности машины резиновые коврики (дорожки из вспененного полиэтилена);

б) развернуть (расправить) нижнюю часть чехла и уложить ее симметрично продольной и поперечной осевым линиям места-стоянки;

в) уложить на днище нижней части чехла (в соответствии с размером опорной поверхности машины) дорожки из вспененного полиэтилена, предотвращающие повреждение чехла вследствие механических нагрузок на него при постановке машины на место-стоянку;

г) уложить на резиновые коврики (дорожки из вспененного полиэтилена) основные доски-лежни;

д) перед установкой машины свернуть и уложить участок нижней части чехла со стороны заезда машины, после чего уложить вспомогательные доски таким образом, чтобы свернутый участок нижней части чехла находился в зазоре между торцами основных и вспомогательных досок.

Правильность выполнения операций по укладке досок должна обязательно контролироваться перед установкой машины на нижнюю часть чехла, так как нарушение данного требования (отсутствие зазора между торцами досок или попадание свернутого участка нижней части чехла под доски) приведет к его повреждениям.

2 Установка машины на нижнюю часть универсального чехла

а) завести и прогреть двигатель машины;

б) установить подготовленную к герметизации машину на вспомогательные доски;

в) завести машину на основные доски-лежни так, чтобы ее корпус располагался симметрично относительно продольной и поперечной осям нижней части чехла;

г) произвести консервацию двигателя и топливного насоса (топливорегулирующей аппаратуры), снять аккумуляторные батареи, убрать вспомогательные доски.

3 Герметизация машины в чехол при статическом осушении воздуха

Герметизация машины в чехол при статическом осушении воздуха состоит из 2-х этапов:

1 этап – загрузка сорбента-осушителя (силикагеля);

2 этап – герметизация машины.

3.1.  Загрузка в машину сорбента-осушителя (силикагеля)

а) открыть лючок (клапан) ОПВТ в перегородке между боевым и моторно-трансмиссионным отделениями;

б) загрузить в отделения управления и боевое 80 кг сухого (прорегенерированного) силикагеля, расфасованного в 16-ти секционных мешках. Секционные мешки должны быть подвешены на отдельных кронштейнах, проушинах и т.д. оборудования отделений машины;

в) приоткрыть люк механика-водителя и один люк на башне.
3.2 Герметизация машин в чехол
Операции по герметизации машины в чехол должны проводиться бригадой в составе 2-3 человек.

а) все острые углы, выступы и ребра на башне машины накрыть защитным материалом из вспененного полиэтилена, предотвращающим разрушение ткани чехла;

б) развернуть верхнюю часть чехла и уложить ее на машине симметрично нижней части чехла, после чего расправить ее на машине. При стыковке нижней и верхней частей чехла по каждой стороне машины должен быть запас герметизирующей ткани не менее 100 мм для крепления гермозамка;

в) сделать технологическое отверстие в верхней части чехла по месту расположения пушки и продеть в него пушку, после чего расправить указанную часть чехла симметрично нижней части. Стянуть кромку технологической отверстия верхней части чехла на пушке хомутом, обеспечив герметичность стяжки;

г) опустить ствол пушки вниз до упора, обернуть срез канала ствола пушки куском ткани и зажать хомутом на пушке, предварительно уплотнив резиновой прокладкой, вернуть ствол пушки в исходное положение;

д) установить гермозамок, соединяющий верхнюю и нижнюю части чехла путем наложения кромок гермоматериала на фиксатор замка и укладки его в наружную составляющую по всему периметру машины.

Эта операция выполняется с помощью трех человек: первый соединяет кромки верхней и нижней частей чехла; второй накладывает их на фиксатор замка, продвигаясь по периметру машины; третий укладывает наложенный на фиксатор замка материал в наружную составляющую. Установку замка следует начинать с середины машины.

Перед окончанием этой операции надеть на закрепленный на корпусе машины крючок емкостной датчик влажности (ДГП) напротив места стыка концов гермозамка и завершить операцию.
4  Герметизация машины в чехол при динамической осушке воздуха
а) выполнить операции пункта 3.2 (а, б, в);

б) установить на срезе пушки кронштейн для подсоединения машины к нагнетающей магистрали технологической линии группового хранения (ТЛГХ) и закрепить его, обеспечив герметичность соединения;

в) установить кронштейн обратной магистрали технологической линии группового хранения, предусмотренный в составе комплекса группового хранения (КГХ) машин;

г) выполнить операции пункта 3.2 (д).
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ПОРЯДОК ВЫВЕШИВАНИЯ 
НА ПОДСТАВКИ КОЛЕСНЫХ БРОНЕТРАНСПОРТЕРОВ

Для вывешивания машин необходимо иметь следующие средства:

два гидравлических домкрата с воротками (к машине прилагается один);

две подставки к домкрату;

два прочных устойчивых козелка сварной конструкции длиной 1150 – 1200 мм, высотой 650 – 670 мм и шириной в верхней части 100 – 120 мм;

две упорные колодки.

Порядок вывешивания:

подставить под передние колеса упорные колодки;

установить два домкрата с подставками под заднюю часть корпуса в местах стыка днища с наклонным кормовым листом и вертикальным листом основания;

равномерно поднять корпус до полного отрыва задних колес от поверхности пола;

установить козелок под выступ крепления кронштейнов нижних рычагов подвески;

 опустить корпус на козелок и убрать домкраты;

установить домкраты с подставками в конце переднего наклонного листа и равномерно поднять переднюю часть корпуса до отрыва передних колес от поверхности пола;

установить второй козелок под выступы крепления кронштейнов нижних  рычагов подвески;

опустить корпус на козелок и убрать домкраты.

Давление воздуха в шинах вывешенной машины должно быть 1 кгс/см2.

На машинах, оборудованных устройством для преодоления окопов и траншей, после их вывешивания опустить дополнительные колеса.

Снятие машины с подставок производится в последовательности обратной вывешиванию.

При вывешивании и снятии машин с подставок необходимо строго соблюдать следующие требования безопасности:

надежно устанавливать домкраты и подставки с соблюдением всех мер предосторожности;

плавно и равномерно поднимать и опускать корпус машины домкратами.
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ПОРЯДОК СОДЕРЖАНИЯ
УКРЫВОЧНЫХ БРЕЗЕНТОВ, ШЛЕМОФОНОВ МАШИН КРАТКОВРЕМЕННОГО И ДЛИТЕЛЬНОГО ХРАНЕНИЯ

Поддержание укрывочных брезентов и шлемофонов машин в исправности обеспечивается правильным их хранением, своевременным проведением осмотров и проверок, устранением обнаруженных неисправностей и проведением необходимого ремонта.

Укрывочные брезенты машин, содержащихся в хранилищах загерметизированными способами «Чехол», «Получехол», хранятся свернутыми на штатных местах машин. Перед укладкой укрывочные брезенты должны быть тщательно просушены и при необходимости отремонтированы.

Осмотр брезентов должностными лицами на машинах, загерметизированных способом «Заклейка», производится при ТО-2х. На этих машинах при каждом ТО-2х укрывочные брезенты необходимо просушить и при необходимости отремонтировать.

Укрывочные брезенты машин кратковременного хранения, содержащихся в хранилищах, укладываются хорошо просушенными на штатные места. Осмотр и необходимый ремонт этих брезентов производится при сезонном техническом обслуживании.

Шлемофоны могут храниться как в помещениях, так и в машинах.

Шлемофоны с машин длительного хранения находятся в специально оборудованном хранилище (сухое, отапливаемое, хорошо вентилируемое, имеющее потолочное перекрытие). В хранилище шлемофоны хранятся завернутыми в бумагу, раскладываются на стеллажах комплектами или подвешиваются на рейку.

Шлемофоны с машин кратковременного хранения находятся в машинах по сезону (зимой – зимние, летом – летние). Второй комплект шлемофонов с машин кратковременного хранения хранится в специально оборудованном хранилище или на складах БТИ и АИ в деревянных ящиках по подразделениям.

Мех зимних шлемофонов, укладываемых на хранение, для предохранения от моли посыпают нафталином. В хранилищах посыпают нафталином также места укладки шлемофонов. Заменяется нафталин не реже одного раза в шесть месяцев. Шлемофоны, укладываемые на хранение, тщательно просушиваются.

П р и л о ж е н и е  Б.19  книга 2

к Руководству (Глава 2)
ПЕРЕЧЕНЬ 
ЛАКОКРАСОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ, 
ПРИМЕНЯЕМЫХ ДЛЯ ОКРАСКИ МАШИН
	Наименование мест окраски
	Рекомендуемая краска (лак)

	
	Цвет
	Марка


	1
	2
	3

	Наружная окраска машин
	Защитный
	ХВ-518 или НЦ-1200 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ФЛ-03К

	Внутренняя поверхность корпуса в отделениях управления и боевом
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Внутренняя поверхность силового и трансмиссионного отделений
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Внутренняя поверхность башни (рубки)
	Белый
	ПФ-223 в два слоя по цинковым белилам

	Днище корпуса (внутренняя поверхность)
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Крышки входных люков, трансмиссионного люка, надмоторного люка, люка над воздухоочистителем, броневые жалюзи (внутренняя поверхность), окрашиваемые поверхности ствола и маски пушки
	Защитный
	ХВ-518 или НЦ-1200 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ФЛ-03К

	Пол в боевом отделении
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Сиденья наводчика, командира, механика-водителя и заряжающего
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Детали крепления и ограждения спаренного пулемета
	Защитный
	ХВ-518 или НЦ-1200 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ФЛ-03К

	Детали крепления и ограждения курсового пулемета
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Подъемный механизм
	Защитный
	ХВ-518 или НЦ-1200 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ФЛ-03К

	Стопор пушки, поворотный механизм башни, детали крепления радиостанции и снарядов, расположенных в башне

	Белый
	ПФ-223 по цинковым белилам

	Стеллажи для пулеметных механизмов
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032


	1
	2
	3

	Стеллажи для снарядов, расположенных в отделении управления и в боевом отделении
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Ящики для ЗИП и приборов, расположенных внутри машины
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Трубы, кожуха электропроводки, идущие по днищу машины, хомуты крепления и защитные ленты электрических машин
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Поводок и кожух ВКУ
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Агрегаты системы стабилизации вооружения
	Защитный 
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Сигналы и фары
	Защитный
	ХВ-518 или НЦ-1200 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ФЛ-03К

	Корпус радиостанции и аппаратов ТПУ, корпуса плафонов, детали крепления стартера, умформеры
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Футляр санитарной аптечки
	Белый
	ПФ-223 по цинковым белилам

	Огнетушитель ручной
	Красный
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Кронштейны крепления огнетушителя
	Стальной
	ПФ-223 в два слоя по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Трубы ППО, баллоны ППО в сборе, другие агрегаты ППО, пробки смазочных отверстий
	Красный
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Главный и бортовые фрикционы (наружные поверхности)
	Стальной
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Вентилятор и его привод
	Стальной
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Планетарный механизм поворота (наружные поверхности)
	Стальной
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Тормозные ленты, выпускные коллекторы
	Серебристо-серый
	Лак КО-815 с 20% алюминиевой пудры ПАК-4 в два слоя

	Короб эжектора
	Стальной
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Торсионы подвески
	Стальной
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Оттяжные пружины, стяжные хомуты и винты дюритовых соединений

	Вишневая
	Лак ГФ-95 по цинко-фосфатному покрытию

	Детали крепления аккумуляторных батарей
	Черный
	Лак кислотостойкий БТ-783


	1
	2
	3

	Баки топливной системы, расположенные внутри машины, трубопроводы системы питания топливом, агрегаты топливной системы (фильтры, насосы, кронштейны и т.п.), корпуса радиаторов охлаждения масла

	Желтый
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Баки, трубопроводы и агрегаты масляной системы (фильтры, насосы, краны и т.п.), корпуса радиаторов охлаждения масла
	Коричневый
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Корпуса радиаторов системы охлаждения двигателя, трубопроводы систем охлаждения и подогрева, трубопроводы водооткачивающих средств
	Зеленый
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Агрегаты системы охлаждения, подогрева и водооткачивающих средств (насосы, краны и т.п.)
	Зеленый
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Трубки системы воздушного пуска и воздухопроводы, агрегаты системы воздушного пуска (фильтры, клапаны, краны, влагомаслоотделитель и т.п.), воздухоочистители
	Голубой
	ПФ-223 по грунтовке ГФ-0163 или ГФ-032

	Гусеницы
	Черный
	Эмаль МС-17

	Оцинкованные детали электрооборудования
	Бесцветный
	Пентафталевый лак ПФ-170 или цапон-лак №951

	Картеры агрегатов и баки, изготовленные из сплавов алюминия
	Серебристый
	Грунтовка КФ-030 или ФЛ-03Ж


Примечания: 1. Трубопроводы различного назначения допускается окрашивать в цвет поверхностей, вдоль которых они располагаются, с нанесением на концах каждого трубопровода цветных колец в соответствии с рекомендациями. Цветные кольца шириной не менее 20 мм наносятся на расстоянии 80 мм от края трубы.

2. Ряд деталей систем смазки, питания и охлаждения, приведенных в приложении (фильтры, клапаны, воздухоочиститель и т.п.), окрашивается указанными красками только на машинах старых выпусков. На машинах последних выпусков эти детали покрываются бакелитом, поэтому их, а также детали других агрегатов и узлов в процессе эксплуатации машин окрашивать не нужно. Участки с механическими повреждениями бакелитового покрытия аккуратно закрашивать эмалью ПФ-223 коричневого цвета.

3. При покраске деталей цвет краски выбирается также с учетом цвета краски, примененной заводом-изготовителем для окраски данной детали.

4. Детали из черных металлов окрашиваются по грунтовке ФЛ-03К или ГФ-032ГС.   
	
	
	П р и л о ж е н и е  В. книга 2

к Руководству (раздел  3.4 книги 1)


Перечень операций и нормативы содержания машин на хранении

В приложении изложены: перечень и трудоемкость основных операций (работ) по контролю технического состояния и техническому обслуживанию машин, содержащихся на хранении, в зависимости от вида хранения.
	
	
	П р и л о ж е н и е  В.1 книга 2

к Руководству (раздел 3.4 книги 1)


 Перечень основных операций (работ) 
по КОНТРОЛЮ ТЕХНИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ И техническому обслуживанию машин, содержащихся на КРАТКОВРЕМЕНном хранении

	№

п/п
	Наименование операции
	Отметка о необходимости 
выполнения операции
	Примечание

	
	
	Танки
	БМП
	БМД
	БТР
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1. Контрольный осмотр (КО)

	1
	 Проверить наличие коррозии на наружной поверхности корпуса,   башни, ходовой части   
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие коррозии

	2
	 Проверить наличие коррозии, воды, пыли внутри корпуса, на агрегатах
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие коррозии

	3
	 Проверить состояние брезента, чехлов, брезентовых изделий
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие порывов и гниения 

	4
	 Проверить состояние резиновых прокладок и уплотнений лючков корпуса, ЗИП
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие порывов, трещин, разбухания

	5
	 Проверить состояние прокладок и уплотнений:    
  башни;

 дверей десанта;

дверей боковых люков
	+

-

-
	+

+

-


	+

+

-


	+

-

+
	Отсутствие порывов, трещин,   разбухания

	6
	 Проверить работоспособность деталей закрывающего механизма:

 люков башни;

 люков и дверей десанта
	+

-
	+

+
	+

+
	+

+
	

	7
	Проверить легкость открывания и закрывания крышек люков, исправность замков и стопорных устройств
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие заеданий при открывании

	8
	 Проверить отсутствие течи ГСМ из- под крышек люков в днище корпуса и уплотнения элементов ходовой части 
	+
	+
	+


	+


	Отсутствие течи горюче-смазочных материалов из-под уплотнений

	10
	Проверить отсутствие течи ГСМ и специальных жидкостей внутри объекта
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие течи

	11
	 Проверить обводненность силикагеля в патронах осушки
	+
	+
	+
	+
	Цвет силикагеля должен быть синим

	12
	 Проверить состояние уплотнений системы централизованного регулирования давления в шинах (по манометрам на щитке приборов)
	-
	-
	-
	+


	Утечка воздуха из системы не допускается

	13
	 Проверить наличие течи масла из гидроцилиндра привода заслонок водометного движителя
	-


	+
	+
	+
	Отсутствие течи

	2. Контрольно-технический осмотр (КТО)

	1
	 Перед проведением КТО выполняются операции КО 
	+
	+
	+
	+
	Проводить в соответствии с п. 1

	2
	 Проверить внешним осмотром состояние всех сборочных единиц внутри объекта
	+
	+
	+
	+
	отсутствие коррозии

	3
	 Проверить работоспособность оборудования, агрегатов опробованием в работе (включением):

давление воздуха в баллонах; 

электроспусков; 

электрических цепей ППО
	+

+

+
	+

+

+
	+

+

+
	+

+

+
	Утечка  воздуха не  допускается

Отсутствие отказов

Проверяется от кнопки ручного включения

	4
	 Проверить состояние ФВУ 
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие утечки воздуха

	5
	 Проверить работоспособность приборов:

 ГО-27 

 ПРХР 

 ИМД-21Б
	+

-

-
	-

+

-
	-

+

-
	-

-

+
	Работоспособность приборов проверяется согласно инструкции по эксплуатации

	6
	 Проверить состояние топлива
	+
	+
	+
	+
	Наличие воды и механических примесей не допускается

	7
	 Проверить наличие конденсата в отстойниках воздушной системы
	+
	+
	+
	+
	Слить конденсат

	3. Техническое диагностирование (ТД)

	1
	Выполнить операции КТО
	+
	+
	+
	+
	Проводить в соответствии с  пунктом 2 

	2
	 Проверить точность показаний КИП образца (объекта)
	+
	+
	+
	+
	Проверять в соответствии с техническим описанием и инструкцией по эксплуатации конкретного образца (объекта)

	3
	  Проверить давление в накатнике пушки
	+


	-
	-
	-
	То же

	4
	  Проверить момент пробуксовки сдающего звена подъемного механизма  пушки
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	5
	Проверить момент неуравновешивания
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	7
	 Проверить усиление на рукоятке подъемного механизма пушки
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	8
	 Проверить усиление на рукоятке маховика МПБ
	+
	+
	+
	+
	-  «  -

	9
	 Проверить работоспособность цепей управления стрельбой
	+
	+
	+
	+
	-  «  -

	10
	 Проверить регулировку сдающей муфты системы питания пушки
	-
	+
	+
	-
	Усилие на динамометре должно быть 6,25-7,5  кгс

	11
	 Проверить работоспособность поворотного механизма башни
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие отказов в работе

	12
	 Проверить цепи питания электроспусков пулеметов
	+
	+
	+
	+
	Проверять в соответствии с техническим описанием и инструкцией по эксплуатации конкретного объекта

	13
	 Проверить жесткость стабилизатора пушки в плоскости вертикального и горизонтального наведения
	+
	+
	+
	-
	То же

	14
	 Проверить степень демпфирования в плоскости вертикального и горизонтального наведения 
	+
	+
	+
	-
	-  «  -

	15
	 Проверить скорость увода стабилизированной пушки
	+
	+
	+
	-
	-  «  -

	16
	 Проверить срабатывание электроспусков на рукоятке:

 пультов управления, механизма подъема пушки, механизма поворота башни
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	17
	 Проверить скорость увода стабилизированной линии визирования 
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	18
	 Проверить зазор между улавливателем и макетом горизонтального наведения

	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	19
	 Проверить зазор между рычагом сброса и защелкой створки улавливателя 
	+
	-
	-
	-
	-  «  -

	20
	 Проверить электрические цепи системы 902Б
	+
	+
	+
	+
	По загоранию сигнальной лампы

	21
	 Проверить исправность электрообогрева и работоспособность  приборов наблюдения и прицеливания, ночных приборов, осветителей (ОУ) 
	+
	+
	+
	+
	Проверять в соответствии с техническим описанием и инструкцией по эксплуатации конкретного объекта

	22
	 Определить момент неуравновешенности спаренной установки
	-
	+
	+
	-
	Момент неуравновешенности спаренной установки должен быть 11 кгс. см.

	23
	 Проверить работоспособность радиостанции на режимах: автоматической настройки, передачи и тонального вызова
	+
	
	+


	+


	Радиостанция должна работать устойчиво

	24
	Проверить работоспособность ТПУ
	+
	+
	+
	+
	Все члены экипажа должны хорошо слышать друг друга

	4. Сезонное обслуживание (СО)

	1
	Выполнить КТО
	+
	+
	+
	+
	Проводить в соответствии с  пунктом 2

	2
	Заправить систему питания летним (зимним) сортом дизельного топлива (предварительно для удаления отстоя слив по 5-6 л топлива из каждого бака)
	+
	+
	+
	+
	Допускается летом применять зимнее топливо, а при температуре окружающего воздуха от 5 до -30°С - арктическое. При переходе с зимнего на арктическое топливо и обратно, допускается остаток ранее заправленного топлива из баков не сливать

	3
	Слить охлаждающую низкозамерзающую жидкость (воду) и заправить систему охлаждения чистой пресной водой (охлаждающей низкозамерзающей жидкостью) (кроме танков Т-80)
	+
	+
	+
	+
	

	4
	Включить повышенную ступень работы вентилятора при температуре окружающего воздуха свыше 25°С (только для танков Т-62, Т-72).
	+
	-
	-
	-
	Переключать ступени в приводе вентилятора при неработающем двигателе

	5
	Установить летнюю (зимнюю) трассу питания двигателя воздухом (кроме танков Т-80)
	+
	+
	+
	-
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	6
	Обслужить воздухоочиститель
	+
	+
	+
	+
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	7
	Определить степень заряженности баллонов ППО и ручного огнетушителя
	+
	+
	+
	+
	Определяется взвешиванием баллонов

	8
	Проверить исправность электрических цепей системы ППО
	+
	+
	+
	+
	Проверять включением без выдачи команд на исполнительные механизмы

	9
	Запустить подогреватель и проверить его работу в течение 2-3 минут (при подготовке к зимнему периоду эксплуатации) (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	Работа подогревателя должна быть устойчивой

	10
	Слить (заправить ) воду из бачка системы гидропневмоочистки приборов наблюдения и прицеливания
	+
	+
	+
	+
	При переходе на зимний период эксплуатации обязательно продуть систему сжатым воздухом

	11
	Передвинуть очистители на максимально возможное расстояние (летом) от ободов направляющих колес. Зимой установить очистители так, чтобы расстояние между ободами направляющих колес и очистителями было 3-5 мм
	-
	+
	-
	-
	После регулировки очистители закрепить



	12
	Обслужить аккумуляторные батареи 
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям Руководства по стартерным аккумуляторным батареям

	13
	Включить (отключить) масляные радиаторы системы смазки двигателя
	-
	-
	-
	+
	Производится вращением рукоятки крана против (по ходу) часовой стрелки



	14
	Включить (при подготовке к зимнем условиям эксплуатации) электрофакельное устройство и проверить: 

- исправность свечей;

- наличие факела пламени во впускных коллекторах


	-
	-
	-
	+
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	15
	Продуть сжатым воздухом охлаждающие пластины радиаторов отопителей, краники, трубопроводы (зимой)
	-
	-
	-
	+
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	5 Техническое обслуживание №1 при хранении (ТО-1х)

	1
	Выполнить операции КТО
	+
	+
	+
	+
	Выполнять в соответствии с п.2

	2
	 Проверить состояние смазки на осях защелок буксирных крюков
	+
	+
	+
	+
	При необходимости смазку освежить 

	3
	  Проверить отсутствие течи, топлива, масла и охлаждающей жидкости из систем силовой установки и трансмиссии 
	+


	+
	+
	+
	 Проверять при открытой крыше МТО. Течи топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается

	4
	  Проверить уровень топлива, масла и охлаждающей жидкости в заправочных емкостях систем силовой установки и агрегатов трансмиссии   
	+
	+
	+
	+
	При необходимости дозаправить системы и агрегаты. Заправочные горловины опломбировать

	5
	Проверить состояние наружных поверхностей приборов, механизмов вооружения, средств связи и специального оборудования, расположенного внутри машины
	+
	+
	+
	+
	Наличие коррозии не допускается. В летнее время удалить коррозию и восстановить лакокрасочные покрытия. В зимнее – удалить коррозию и нанести на эти мести смазку ГОИ-54п

	6
	 Проверить давление воздуха в баллонах, герметичность воздушной системы
	+
	+
	+
	-
	Давление должно быть не менее 120 кгс/см2. При обнаружении утечки воздуха баллоны снять,  сдать на проверку, зарядить и установить на место

	7
	 Проверить герметичность системы централизованного регулирования давления воздуха в шинах
	-
	-
	-
	+
	Герметичность проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	8
	Проверить обводненность силикагеля в патронах осушки датчика Б-2 прибора ГО-27
	+
	+
	+
	-
	При бледно-розовом  (розовом) цвете силикагеля заменить силикагель в патроне осушки

	9
	Проверить работоспособность системы ППО
	+
	+
	+
	+
	Проверять включением без выдачи команд на исполнительные механизмы

	10
	Проверить работу электроспусков
	+
	+
	+
	+
	Проверять включением, руководствуясь Инструкциями по эксплуатации  машины

	11
	Проверить работу МЗ (АЗ)
	+
	-
	-
	-
	Проверять в режиме «ЗАГРУЗКА», «РАЗГРУЗКА»

	12
	Проверить работу конвейера
	+
	-
	-
	-
	Проверять в соответствии с инструкциями по эксплуатации машин

	6. Регламентированное техническое обслуживание (РТО)

	1
	Снять машину с хранения; устранить обнаруженные течи топлива, масла, охлаждающей жидкости; установить аккумуляторные батареи
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно  требованиям настоящего Руководства

	2
	Выполнить работы контрольного осмотра перед выходом 
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно Инструкции по эксплуатации машины

	3
	Провести контрольный пробег
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению РРРРРТО

	4
	Проверить техническое состояние машины в процессе пробега на 10 км (в том числе не менее 5 км с включёнными КУВ и СУО). Через 5-7 км пробега выполнить работы контрольного осмотра на остановках: устранить причину нагрева узлов и агрегатов ходовой части (если они нагрелись на ощупь), устранить обнаруженные течи топлива, масла, охлаждающей жидкости
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению РТО



	5
	Выполнить операции  технического диагностирования
	+
	+
	+
	+
	Проводить в соответствии с  пунктом 3 

	6
	Проверить состояние сборочных единиц, силовой установки, силовой передачи, ходовой части, вооружения, системы управления огнём, комплекса управляемого вооружения, электроспецоборудования, средств связи, системы коллективной защиты, корпуса, системы противопожарного оборудования, комплекта оборудования для подводного вождения, приборов наблюдения и прицеливания. Пришедшие в негодность узлы и детали (особенно резинотехнические изделия) заменить новыми из комплекта запасных частей и материалов в соответствии с условиями, при которых они подлежат замене
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям инструкции по проведению РТО на конкретный объект

	7
	Проверить работоспособность систем, механизмов, узлов и приборов машины пробегом на 25 км 
	+
	+
	+
	+
	Не менее 15 км с включённым стабилизатором

	8
	Устранить выявленные в процессе  пробега отказы и повреждения

	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Руководства по ремонту машины

	9
	Выполнить работы технического обслуживания в объёме ТО-2
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно инструкции по эксплуатации машины

	10
	Поставить машину на хранение
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям настоящего Руководства



	11
	Оформить отчётную документацию: 

акт о проведении РТО;

 ведомость учёта работы машины и основных агрегатов по состоянию на начало РТО;

 акт на израсходованные и оставшиеся после РТО запасные части и материалы

сделать запись в формуляре машины о проведении РТО
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованям Методического пособия по проведению РТО объектов БТВТ


	
	
	П р и л о ж е н и е  В.2  книга 2

к Руководству (раздел  3.4 книги 1)


Перечень основных операций (работ) 
по КОНТРОЛЮ ТЕХНИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ и техническому обслуживанию  машин, содержащихся на Длительном хранении

	№

п.п.
	Наименование операции
	Отметка о необходимости выполнения операции
	Примечание

	
	
	Танки
	БМП
	БМД
	БТР
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1  Контрольный осмотр (КО)

	1
	 Проверить состояние герметизирующего покрытия
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие порывов, расслоений и других нарушение герметичности

	2
	Проверить состояние замазки ЗЗК-3у, герметизирующей щели корпуса и башни
	+
	+
	+
	+
	Замазка должна быть липкой, нарушение швов и высыхание не допускается

	3
	Проверить наличие течи ГСМ из-под крышек люков в днище машины и через уплотнения элементов ходовой части
	+
	+
	+
	+
	Течи ГСМ не допускается

	4
	Проверить наличие пломб снаружи объекта
	+
	+
	+
	+
	

	5
	Проверить наличие коррозии на наружных поверхностях машины
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие коррозии

	6
	 Проверить обводненность силикагеля 
	+
	+
	+
	+
	Обводненность силикагеля должна быть менее 26%

	2 Контрольно-технический осмотр (КТО)

	1
	 Выполнить операции КО 
	+
	+
	+
	+
	Проводить в соответствии с пунктом 1 

	2
	 Проверить обводненность силикагеля в патронах осушки приборов наблюдения и прицеливания
	+
	+
	+
	+
	Силикагель должен быть синего цвета. Данная операция не проводится при ТО-1х

	3
	 Проверить состояние наружных поверхностей деталей агрегатов и механизмов
	+
	+
	+
	+
	Отсутствие коррозии

	4
	Проверить состояние ручного огнетушителя
	+
	+
	+
	+
	

	5
	Проверить состояние кабелей питания наружных потребителей и их подсоединение
	+
	+
	+
	+
	Изоляция должна быть целой, соединение прочное. Отсутствие коррозии на разъёмах

	6
	Проверить состояние труб системы пуска дымовых гранат
	+
	+
	+
	-
	Отсутствие коррозии

	3  Техническое диагностирование (ТД)

	1
	Снять машину с хранения: разгерметизировать машину, выгрузить силикагель, устранить обнаруженные течи топлива, масла, охлаждающей жидкости, установить аккумуляторные батареи
	+
	+
	+
	+
	Разгерметизировать машину полностью. При установке АБ надежно закрепить перемычки к клеммам. Напряжение должно быть в пределах 22-29В

	Двигатель

	1
	 Проверить герметичность камеры сжатия цилиндров двигателя (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	Проверять в соответствии с техническим описанием и инструкцией по эксплуатации конкретного образца

	2
	 Проверить  герметичность системы питания двигателя топливом
	+
	+
	+
	+
	То же

	3
	 Определить ВМТ, прекращение подачи топлива и максимальную подачу топлива топливным насосом (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	То же

	4
	  Проверить  герметичность системы  охлаждения (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	То же

	5
	 Проверить  давление  топлива перед  электропневмоклапанами  системы подогрева (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	То же

	6
	 Проверить давление газов в картере (кроме танка Т-80)
	+
	+
	+
	+
	То же

	Трансмиссия

	1
	 Проверить  давление масла в системе  гидроуправления трансмиссии
	+
	+
	+
	-
	То же

	2
	  Проверить   разность давлений в левой  и правой БКП, возрастание давления масла в  бустерах
	+
	+
	+
	-
	То же

	Системы электроснабжения и электрического пуска

	1
	 Контроль работоспособности и поиск отказавших сборочных единиц СЭС и СЭП
	+
	+
	+
	+
	То же

	2
	 Контроль исправности в генераторном режиме под нагрузкой реле-регулятора
	+
	+
	+
	+
	То же

	3
	 Контроль исправности электродвигателей в режиме холостого хода
	+
	+
	+
	+
	То же

	4
	 Контроль состояния АБ

	+
	+
	+
	+
	То же

	Вооружение

	1
	 Проверить давление в накатнике пушки
	+
	-
	-
	-
	То же

	2
	 Проверить  момент пробуксовки сдающего звена подъемного механизма пушки
	+
	-
	-
	+
	То же

	3
	 Проверить момент неуравновешенности пушки  (спаренной установки)
	+
	+
	+
	-
	То же

	4
	 Проверить  момент сопротивления  повороту пушки относительно  цапф
	+
	+
	+
	-
	То же

	5
	 Проверить усилие на рукоятке подъемного механизма пушки
	+
	+
	+
	-
	То же

	6
	 Проверить усилие на рукоятке маховика МПБ
	+
	+
	+
	+
	То же

	Стабилизатор вооружения

	1
	 Проверить жесткость стабилизатора в плоскости вертикального и горизонтального наведения
	+
	+
	+
	-
	То же

	2
	 Проверить степень демпфирования  в плоскости вертикального и горизонтального наведения
	+
	+
	+
	-
	То же

	3
	   Проверить скорость ухода стабилизированной  линии визирования
	+
	+
	+
	-
	То же

	4
	 Проверить скорость увода стабилизированной пушки
	+
	+
	+
	-
	То же

	5
	 Проверить работоспособность электромашинных усилителей и исполнительных двигателей преобразователей стабилизатора вооружения
	+
	+


	+
	-
	То же

	Приборы прицеливания и наблюдения

	1
	 Проверить разрешающую способность приборов ночного видения
	+
	+
	+
	+
	То же

	2
	 Проверить выходное напряжение блоков питания
	+
	+
	+
	+
	То же

	Механизм заряжания

	1
	 Проверить зазор между улавливателем и макетом
	+
	-
	-
	-
	То же

	2
	  Проверить зазор между рычагом сброса и защелкой створки улавливателя
	+
	-
	-
	-
	То же

	3
	 Произвести контроль работоспособности и поиск отказавших сборочных единиц
	+
	+
	+
	+
	То же

	Комплекс управляемого вооружения

	1
	Проверить параметры КУВ

	+
	+
	+
	-
	То же

	Система пуска дымовых гранат

	1
	Проверить электрические цепи системы
	+
	+
	+
	+
	То же

	Противопожарное оборудование

	1
	 Проверить вес баллонов ППО
	+
	+
	+
	+
	То же

	4  Техническое обслуживание №1 при  хранении (ТО-1х)

	1
	Выполнить работы КТО
	
	
	
	
	Выполнять в соответствии с п.2

	2
	Отремонтировать герметизирующее покрытие при наличии повреждений 
	+
	+
	+
	+
	Порывы, трещины, проколы и отслоения герметизирующего покрытия  от корпуса машины не  допускаются

	3
	Восстановить герметизацию отверстий, щелей замазкой ЗЗК-3у (для машин, загерметизированных способом «Заклейка»)
	+
	+
	+
	+
	Отслоение замазки ЗЗК-3у не допускается

	4
	Восстановить работоспособность влагопоглотителя внутри машины (при обводнённости силикагеля более 26%), для чего:

       разгерметизировать люк, через который загружался силикагель;

       заменить силикагель в патронах осушки прицелов и приборов наблюдения (при розовом цвете);

       просушить обводнённый силикагель;

       загрузить просушенный силикагель в машину и загерметизировать люк 
	+
	+
	+
	+
	Степень обводнённости влагопоглотителя проверять по показаниям прибора контроля влажности (ПКВ)
Сушку силикагеля осуществлять с помощью установки УСРС (УСС)

	5
	Восстановить повреждённые поверхности наружных деталей, узлов и механизмов машин
	+
	+
	+
	+
	Выполнять при необходимости

	6
	Восстановить повреждённые кабели электропитания наружных потребителей
	+
	+
	+
	+
	Выполнять при необходимости

	7
	Восстановить лакокрасочные покрытия на наружных поверхностях машин (для машин, загерметизированных способом «Заклейка»)
	+
	+
	+
	+
	Выполнять при необходимости. В зимнее время участки с повреждённым лакокрасочным покрытием допускается смазывать смазкой  ГОИ-54п

	8
	Удалить продукты коррозии на неокрашенных наружных поверхностях корпуса и узлах ходовой части (заменить консервирующую смазку)
	+
	+
	+
	+
	Выполнять при необходимости

	9
	Смазать внутреннюю полость труб системы 902Б (В)
	+
	+
	+
	+
	Смазать тонким слоем

	10
	Обслужить силовое отделение, ходовую часть (при наличии течи топлива, масла, охлаждающей жидкости, смазки из-под крышек и лючков в днище машины и через уплотнения узлов ходовой части)
	+
	+
	+
	+
	Наличие течи топлива, масла, смазки, охлаждающей жидкости не допускается

	11
	Закрепить наружное оборудование, восстановить нарушенные пломбы (на крыше моторно-трансмиссионного отделения, наружных дверях БМП, пробках заправочных горловин, люках машины) 
	+
	+
	+
	+
	Детали крепления наружного оборудования смазать смазкой ГОИ-54п

	5 Техническое обслуживание №2 при хранении (ТО-2х)

	1
	 Выполнить операции КТО
	+
	+
	+
	+
	Выполнить в соответствии с пунктом 2 

	2
	Разгерметизировать люк (дверь десанта на БМП, БМД и БТР), через который загружался силикагель, и выгрузить силикагель из машины 
	+
	+
	+
	+
	

	3
	Осмотреть ЗИП, хранившийся внутри машины 
	+
	+
	+
	+
	Предметы ЗИП, имеющие окисленные поверхности, заменить

	4
	Удалить продукты коррозии, восстановить лакокрасочное покрытие или консервирующую смазку на деталях, агрегатах и приборах, расположенных снаружи и внутри машины.  
	+
	+
	+
	+
	В зимнее время года участки с поврежденным лакокрасочным покрытием смазать смазкой ГОИ-54п

	5
	Подключить машину к источнику постоянного тока.
	+
	+
	+
	-
	Напряжение постоянного тока должно быть 24 – 29 В

	6
	Устранить подтекание топлива, масла и охлаждающей жидкости из шланговых соединений и агрегатов силовой установки, силовой передачи и ходовой части    
	+
	+
	+
	+
	Выполнять при необходимости. 

	7
	Устранить течь жидкости в приводах ВН и ГН стабилизатора вооружения и пополнительном бачке механизма (автомата) заряжания. Пополнить гидросистемы жидкостью до нормы 
	+
	+
	+
	-
	Выполнять при необходимости

	8
	Обслужить систему управления огнём: заменить патроны осушки прицела-дальномера при бело-розовом цвете силикагеля; подтянуть элементы крепления составных частей системы, соединительных кабелей и штепсельных разъёмов; восстановить значения контролируемых параметров до нормы и устранить выявленные при  КТО отказы и нарушения работоспособности стабилизатора вооружения, прицела-дальномера 
	+
	+
	+
	-
	Выполнять согласно указаниям технического описания и инструкции по эксплуатации и  в соответствии с разделом 17 Технического описания 9К112-1( Приложение Б 10 Книги 2 настоящего Руководства)
 

	9
	Обслужить комплекс управляемого вооружения: подтянуть элементы крепления составных частей комплекса, соединительных кабелей и штепсельных разъёмов; восстановить значения контролируемых параметров до нормы и устранить выявленные при  КТО отказы и нарушения работоспособности. Перед началом работ на комплексе 9К112-1 провести тренировку магнетрона
	+
	-
	-
	-
	Выполнять согласно указаниям технического описания и инструкции по эксплуатации. Тренировку магнетрона проводить в соответствии с Приложением Б 10 книги 2 к настоящему Руководству

	10
	Обслужить приборы инфракрасной техники: подтянуть элементы крепления приборов, соединительных кабелей и штепсельных разъёмов; восстановить значения контролируемых параметров до нормы и устранить выявленные при  КТО отказы и нарушения работоспособности 
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям технического описания и инструкции по эксплуатации
 

	11
	Подтянуть элементы крепления радиостанции (приёмника и передатчика), аппаратов ТПУ, блока питания, соединительных кабелей и штепсельных разъёмов; восстановить значения контролируемых параметров до нормы и устранить выявленные при КТО отказы и нарушения работоспособности     
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям технического описания и инструкции по эксплуатации

	12
	Обслужить систему коллективной защиты: подтянуть элементы крепления блоков, коробок, соединительных кабелей и штепсельных разъёмов; восстановить значения контролируемых параметров до нормы и устранить выявленные при КТО отказы и нарушения работоспособности        
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям технического описания и инструкции по эксплуатации

	13
	Восстановить необходимое количество жидкости и давление в противооткатных устройствах пушки (орудия)
	+
	+
	+
	-
	Выполнять при необходимости

	14
	Отключить машину от источника постоянного тока
	+
	+
	+
	-
	

	15
	Загрузить внутрь машины просушенный силикагель и загерметизировать люк
	+
	+
	+
	+
	

	6. Техническое обслуживание № 2 при  хранении с переконсервацией и контрольным пробегом   (ТО-2х ПКП)

	1
	Разгерметизировать люк (дверь десанта на БМП, БМД и БТР), через который загружался силикагель, и выгрузить силикагель из машины 
	+
	+
	+
	+
	

	2
	Выполнить работы контрольного осмотра перед выходом
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно Инструкции по эксплуатации машины

	3
	Провести контрольный пробег машины
	+
	+
	+
	+
	Контрольный пробег проводится как марш на максимально допустимой по дорожным условиям скорости

	4
	Выполнить работы контрольного осмотра на остановках через 5-7 км контрольного пробега: устранить причину нагрева узлов и агрегатов ходовой части (если они нагрелись) на ощупь, устранить обнаруженные течи топлива, масла, охлаждающей жидкости
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению ТО-2х ПКП

	5
	Устранить выявленные в процессе контрольного пробега отказы и повреждения
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Руководства по ремонту машин

	6
	Выполнить операции технического диагностирования
	+
	+
	+
	+
	Выполнять в соответствии с пунктом 3

	7
	Выполнить техническое обслуживание в объёме ТО-2
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно Инструкции по эксплуатации машины

	8
	Поставить  машины на хранение
	+
	+
	+
	+
	Выполнять в соответствии с  требованиям настоящего Руководства

	9
	Оформить отчетную документацию: донесение о выполнении ТО-2х ПКП, донесение о неисправной технике, акт о проведении ТО-2х ПКП, формуляр машины, журнал машины длительного хранения
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению ТО-2х ПКП

	7 Регламентированное техническое обслуживание  (РТО)

	1
	Разгерметизировать люк (дверь десанта на БМП, БМД и БТР), через который загружался силикагель, и выгрузить силикагель из машины
	+
	+
	+
	+
	

	2
	Выполнить работы контрольного осмотра перед выходом
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно Инструкции по эксплуатации машины

	3
	Провести контрольный пробег
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению РРРРРТО

	4
	Проверить техническое состояние машины в процессе пробега на 10 км (в том числе не менее 5 км с включёнными КУВ и СУО). Через 5-7 км пробега выполнить работы контрольного осмотра на остановках: устранить причину нагрева узлов и агрегатов ходовой части (если они нагрелись на ощупь), устранить обнаруженные течи топлива, масла, охлаждающей жидкости.
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению РТО


	5
	Выполнить операции технического диагностирования
	+
	+
	+
	+
	Выполнять в соответствии с пунктом 3

	6
	Проверить состояние сборочных единиц, силовой установки, силовой передачи, ходовой части, вооружения, системы управления огнём, комплекса управляемого вооружения, электроспецоборудования, средств связи, системы коллективной защиты, корпуса, системы противопожарного оборудования, комплекта оборудования для подводного вождения, приборов наблюдения и прицеливания. Пришедшие в негодность узлы и детали (особенно резинотехнические изделия) заменить новыми из комплекта запасных частей и материалов в соответствии с условиями, при которых они подлежат замене
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно указаниям инструкции по проведению РТО на конкретный объект

	7
	Проверить работоспособность систем, механизмов, узлов и приборов машины пробегом на 25 км 
	+
	+
	+
	+
	Не менее 15 км с включённым стабилизатором

	8
	Устранить выявленные в процессе контрольного пробега отказы и повреждения

	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям Руководства по ремонту машины

	9
	Выполнить работы технического обслуживания в объёме ТО-2
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям технического описания и инструкции по эксплуатации

	10
	Поставить машину на хранение
	+
	+
	+
	+
	Выполнять согласно требованиям настоящего Руководства

	11
	Оформить отчётную документацию: 

акт о проведении РТО;

 ведомость учёта работы машины и основных агрегатов по состоянию на начало РТО;

 акт на израсходованные и оставшиеся после РТО запасные части и материалы
сделать запись в формуляре машины о проведении РТО


	+
	+
	+
	
	Выполнять согласно требованиям Методического пособия по проведению РТО объектов БТВТ


	
	
	П р и л о ж е н и е  В.3 книга 2

к Руководству (п. 1.1 книги 1)


Нормы трудозатрат
 на постановку БТВТ на хранение, контроль технического состояния
и техническое обслуживание при хранении
(из расчета на одну машину, чел.- ч.)

	№ п/п
	Марка машины
	Подготовка машин к             постановке на хранение
	Герметизация машин
 способом
	Контроль технического состояния и 
обслуживания машин 

	
	
	КХ
	ДХ
	
	КХ
	ДХ

	
	
	бывших  в 
эксплуатации
	новых
	бывших  в 
эксплуатации
	новых
	«ЗАКЛЕЙКА» 
	«получехол»
	«чехол»
	КО
	КТО
	ТД
	СО
	ТО-1х
	 РТО
	КО
	КТО
	ТД
	ТО-1х
	ТО-2х
	ТО-2х ПКП
	 РТО

	1
	Т-90
	340
	190
	700
	190
	60
	15
	20
	1,5
	3,0
	28,0
	140
	20
	1095
	1,0
	6
	28,0
	20
	60
	700
	1095

	2
	Т-80
	340
	190
	700
	190
	60
	15
	20
	1,5
	3,0
	28,0
	140
	20
	1095
	1,0
	6
	28,0
	20
	60
	700
	1095

	3
	Т-72
	300
	150
	660
	150
	60
	15
	20
	1,5
	3,0
	28,0
	140
	18
	875
	1,0
	6
	28,0
	18
	50
	660
	875

	4
	Т-62
	260
	140
	540
	140
	55
	7
	15
	1,0
	3,0
	28,0
	130
	16
	853
	1,0
	6
	28,0
	16
	40
	540
	853

	5
	БМП-2
	205
	135
	380
	135
	45
	5
	14
	1,0
	2,0
	22,0
	65
	12
	613
	1,0
	5
	22,0
	12
	30
	380
	613

	6
	БМД-2
	205
	135
	380
	135
	45
	5
	14
	1,0
	2,0
	22,0
	65
	12
	589
	1,0
	4,5
	22,0
	12
	30
	380
	589

	7
	БТР-80
	75
	50
	150
	75
	30
	5
	10
	1,5
	1,8
	20,0
	30
	10
	402
	0,9
	3,5
	20,0
	10
	30
	150
	402

	8
	БРДМ-2 
	75
	50
	150
	75
	30
	5
	10
	1,5
	1,8
	20,0
	30
	10
	402
	0,9
	3,5
	20,0
	10
	30
	150
	402


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г. книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


ПОРЯДОК ПОДГОТОВКИ МАШИН К БОЕВОМУ ПРИМЕНЕНИЮ ПОСЛЕ ХРАНЕНИЯ

В приложении изложен  перечень и трудоемкость работ снятия машин с хранения и приведения их в готовность к боевому применению.
	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.1  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия танков с КРАТКОВРЕМЕННОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание 
операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	Т-90


	Т-80 и его модификации
	Т-72 и его модификации
	Т-64 и его модификации
	Т-62 и его модификации
	

	1  Работы первой очереди, выполняемые в условиях ограниченного времени


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.1 Установить аккумуляторные батареи (если они были сняты)
	2
	30
	30
	30
	30
	30
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.2 Уложить и закрепить буксирные тросы на штатных местах
	2
	10
	10
	10
	10
	10
	Тросы должны быть надежно закреплены

	1.3 Закрепить на штатных местах оружие и личные вещи экипажа
	3
	20
	20
	20
	20
	20
	Крепление должно быть надежным

	1.4 Проверить надежность крепления брезентов, чехлов и навесного оборудования
	2
	10
	10
	10
	10
	10
	Оборудование должно быть надежно закреплено

	1.5 Проверить наличие лючков и пробок в корпусе машины
	1
	30
	30
	30
	30
	30
	Проверять внешним осмотром

	1.6 Проверить состояние узлов ходовой части
	1
	20
	20
	20
	20
	20
	Проверять внешним осмотром

	1.7 Проверить заправку систем двигателя маслом и охлаждающей жидкостью
	1
	15
	15
	15
	15
	15
	При необходимости дозаправить

	1.8 Проверить действие педалей и рычагов управления
	1
	5
	5
	5
	5
	5
	Рычаги и педали должны перемещаться без заеданий

	1.9 Открыть запорный кран на запорном баке
	1
	5
	5
	5
	5
	5
	

	  1.10 Подготовить двигатель к запуску, пустить и прогреть его. Проверить работу контрольно-измерительных приборов
	1
	25
	25
	25
	25
	25
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.11 Проверить, нет ли течи из систем двигателя и агрегатов трансмиссии 
	2
	15
	15
	15
	15
	15
	Течи топлива, масла и охлаждающей жидкости не допускается.

	1.12 Проверить исправность приборов освещения, световой и звуковой сигнализации, цепей пиропатронов баллонов ППО
	2
	15
	15
	15
	15
	15
	Проверять включением, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.13 Проверить видимость через приборы наблюдения
	3
	5
	5
	5
	5
	5
	Приборы должны обеспечивать четкую видимость местности

	1.14 Проверить работоспособность системы ГПО (заправить систему ГПО)
	1
	10
	10
	10
	10
	10
	Система ГПО должна обеспечивать очистку приборов наблюдения от пыли и грязи. Заправлять систему ГПО при температуре окружающего воздуха +5(С и выше

	1.15 Проверить крепление пушки по-походному
	1
	5
	5
	5
	5
	5
	Убедиться в надежности стопорения пушки.

	1.16 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	2
	2
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из систем силовой установки, агрегатов трансмиссии, уровень масла в системах гидроуправления силовой передачи и смазки двигателя (выполняются в районе сосредоточения, сразу после остановки машины)
	3
	20
	20
	20
	20
	20
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Удалить консервационную смазку с наружных поверхностей корпуса, башни, узлов и агрегатов машины, а также с узлов и механизмов СУО, КУВ, прибора ГО-27 и радиостанции
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Протереть ветошью, смоченной в дизельном топливе, и вытереть насухо

	2.3 Расконсервировать (очистить от смазки) пушку, пулеметы, пусковые установки системы пуска дымовых гранат и пулеметные ленты
	3
	180
	180
	180
	180
	180
	

	2.4 Проверить состояние и крепление противооткатных устройств, количество жидкости и давление в них
	2
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.5 Произвести выверку прицельных приспособлений
	3
	40
	40
	40
	40
	40
	Проверять по удаленной точке или по контрольной мишени

	2.6 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять в объеме контрольного осмотра, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.7 Проверить работоспособность комплекса управляемого вооружения
	3
	60
	60
	60
	60
	-
	Проверять в объеме контрольного осмотра, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.8 Проверить работоспособность АЗ (МЗ)
	2
	30
	30
	30
	30
	-
	Проверять в режиме автоматического заряжания и  в режиме «ЗАГРУЗКА – РАЗГРУЗКА»

	2.9 Проверить работоспособность приборов ночного видения
	3
	30
	30
	30
	30
	30
	Проверять в предвидении использования

	2.10 Проверить действие исполнительных механизмов СКЗ
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Проверить работоспособность системы ППО
	1
	10
	10
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.12 Снарядить пулеметные ленты, уложить их в коробки и уложить коробки на штатных местах в машине
	3
	180
	180
	180
	180
	180
	Патроны должны иметь одинаковый заход в звенья ленты


	2.13 Загрузить боекомплект
	3
	90
	90
	90
	90
	90
	Перед загрузкой арт. выстрелы привести в окончательно заряженный вид


	2.14 Снарядить контейнеры КДЗ элементами динамической защиты


	3
	550
	550
	550
	550
	550
	Снаряжать, руководствуясь указаниями Инструкции по установке

	2.15 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	30
	30
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации радиостанции, с соблюдением режима работы

	2.16 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	20
	20
	20
	20
	20
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	252
	252
	252
	252
	252
	252
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	1480
	1480
	1480
	1480
	1480
	1390
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.2 книга 2

 к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия БМП с КРАТКОВРЕМЕННОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание 
операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная 
продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БМП-1


	БМП-2
	БМП-3
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1  Работы первой очереди, выполняемые в условиях ограниченного времени

	1.1 Установить аккумуляторные батареи и пулеметы (если они были сняты с машины)
	3
	15
	15
	15
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.2 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить
	3
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.3 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи машины
	3
	8
	8
	8
	Крепление ЗИП машины должно быть надежным

	1.4 Проверить состояние ходовой части
	1
	10
	10
	10
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.5 Подготовить двигатель к запуску
	3
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины. Разогрев двигателя подогревателем производить при температуре окружающего воздуха +5(С и ниже

	1.6  Проверить действие штурвала, педалей и рычагов управления
	1
	5
	5
	5
	Приводы управления должны работать без заеданий

	1.7 Открыть клапан защиты двигателя
	1
	2
	2
	2
	Открывать клапаны до упора, установив рукоятку в нижнее положение

	1.8  Запустить и прогреть двигатель
	1
	5
	5
	5
	Запустить двигатель, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.9 Проверить исправность приборов освещения и световой сигнализации
	3
	5
	5
	5
	Проверять функционирование приборов освещения и световой сигнализации включением

	1.10 Проверить надежность крепление вооружения по-походному
	1
	1
	1
	1
	Крепление должно быть надежным

	1.11 Остановить двигатель и проверить, нет ли течи из систем силовой установки и агрегатов трансмиссии
	3
	10
	10
	10
	Проверять течь сразу после остановки двигателя через люки над двигателем и перегородки силового отделения

	1.12 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах

	1.13 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)
	3
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)
	3
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом, при необходимости, -  охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	10
	10
	10
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.3 Расконсервировать (очистить от смазки)  орудие (пушку), пулеметы
	3
	120
	120
	120
	Протереть ветошью, смоченной в дизельном топливе, и вытереть насухо

	2.4 Очистить от смазки пусковые установки системы 902В
	2
	-
	-
	30
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.5 Проверить количество жидкости в гидрооткатнике, при необходимости дозаправить
	2
	10
	-
	10
	Заливать жидкость из масленки до вытекания

	2.6 Произвести выверку прицельных приспособлений

	3
	30
	30
	30
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.7 Проверить работоспособность приводов наведения
	2
	20
	-
	-
	Проверять плавностью изменения скорости наведения орудия: поворотом башни в обе стороны, подъемом и опусканием орудия со скоростью от минимальной  до максимальной. При этом не должно быть рывков и задержек

	2.8 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения
	2
	-
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации стабилизатора

	2.9 Проверить работоспособность  ПТУР
	2
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Проверить действие исполнительных механизмов СКЗ
	3
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Проверить работоспособность системы ППО
	1
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.12 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	5
	5
	5
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.13 Снарядить патронами ленты пушки и пулемета. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 
	3
	150
	150
	150
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки

	2.14 Загрузить боекомплект в машину
	3
	50
	50
	50
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах

	2.15 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации радиостанции, с соблюдением режима работы

	2.16 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	15
	15
	15
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	93
	93
	93
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	505
	495
	535
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.3  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия БМд с КРАТКОВРЕМЕННОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание
 операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная
 продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БМД-1


	БМД-2
	БМД-3
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1 Работы первой очереди, выполняемые в условиях ограниченного времени

	1.1 Установить аккумуляторные батареи и пулеметы (если они были сняты с машины) 
	3
	15
	15
	15
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.2 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить
	3
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.3 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи машины
	3
	8
	8
	8
	Крепление ЗИП машины должно быть надежным

	1.4 Подготовить двигатель к запуску
	3
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины. Разогрев двигателя подогревателем производить при температуре окружающего воздуха +5(С и ниже

	1.5  Проверить действие штурвала, педалей и рычагов управления
	1
	5
	5
	5
	Приводы управления должны работать без заеданий

	1.6 Открыть клапан защиты двигателя 
	1
	2
	2
	2
	Открывать клапаны до упора, установив рукоятку в нижнее положение

	1.7  Запустить и прогреть двигатель
	1
	5
	5
	5
	Запустить двигатель, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.8 Проверить исправность приборов освещения и световой сигнализации
	3
	5
	5
	5
	Проверять функционирование приборов освещения и световой сигнализации включением

	1.9 Проверить надежность крепление вооружения по-походному
	1
	1
	1
	1
	Крепление должно быть надежным

	1.10 Установить машину на рабочий дорожный просвет
	1
	5
	5
	5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.11 Проверить, нет ли течи из систем силовой установки и агрегатов трансмиссии
	3
	10
	10
	10
	Проверять течь сразу после остановки двигателя через люки над двигателем и перегородки силового отделения

	1.12 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах

	1.13 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)
	3
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)
	3
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом, а при необходимостью охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	18
	18
	18
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.3 Расконсервировать (очистить от смазки)  орудие (пушку), пулеметы
	3
	120
	120
	120
	Протереть ветошью, смоченной в дизельном топливе, и вытереть насухо

	2.4 Проверить количество жидкости в гидрооткатнике, при необходимости дозаправить

	2
	10
	-
	10
	Заливать жидкость из масленки до вытекания

	2.5 Проверить выверку прицелов

	3
	30
	30
	30
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы.

	2.6 Проверить работоспособность электропривода наведения

	2
	20
	-
	-
	Проверять плавностью изменения скорости наведения орудия: поворотом башни в обе стороны, подъемом и опусканием орудия со скоростью от минимальной  до максимальной. При этом не должно быть рывков и задержек

	2.7 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения.
	2
	-
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации стабилизатора

	2.8 Проверить работоспособность ПТУР
	2
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.9 Проверить действие исполнительных механизмов СКЗ
	3
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Проверить работоспособность системы ППО
	1
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.11 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	10
	10
	10
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.12 Снарядить патронами ленты пушки и пулемета. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 
	3
	150
	150
	150
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки

	2.13 Загрузить боекомплект в машину
	3
	50
	50
	50
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах

	2.14 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации радиостанции, с соблюдением режима работы

	2.15 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	15
	15
	15
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	88
	88
	88
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	518
	508
	518
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.4  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия  БРдМ и бтр с КРАТКОВРЕМЕННОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению

	Номер и содержание операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БРДМ


	БТР-60
	БТР-70
	БТР-80
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1 Работы первой очереди, выполняемые в условиях ограниченного времени

	  1.1 Снять машину с подставок (если машина была вывешена)
	3
	40
	40
	40
	40
	Снимать, руководствуясь указаниями Приложения А настоящего Руководства

	1.2 Установить аккумуляторные батареи и пулеметы (если они были сняты с машины) 
	3
	10
	10
	10
	10
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.3 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи машины
	3
	8
	8
	8
	8
	Крепление ЗИП машины должно быть надежным.

	1.4 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.5 Подготовить двигатели к  запуску, пустить и прогреть его и прослушать работу двигателя на различных режимах. Опустить волноотражательный щиток 
	3
	20
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины 

	1.6 Проверить работу контрольно-измерительных приборов, фар, фонарей, сигнала, переключателя режимов светомаскировки
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.7 Проверить состояние ходовой части и давление в шинах колес, при необходимости довести до требуемого по условиям движения
	2
	8
	8
	8
	8
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.8 Проверить действие рабочей и стояночной тормозных систем
	1
	3
	3
	3
	3
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины
.

	1.9 Остановить двигатель. Проверить отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя и систем силовой установки 
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять визуально, при обнаружении течи выяснить причину и устранить

	1.10 Проверить крепление вооружения по-походному 
	1
	3
	3
	3
	3
	Крепление должно быть надежным

	1.11 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах

	1.12 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)
	3
	2
	2
	2
	2
	Проверять, установив один штырь антенны, настройку радиостанции и внутреннюю связь

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)
	3
	15
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом, при необходимости, охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	10
	10
	10
	10
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.3 Расконсервировать и проверить техническое состояние вооружения
	3
	100
	100
	100
	100
	При необходимости произвести чистку. Неисправности устранить

	2.4 Проверить выверку прицела 
	3
	15
	15
	15
	15
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.5 Проверить электрооборудование башенной установки
	1
	10
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины. Перед проверкой убедиться в разряженности пулеметов

	2.6 Проверить работоспособность приборов ночного видения
	2
	30
	30
	30
	30
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данных приборов

	2.7 Проверить работоспособность системы коллективной защиты (ПАЗ и ППО)
	3
	35
	35
	35
	35
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.8 Провести техническое обслуживание ходовой части (в случае выхода в район сосредоточения)

	3
	10
	10
	10
	10
	Проводить техническое обслуживание в объеме ЕТО

	2.9 Снарядить патронами ленты пулеметов. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 

	3
	135
	135
	135
	135
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки

	2.10 Загрузить боекомплект в машину
	3
	40
	40
	40
	40
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах

	2.11 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.12 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	30
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации радиостанции с соблюдением режима работы

	2.13 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	10
	10
	10
	10
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	114
	114
	114
	114
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	445
	445
	445
	445
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.5 книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия танков с длительНОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание 
операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	Т-90


	Т-80 и его модификации
	Т-72 и его модификации
	Т-64 и его модификации
	Т-62 и его модификации
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1 Работы первой очереди

	1.1 Разгерметизировать машину
	3
	15
	15
	15
	15
	15
	Снять герметиризующие материалы с корпуса машины

	1.2 Выгрузить силикагель (отсоединить шланги нагнетающей и обратной магистрали технологической линии группового хранения)
	3
	10

(30)
	10

(30)
	10

(30)
	10

(30)
	10

(30)
	

	1.3 Установить аккумуляторные батареи
	2
	60
	60
	60
	60
	60
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.4 Уложить и закрепить буксирные тросы на штатных местах
	2
	10
	10
	10
	10
	10
	Тросы должны быть надежно закреплены

	1.5 Проверить заправку систем силовой установки топливом, маслом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить

	2
	10
	10
	10
	10
	10
	Проверку заправки производить согласно Инструкции по эксплуатации данной машины

	1.6 Открыть запорный кран на расходном баке
	1
	-
	2
	-
	-
	-
	

	1.7 Проверить:

       надежность крепления ЗИП снаружи;

       наличие и надежность крепления люков и пробок в днище и корпусе машины;

       состояние ходовой части
	3
	8
	8
	8
	8
	8
	Проверять внешним осмотром. Крепление должно быть надежным

	1.8 Открыть лючок выпуска продуктов сгорания из подогревателя
	1
	4
	-
	4
	4
	4
	Открывать лючок и запускать подогреватель только при температуре окружающего воздуха ниже +5ºС


	1.9 Подготовить двигатель к запуску
	1
	20
	20
	20
	20
	20
	Подготовку к запуску производить согласно Инструкции по эксплуатации данной машины

	1.10 Проверить действие рычагов и педалей приводов управления
	1
	5
	5
	5
	5
	5
	

	1.11 Запустить и прогреть двигатель
	1
	5
	5
	5
	5
	5
	Запуск и прогрев двигателя производить согласно Инструкции по эксплуатации данной машины

	1.12 Проверить исправность приборов освещения, световой и звуковой сигнализации
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	Проверять включением

	1.13 Остановить двигатель
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	Производить согласно Инструкции по эксплуатации данной машины

	1.14 Проверить, нет ли течи из систем силовой установки и агрегатов силовой передачи
	2
	5
	5
	5
	5
	5
	Проверять сразу после остановки двигателя

	1.15 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины
	3
	8
	8
	8
	8
	8
	Уложить на свободные места внутри машины


	1.16 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ. Доложить о готовности к движению

	3
	2
	2
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из систем силовой установки, агрегатов трансмиссии, уровень масла в системах гидроуправления силовой передачи и смазки двигателя (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)

	3
	20
	20
	20
	20
	20
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом и при необходимости маслом
	3
	20
	20
	20
	20
	20
	Марка дизельного топлива должна соответствовать ГОСТ и температуре окружающего воздуха

	2.3 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	38
	38
	38
	38
	38
	Табельное имущество должно быть надежно закреплено

	2.4 Расконсервировать пушку и проверить ее техническое состояние
	4
	180
	180
	180
	180
	180
	При обнаружении следов коррозии в канале ствола произвести чистку

	2.5 Расконсервировать пулеметы ПКТ и НСВ и проверить их техническое состояние и установить на машину
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	

	2.6 Проверить состояние и крепление противооткатных устройств, количество жидкости и давление в них
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы. Течь жидкости через уплотнения не допускается

	2.7 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять в объеме контрольного осмотра, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.8 Проверить работоспособность комплекса управляемого вооружения
	3
	60
	60
	60
	60
	-
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.9 Проверить работоспособность АЗ (МЗ)
	2
	30
	30
	30
	30
	-
	Проверять в режиме автоматического заряжания и  в режиме «ЗАГРУЗКА – РАЗГРУЗКА»

	2.10 Проверить работоспособность приборов ночного видения
	3
	30
	30
	30
	30
	30
	Проверять в предвидении использования

	2.11 Провести выверку вооружения и прицелов
	3
	40
	40
	40
	40
	40
	Проверять по удаленной точке или по контрольной мишени

	2.12 Проверить действие исполнительных механизмов СКЗ
	3
	60
	60
	60
	60
	60
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.13 Проверить работоспособность системы ППО
	1
	10
	10
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.14 Проверить комплектность и  состояние ОПВТ и средств крепления машины на железнодорожной платформе
	3
	40
	40
	40
	40
	40
	Съёмные элементы ОПВТ хранить только в специальных укладках


	2.15 Снарядить пулеметные ленты, уложить их в коробки и подготовить боекомплект к загрузке
	3
	180
	180
	180
	180
	180
	Патроны должны иметь одинаковый заход в звенья ленты

	2.16 Загрузить боекомплект и закрепить его на штатных местах
	3
	90
	90
	90
	90
	90
	Перед загрузкой арт. выстрелы привести в окончательно заряженный вид

	2.17 Снарядить контейнеры КДЗ элементами динамической защиты
	3
	550
	550
	550
	550
	550
	Снаряжать, руководствуясь указаниями Инструкции по установке

	2.18 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	4
	30
	30
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации данной радиостанции с соблюдением режима работы

	2.19 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	20
	20
	20
	20
	20
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	135
	133
	135
	135
	135
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	1578
	1578
	1578
	1578
	1488
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.6  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ
 снятия БМП с длительНОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание 
операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БМП-1


	БМП-2
	БМП-3
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1 Работы первой очереди

	1.1 Разгерметизировать машину
	3
	10
	10
	10
	Снять герметизирующие материалы с корпуса машины

	1.2 Выгрузить силикагель
	3
	5
	5
	5
	

	1.3 Установить аккумуляторные батареи
	3
	15
	15
	15
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.4 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить
	3
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.5 Проверить:

       надежность крепления ЗИП снаружи;

       наличие и надежность крепления люков и пробок в днище и корпусе машины;

       состояние ходовой части
	3
	8
	8
	8
	Проверять внешним осмотром, крепление должно быть надежным

	1.6 Подготовить двигатель к запуску 
	3
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины. Разогрев двигателя подогревателем производить при температуре окружающего воздуха +5(С и ниже

	1.7  Проверить действие штурвала, педалей и рычагов управления
	1
	5
	5
	5
	Приводы управления должны работать без заеданий

	1.8 Открыть клапан защиты двигателя 
	1
	2
	2
	2
	Открывать клапаны до упора, установив рукоятку в нижнее положение

	1.9 Закрыть кран и клапан слива воды из эжектора
	1
	3
	3
	3
	Закрывать кран и клапан до упора

	1.10  Запустить и прогреть двигатель
	1
	5
	5
	5
	Производить пуск и прогрев  двигателя, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.11 Проверить исправность приборов освещения,  световой  и звуковой сигнализации
	3
	5
	5
	5
	Проверять функционирование приборов освещения и световой сигнализации включением

	1.12 Остановить двигатель и проверить, нет ли течи из систем силовой установки и агрегатов трансмиссии
	3
	10
	10
	10
	Проверять течь сразу после остановке двигателя через люки над двигателем и перегородки силового отделения

	1.13 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах

	1.14 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)
	3
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2 Работы второй очереди, выполняемые в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)
	3
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом, при необходимости охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	10
	10
	10
	Марка дизельного топлива должна соответствовать ГОСТ и температуре окружающего воздуха

	2.3 Расконсервировать орудие (пушку) и пулеметы. Проверить их техническое состояние
	3
	120
	120
	120
	При обнаружении следов коррозии или неисправности произвести чистку и устранить неисправность

	2.4 Очистить от смазки пусковые установки системы 902В
	2
	-
	-
	30
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.5 Проверить количество жидкости в гидрооткатнике, при необходимости дозаправить

	2
	10
	-
	10
	Заливать жидкость из масленки до вытекания

	2.6 Проверить выверку прицелов
	3
	30
	30
	30
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.7 Проверить работоспособность приводов наведения
	2
	20
	-
	-
	Проверять плавностью изменения скорости наведения орудия: поворотом башни в обе стороны, подъемом и опусканием орудия со скоростью от минимальной  до максимальной. При этом не должно быть рывков и задержек

	2.8 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения
	2
	-
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации стабилизатора

	2.9 Проверить работоспособность противотанкового комплекса
	2
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Проверить работоспособность приборов наблюдения и прицеливания в ночном режиме
	3
	40
	40
	40
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данной марки прибора

	2.11 Проверить работоспособность системы коллективной защиты (ПАЗ и ППО)
	4
	40
	40
	40
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.12 Заправить водой бачки системы воздушно-жидкостной очистки прибора
	1
	10
	10
	10
	Заправлять водой только в летнее время


	2.13 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	5
	5
	5
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.14 Проверить надежность крепления крышек люков и пробок на корпусе машины
	3
	10
	10
	10
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.15 Провести техническое обслуживание ходовой части (в случае выхода в район сосредоточения)
	3
	10
	10
	10
	Проводить техническое обслуживание в объёме ЕТО

	2.16 Смазать подшипник выключения главного фрикциона
	1
	5
	5
	-
	Количество заправляемой смазки (60г) контролировать по делениям на стержне шприц-пресса


	2.17 Снарядить патронами ленты пушки и пулемета. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 
	3
	150
	150
	150
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки


	2.18 Загрузить боекомплект в машину
	3
	50
	50
	50
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах



	2.19 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	4
	30
	30
	30
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данной радиостанции с соблюдением режима работы


	2.20 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	15
	15
	15
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	100
	100
	100
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	590
	550
	615
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.7  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ 
снятия БМд с длительНОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению
	Номер и содержание
 операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная 
продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БМД-1


	БМД-2
	БМД-3
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1 Работы первой очереди

	1.1 Разгерметизировать машину
	3
	8
	8
	8
	Снять герметизирующие материалы с корпуса машины

	1.2 Выгрузить силикагель
	3
	5
	5
	5
	

	1.3 Установить аккумуляторные батареи
	3
	15
	15
	15
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.4 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить
	3
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.5 Проверить:

       надежность крепления ЗИП снаружи;

       наличие и надежность крепления крышек люков и пробок в днище и корпусе машины;

       состояние ходовой части
	3
	8
	8
	8
	Проверять внешним осмотром, крепление должно быть надежным

	1.6 Подготовить двигатель к запуску 
	3
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины. Разогрев двигателя подогревателем производить при температуре окружающего воздуха +5(С и ниже

	1.7  Проверить действие штурвала, педалей и рычагов управления
	1
	5
	5
	5
	Приводы управления должны работать без заеданий

	1.8 Открыть клапан защиты двигателя 
	1
	2
	2
	2
	Открывать клапаны до упора, установив рукоятку в нижнее положение

	1.9 Закрыть кран и клапан слива воды из эжектора
	1
	3
	3
	3
	Закрывать кран и клапан до упора

	1.10 Запустить и прогреть двигатель

	1
	5
	5
	5
	Производить пуск и прогрев  двигателя, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.11 Установить машину на рабочий дорожный просвет

	1
	5
	5
	5
	Выполнять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.12 Проверить исправность приборов освещения,  световой  и звуковой сигнализации.
	3
	5
	5
	5
	Проверять функционирование приборов освещения и световой сигнализации включением

	1.12 Проверить надежность крепления вооружения по-походному
	3
	1
	1
	1
	Крепление вооружения должно быть надежным

	1.14 Остановить двигатель и проверить, нет ли течи из систем силовой установки и агрегатов силовой передачи
	3
	10
	10
	10
	Проверять течь сразу после остановки двигателя через люки над двигателем и перегородки силового отделения

	1.15 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах


	1.16 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)

	3
	2
	2
	2
	Установить один штырь антенны, проверить внутреннюю связь и настройку радиостанции. Включить радиостанцию на дежурный прием

	2  Работы второй очереди, выполняются в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения, сразу после остановки машины)

	3
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале

	2.2 Дозаправить машину топливом, при необходимости охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	10
	10
	10
	Марка дизельного топлива должна соответствовать ГОСТ и температуре окружающего воздуха.

	2.3 Расконсервировать орудие (пушку) и пулеметы. Проверить их техническое состояние
	3
	120
	120
	120
	При обнаружении следов коррозии или неисправности произвести чистку и устранить неисправность

	2.4 Очистить от смазки пусковые установки системы 902В
	2
	-
	-
	30
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.5 Проверить количество жидкости в гидрооткатнике, при необходимости дозаправить
	2
	10
	-
	10
	Заливать жидкость из масленки до вытекания

	2.6 Проверить выверку прицелов
	3
	30
	30
	30
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.7 Проверить работоспособность приводов наведения
	2
	20
	-
	-
	Проверять плавностью изменения скорости наведения орудия: поворотом башни в обе стороны, подъемом и опусканием орудия со скоростью от минимальной  до максимальной. При этом не должно быть рывков и задержек

	2.8 Проверить работоспособность стабилизатора вооружения
	2
	-
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации стабилизатора

	2.9 Проверить работоспособность противотанкового комплекса.
	2
	20
	20
	20
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.10 Проверить работоспособность приборов наблюдения и прицеливания в ночном режиме
	3
	40
	40
	40
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации данной марки прибора

	2.11 Проверить работоспособность системы коллективной защиты (ПАЗ и ППО)
	4
	40
	40
	40
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.12 Заправить водой бачки системы воздушно-жидкостной очистки прибора
	1
	10
	10
	10
	Заправлять водой только в летнее время

	2.13 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	5
	5
	5
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.14 Проверить надежность крепления крышек люков и пробок на корпусе машины
	3
	10
	10
	10
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить

	2.15 Провести техническое обслуживание ходовой части (в случае выхода в район сосредоточения).
	3
	10
	10
	10
	Проводить техническое обслуживание в объёме ЕТО


	2.16 Смазать подшипник выключения главного фрикциона
	1
	5
	5
	-
	Количество заправляемой смазки (60г) контролировать по делениям на стержне шприц-пресса

	2.17 Снарядить патронами ленты пушки и пулемета. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 
	3
	150
	150
	150
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки

	2.18 Загрузить боекомплект в машину
	3
	50
	50
	50
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах

	2.19 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	4
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации данной радиостанции с соблюдением режима работы

	2.20 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	15
	15
	15
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	104
	104
	104
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди:
	
	590
	580
	615
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Г.8  книга 2

к Руководству (п. 4.4 книги 1)


Перечень и трудоемкость работ
 снятия БРдМ и бтр с длительНОГО хранения и приведения их 
в готовность к боевому применению

	Номер и содержание 
операции
	Кол-во одновременно работающих, чел.
	Ориентировочная продолжительность выполнения операций по маркам машин, мин.
	Примечание

	
	
	БРДМ


	БТР-60
	БТР-70
	БТР-80
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1 Работы первой очереди

	  1.1 Снять машину с подставок
	3
	40
	40
	40
	40
	Снимать, руководствуясь указаниями Приложения А к настоящему Руководству

	1.2 Разгерметизировать машину
	3
	8
	8
	8
	8
	Снять герметизирующие материалы с корпуса машины

	1.3 Выгрузить силикагель
	3
	5
	5
	5
	5
	

	1.4 Установить аккумуляторные батареи и пулеметы (если они были сняты с машины) 
	3
	10
	10
	10
	10
	При установке АБ надежно закрепить перемычки с клеммами

	1.5 Проверить заправку систем двигателя маслом, топливом и охлаждающей жидкостью, при необходимости дозаправить
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.6 Проверить отсутствие течи из систем силовой установки
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять визуально, при обнаружении течи выяснить причину и устранить

	1.7 Подготовить двигатели к  запуску
	3
	20
	20
	20
	20
	Подготовку производить,  руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.8 Проверить работу приводов управления машиной и привода жалюзи
	1
	2
	2
	2
	2
	Приводы должны работать без заеданий. Педаль должна возвращаться в исходное положение самостоятельно

	1.9 Запустить и прогреть двигатель и прослушать его работу на различных режимах 
	1
	5
	5
	5
	5
	Прогретый двигатель должен работать устойчиво на различных частотах вращения, без стука и дыма

	1.11 Проверить состояние ходовой части и давление в шинах колес, при необходимости довести до требуемого по условиям движения.
	2
	8
	8
	8
	8
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.12. Проверить работу системы смазки и охлаждения раздаточной коробки
	1
	-
	-
	-
	5
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.13 Проверить действие рабочей и стояночной тормозных систем
	1
	3
	3
	3
	3
	Проверять, руководствуясь указаниями Инструкции по эксплуатации машины

	1.14. Остановить двигатель. Проверить отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя и систем силовой установки. 
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять визуально, при обнаружении течи выяснить причину и устранить

	1.15 Проверить крепление вооружения по-походному 
	1
	3
	3
	3
	3
	Крепление должно быть надежным

	1.16 Уложить в машину комплектующие элементы, хранившиеся вне машины, личное имущество и оружие
	3
	5
	5
	5
	5
	Комплектующие элементы при наличии времени закрепить на штатных местах

	1.17 Проверить правильность настройки радиостанции на заданной частоте и работу ТПУ, доложить о готовности к движению (выполнении работ первой очереди)
	3
	2
	2
	2
	2
	Проверять, установив один штырь антенны, настройку радиостанции и внутреннюю связь 

	2 Работы второй очереди, выполняются в районе сосредоточения или в парке после выполнения работ первой очереди

	2.1 Проверить  отсутствие течи ГСМ и охлаждающей жидкости из двигателя, систем силовой установки, агрегатов трансмиссии и узлов ходовой части (выполняются в районе сосредоточения сразу после остановки машины)
	3
	15
	15
	15
	15
	Проверять в объеме контрольного осмотра машин на привале. Неисправности устранить

	2.2 Дозаправить машину топливом, при необходимости, охлаждающей жидкостью и маслом
	3
	18
	18
	18
	18
	Выполнять, согласно Инструкции по эксплуатации данной системы

	2.3 Удалить уплотняющую замазку ЗЗК-3у и консервационную смазку с наружных поверхностей корпуса, башни, узлов и агрегатов машины 
	3
	25
	25
	25
	25
	Очищенное от замазки место протереть ветошью, смоченной в бензине (дизельном топливе), затем протереть насухо

	2.4 Расконсервировать и проверить техническое состояние вооружения
	3
	100
	100
	100
	100
	При необходимости произвести чистку. Неисправности устранить


	2.5 Проверить выверку прицела 
	3
	15
	15
	15
	15
	Выверку производить, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.6 Проверить электрооборудование башенной установки
	1
	10
	10
	10
	10
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины. Перед проверкой убедиться в разряженности пулеметов

	2.8 Проверить работоспособность системы коллективной защиты (ПАЗ и ППО)
	3
	35
	35
	35
	35
	Проверять, согласно Инструкции по эксплуатации машины

	2.9 Провести техническое обслуживание ходовой части (в случае выхода в район сосредоточения)
	3
	10
	10
	10
	10
	Проводить техническое обслуживание в объеме ЕТО

	2.10 Снарядить патронами ленты пулеметов. Подготовить боекомплект к загрузке в машину 
	3
	135
	135
	135
	135
	Предварительно ленты и боеприпасы очистить от консервационной смазки

	2.11 Загрузить боекомплект в машину
	3
	40
	40
	40
	40
	Надежно закрепить боекомплект на штатных местах

	2.12 Проверить надежность крепления оборудования и ЗИП снаружи и внутри машины
	3
	5
	5
	5
	5
	Проверять внешним осмотром, при необходимости закрепить


	2.13 Проверить работоспособность радиостанции и ТПУ
	3
	30
	30
	30
	30
	Проверять согласно Инструкции по эксплуатации радиостанции с соблюдением режима работы

	2.14 Закрепить на штатных местах в машине табельное имущество
	3
	10
	10
	10
	10
	

	Продолжи​тельность работ пер​вой очере​ди:
	
	128
	128
	128
	133
	

	Продолжи​тельность работ вто​рой очереди
	
	478
	478
	478
	478
	


	
	
	П р и л о ж е н и е  Д. книга 2

к Руководству (п. 2.5.3 книги 1)


НОРМЫ расхода 
эксплуатационных и герметизирующих материалов 
на техническое  обслуживание при хранении БТВТ в мирное время
В приложении изложены: нормы расхода эксплуатационных и герметизирующих материалов на техническое обслуживание при использовании и хранении БТВТ в мирное время
	
	
	П р и л о ж е н и е  Д.1 книга 2

к Руководству (п.2.5.3 книги 1)


Нормы расхода 
эксплуатационных и герметизирующих материалов 
на техническое обслуживание при хранении одного танка в мирное время 
1 Нормы расхода эксплуатационных материалов на техническое обслуживание  при хранении

	№ п/п
	Наименование и
 марка материала
	Единицы измерения
	При кратковременном хранении
	При длительном хранении
	  РТО  при кратковременном и длительном хранении

	
	
	
	На подготовку к хранению
	  ТО-1х
	  СО
	На подготовку к хранению при герметизации способом 
	  ТО-1х
	  ТО-2х
	 ТО-2х ПКП
	

	
	
	
	
	
	
	«Заклейка» 
	«Получехол»
	«Чехол»
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1
	Эмаль защитная ХВ-518 или     НЦ-1200
	кг
	3,00

6,00
	1,50
	1,50
	3,00

15,00
	3,00

15,00
	3,00

15,00
	1,50
	3,00
	15,00
	15,00

	2
	Эмаль темно-серая ПФ-223 или МС-17
	кг
	0,50

2,00
	0,25
	0,25
	0,50

4,00
	0,50

4,00
	0,50

4,00
	0,25
	0,50
	4,00
	4,00

	3
	Эмаль белая ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,60

2,40
	0,30
	0,30
	0,60

4,80
	0,60

4,80
	0,60

4,80
	0,30
	0,60
	4,80
	4,80

	4
	Эмаль серо-голубая ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	5
	Эмаль черная ПФ-223 или      ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	6
	Эмаль желтая ПФ-223 или       ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	7
	Эмаль красная ПФ-223 или     ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	8
	Эмаль коричневая ПФ-223 или ПФ 115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	9
	Эмаль зеленая ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	10
	Лак (битумный) БТ-577


	кг
	14,00

14,00
	0,50
	0,50
	14,00

14,00
	14,00

14,00
	14,00

14,00
	0,50
	1,00
	14,00
	14,00

	11
	Лак термостойкий КО-815


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	12
	Лак чёрный кислостойкий БТ-783
	кг
	0,08

0,32
	0,04
	0,04
	0,08

0,64
	0,08

0,64
	0,08

0,64
	0,04
	0,08
	0,64
	0,64

	13
	Лак бесцветный  НЦ-62


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	14
	Грунтовка коричневая ФЛ-03К или ФЛ-03Ж
	кг
	0,25

1,00
	0,12
	0,12
	0,25

2,00
	0,25

2,00
	0,25

2,00
	0,12
	0,25
	2,00
	2,00

	15
	Растворитель 646

	кг
	0,02

0,08
	0,01
	0,01
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,01
	0,02
	0,16
	0,16

	16
	Пудра алюминиевая пигментная ПАП-1 или ПАП-2
	кг
	0,01

0,02
	0,01
	0,01
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01
	0,02
	0,02
	0,02

	17
	Шкурка шлифовальная на тканевой (бумажной) основе
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	18
	Белила цинковые густотертые МА-011-1 или сурик железный Г
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,64

	19
	Шнур асбестовый ШАОН


	кг
	0,10

0,20
	0,05
	0,05
	0,10

0,20
	0,10

0,20
	0,10

0,20
	0,05
	0,10
	0,20
	0,20

	20
	Кислота серная аккумуляторная


	кг
	0,10

0,10
	0,10
	0,10
	0,10

0,10
	0,10

0,10
	0,10

0,10
	0,10
	0,10
	0,10
	0,10

	21
	Сода кальцинированная


	кг
	0,02

0,04
	0,01
	0,01
	0,02

0,04
	0,02

0,04
	0,02

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	22
	Углекислый газ


	кг
	1,60

1,60
	1,60
	1,60
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60
	1,60
	1,60
	1,60

	23
	Хладон 114В2


	кг
	1,20

1,20
	1,20
	1,20
	1,20

1,20
	1,20

1,20
	1,20

1,20
	1,20
	1,20
	1,20
	1,20

	24
	Лента поливинилхлоридная электроизоляционная ПВХ неокрашенная
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	25
	Парусная льняная (полульняная) техническая СКПВ, арт. 11102 или 11124
	м2
	0,10

0,40
	0,05
	0,05
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	26
	Винилискожа ВО-Т-1


	м2
	0,05

0,20
	0,02
	0,02
	0,05

0,40
	0,05

0,40
	0,05

0,40
	0,02
	0,04
	0,40
	0,40

	27
	Нитки хлопчатобумажные  швейные особопрочные или прочные
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	28
	Клей №88 НП


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	1,30

	29
	Клей для ремонта брезентовых или прорезиненных изделий ХВК-2а
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,65

	30
	Проволока ( 1,0 или (1,2 мм


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	31
	Проволока (1,6  мм


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	32
	Шплинты разводные


	шт.
	5

10
	5
	5
	5

20
	5

20
	5

20
	5
	5
	20
	20

	33
	Бумага парафинированная        БП-3-35
	кг
	0,20

0,40
	0,10
	0,10
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,10
	0,20
	0,40
	0,40

	34
	Фланель хлопчатобумажная, арт. 1652

	м2
	0,02

0,04
	0,01
	0,01
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	35
	Ветошь обтирочная


	кг
	2,50

5,00
	1,00
	1,00
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	0,50
	1,00
	5,00
	7,50

	36
	Калий бихромат технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	37
	Тринатрийфосфат технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	38
	Нитрит натрия технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05


	2  Нормы расхода влагопоглощающих и герметизирующих материалов при длительном хранении 


	№ п/п
	Наименование и 
марка материала
	Единица измерения
	На герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 1 при хранении       (ТО-1х) и герметизацию 
способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении      (ТО-2х) и герметизацию 
способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении с переконсервацией и контрольным пробегом (ТО-2х ПКП) и герметизацию 
способом
	На одно регламентированное техническое обслуживание при хранении (РТО) и герметизацию способом

	
	
	
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1
	Получехол из герметизирующей ткани
	шт.
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	-
	1
	-
	-

	2
	Нижняя и верхняя части чехла (с гермозамком длиной 21 м.)
	комп
	-
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1

	3
	Специальная герметизирующая ткань
	м2
	4,00
	14,00
	0,25
	0,40
	1,40
	-
	0,40
	1,40
	-
	4,00
	14,00
	-
	4,00
	14,00
	0,25

	4
	Силикагель марки КСМ или ШСМ
	кг
	25,00
	30,00
	80,00
	-
	-
	-
	10% от общего количества, загруженного во все образцы воинской части или подразделения
	10% от общего количества, загруженного во все образцы воинской части или подразделения
	25,00
	30,00
	80,00

	5
	Силикагель индикаторный

	кг
	0,30
	0,03
	0,03
	0,03
	0,03
	-
	0,03
	0,03
	-
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30

	6
	Секционные мешки для расфасовки силикагеля


	шт.
	5
	6
	16
	-
	-
	-
	-
	.-
	-
	-
	.-
	-
	-
	-
	-


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	7
	Контрольные мешочки
	шт.
	1
	1
	1
	-
	-
	-
	-
	.-
	-
	-
	.-
	-
	-
	-
	-

	8
	Клей для приклейки получехлов, тканей к броневому корпусу
	кг
	2,20
	4,20
	-
	0,22
	0,42
	-
	0,22
	0,42
	-
	2,20
	4,20
	-
	2,20
	4,20
	-

	9
	Растворитель Р-4 для разведения клея ХВК-2а (для приклейки тканей, пленки)
	кг
	0,33
	0,63
	0,33
	0,03
	0,06
	-
	0,03
	0,06
	-
	0,33
	0,63
	-
	0,33
	0,63
	-

	10
	Картон прокладочный 
	кг
	0,30
	0,20
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,02
	-
	0,30
	0,20
	-
	0,30
	0,20
	-

	11
	Шпагат из лубяных волокон
	кг
	0,06
	0,02
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,06
	0,02
	-
	0,06
	0,02
	-

	12
	Нитки льняные технические № 18/3 для обвязки прокладок из бумаги, картона, подвязывания крышек люков башни
	кг
	0,03
	0,02
	-
	-
	-
	-
	0,02
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-

	13
	Лента для электропромышленности (киперная) 
	м
	10,00
	5,00
	-
	-
	-
	-
	1,00
	0,50
	-
	10,00
	5,00
	-
	10,00
	5,00
	-

	14
	Лента липкая ПХЛ
	кг
	0,10
	0,10
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,10
	0,10
	-
	0,10
	0,10
	-

	15
	Замазка ЗЗК-3у
	кг
	2,4
	6,00
	-
	0,24
	0,60
	-
	0,24
	0,60
	-
	2,4
	6,00
	-
	2,4
	6,00
	-

	16
	Демпфирующий материал для защиты герметизирующей ткани от повреждений об островыступающие части машины при хранении ее на открытой площадке
	м2
	36
	-
	54
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	36
	-
	54

	17
	  Доски - лежни (4700(400(40мм)
	шт.
	-
	-
	2
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	2

	18
	Хомут
	шт.
	-
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


 Примечание. Нормы расхода герметизирующих тканей при герметизации способом «Заклейка» устанавливаются для танков Т-72,  Т-64 и Т-62  всех модификаций соответственно в 1,5; 1,1 и 1,7 раза меньше вышеуказанной нормы.

	
	
	П р и л о ж е н и е  Д.2  книга 2

к Руководству (п. 2.5.3 книги 1)


НОРМЫ расхода 
эксплуатационных и герметизирующих материалов 
на техническое  обслуживание  при хранении одной бМП и БМД в мирное время

1 Нормы расхода эксплуатационных материалов на техническое обслуживание  при хранении
	№ п/п
	Наименование и 
марка материала
	Единицы измерения
	При кратковременном хранении
	При длительном хранении
	  РТО  при кратковременном и длительном хранении

	
	
	
	На подготовку к хранению
	  ТО-1х
	  СО
	На подготовку к хранению при герметизации способом
	  ТО-1х
	  ТО-2х
	  ТО-2х ПКП
	

	
	
	
	
	
	
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1
	Эмаль защитная ХВ-518 или     НЦ-1200
	кг
	2,00

4,00
	1,00
	1,00
	2,00

12,00
	2,00

12,00
	2,00

12,00
	1,00
	2,00
	12,00
	12,00

	2
	Эмаль темно-серая ПФ-223 или МС-17
	кг
	0,30

1,20
	0,15
	0,15
	0,30

2,40
	0,30

2,40
	0,30

2,40
	0,15
	0,30
	2,40
	2,40

	3
	Эмаль белая ПФ-223 или ПФ-115


	кг
	0,40

1,60
	0,20
	0,20
	0,40

3,20
	0,40

3,20
	0,40

3,20
	0,20
	0,40
	3,20
	3,20

	4
	Эмаль серо-голубая ПФ-223 или ПФ-115

	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	5
	Эмаль черная ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	6
	Эмаль красная ПФ-223 или  ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	7
	Эмаль коричневая ПФ-223 или ПФ 115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	8
	Эмаль зеленая ПФ-223 или  ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	9
	Лак (битумный) БТ-577


	кг
	7,00

7,00
	0,25
	0,25
	7,00

7,00
	7,00

7,00
	7,00

7,00
	0,25
	0,50
	7,00
	7,00

	10
	Лак термостойкий КО-815


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	11
	Лак чёрный кислостойкий БТ-783
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	12
	Лак бесцветный  НЦ-62


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	13
	Грунтовка коричневая ФЛ-03К или        ФЛ-03Ж
	кг
	0,15

0,60
	0,08
	0,08
	0,15

1,20
	0,15

1,20
	0,15

1,20
	0,08
	0,16
	1,20
	1,20

	14
	Растворитель 646

	кг
	0,02

0,08
	0,01
	0,01
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,01
	0,02
	0,16
	0,16

	15
	Пудра алюминиевая пигментная ПАП-1 или ПАП-2
	кг
	0,01

0,02
	0,01
	0,01
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01
	0,02
	0,02
	0,02

	16
	Шкурка шлифовальная на тканевой (бумажной ) основе
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	17
	Белила цинковые густотертые МА-011-1 или сурик железный Г
	кг
	0,02

0,08
	0,01
	0,01
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,02

0,16
	0,01
	0,02
	0,16
	0,32

	18
	Шнур асбестовый ШАОН


	кг
	0,05

0,10
	0,02
	0,02
	0,05

0,10
	0,05

0,10
	0,05

0,10
	0,02
	0,04
	0,10
	0,10

	19
	Кислота серная аккумуляторная


	кг
	0,05

0,05
	0,05
	0,05
	0,05

0,05
	0,05

0,05
	0,05

0,05
	0,05
	0,05
	0,05
	0,05

	20
	Сода кальцинированная


	кг
	0,02

0,04
	0,01
	0,01
	0,02

0,04
	0,02

0,04
	0,02

0,04


	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	21
	Углекислый газ

	кг
	1,60

1,60
	1,60
	1,60
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60
	1,60
	1,60
	1,60

	22
	Лента поливинилхлоридная электроизоляционная ПВХ неокрашенная
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	23
	Парусная льняная (полульняная) техническая СКПВ, арт. 11102 или 11124
	м2
	0,10

0,40
	0,05
	0,05
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	24
	Винилискожа ВО-Т-1


	м2
	0,10

0,40
	0,05
	0,05
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	25
	Нитки хлопчатобумажные  швейные особопрочные или прочные
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	26
	Клей №88 НП


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	1,30

	27
	Клей для ремонта брезентовых или прорезиненных изделий ХВК-2а
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	28
	Проволока ( 1,0 или (1,2 мм


	кг
	0,01

0,02
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	29
	Проволока (1,6  мм


	кг
	0,01

0,02
	0,01
	0,01
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	30
	Шплинты разводные


	шт.
	5

10
	5
	5
	5

20
	5

20
	5

20
	5
	5
	20
	20

	31
	Бумага парафинированная        БП-3-35
	кг
	0,20

0,40
	0,10
	0,10
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,10
	0,20
	0,40
	0,40

	32
	Фланель хлопчатобумажная, арт. 1652


	м2
	0,02

0,04
	0,01
	0,01
	0,02

0,08
	0,02

0,08
	0,02

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	33
	Ветошь обтирочная


	кг
	2,50

5,00
	1,00
	1,00
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	0,50
	1,00
	5,00
	7,50

	34
	Калий бихромат технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	35
	Тринатрийфосфат технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	36
	Нитрит натрия технический


	кг
	0,05

0,05
	-
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05


	2  Нормы расхода влагопоглощающих и герметизирующих материалов при длительном хранении 

	№ п/п
	Наименование и 
марка материала
	Единица измерения
	На герметизацию 
способом
	На одно техническое обслуживание № 1 при хранении       (ТО-1х) и герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении      (ТО-2х) и герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении с переконсервацией и контрольным пробегом (ТО-2х ПКП) и герметизацию способом
	На одно регламентированное техническое обслуживание при хранении (РТО) и герметизацию

 способом

	
	
	
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1
	Получехол из герметизирующих   тканей с гермозамком длиной 19 м.
	шт.
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	-
	1
	-
	-

	2
	Нижняя и верхняя части чехла (с гермозамком длиной 19 м.)

	комп
	-
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1

	3
	Специальная герметизирующая ткань
	м2
	0,40
	12,00
	-
	0,04
	1,20
	-
	0,04
	1,20
	-
	0,40
	12,00
	-
	0,40
	12,00
	-

	4
	Силикагель марки КСМ или ШСМ
	кг
	20,0
	30,0
	60,0
	-
	-
	-
	10% от общего количества, загруженного во все образцы БТВТ воинской части или подразделения
	10% от общего количества, загруженного во все образцы БТВТ воинской части или подразделения

	20,0
	30,0
	60,0

	5
	Силикагель индикаторный


	кг
	0,30
	0,30
	0,30
	0,03
	0,03
	-
	0,03
	0,03
	-
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30
	0,30

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	6
	Секционные мешки для расфасовки силикагеля
	шт.
	4
	6
	12
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	7
	Контрольные мешочки


	шт.
	1
	1
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	8
	Клей для приклейки получехлов, тканей к броневому корпусу


	кг
	1,00
	3,60
	-
	0,10
	0,36
	-
	0,10
	0,36
	-
	1,00
	3,60
	-
	1,00
	3,60
	-

	9
	Растворитель Р-4 для разведения клея ХВК-2а (для приклейки тканей, пленки)


	кг
	0,15
	0,54
	0,15
	0,02
	0,06
	-
	0,02
	0,06
	-
	0,15
	0,54
	-
	0,15
	0,54
	-

	10
	Картон прокладочный 


	кг
	0,30

0,15
	0,20

0,10
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,02
	-
	0,30
	0,20
	-
	0,30
	0,20
	-

	11
	Шпагат из лубяных волокон


	кг
	0,06
	0,02
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,06
	0,02
	-
	0,06
	0,02
	-

	12
	Нитки льняные технические № 18/3 для обвязки прокладок из бумаги, картона, подвязывания крышек люков башни


	кг
	0,03
	0,01
	-
	-
	-
	-
	0,02
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-

	13
	Лента для электропромышленности (киперная)


	м
	5,00
	2,50
	-
	-
	-
	-
	0,50
	0,25
	-
	5,00
	2,50
	-
	5,00
	2,50
	-

	14
	Лента липкая ПХЛ


	кг
	0,10
	0,10
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,10
	0,10
	-
	0,10
	0,10
	-

	15
	Замазка ЗЗК-3у


	кг
	1,00
	5,00
	-
	0,10
	0,50
	-
	0,10
	0,50
	-
	1,00
	5,00
	-
	1,00
	5,00
	-

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	16
	Демпфирующий материал для защиты герметизирующей ткани от повреждений об островыступающие части машины при хранении ее на открытой площадке
	м2
	25,2
	-
	38

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	25,2
	-
	38


	17
	Доски-лежни (4200(400(40мм)
	шт.
	-
	-
	2
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	2


	
	
	П р и л о ж е н и е  Д.3  книга 2

к Руководству (п.2.5.3 книги 1)

	НОРМЫ расхода 
эксплуатационных и герметизирующих материалов 
на техническое обслуживание при хранении одного БТР  в мирное время
1  Нормы расхода эксплуатационных материалов на техническое обслуживание  при хранении


	№ п/п
	Наименование и марка материала
	Единицы измерения
	При кратковременном хранении
	При длительном хранении
	 РТО

	
	
	
	На подготовку к хранению
	 ТО-1х
	СО
	На подготовку к хранению при герметизации способом
	  ТО-1х
	  ТО-2х
	  ТО-2х ПКП
	

	
	
	
	
	
	
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»»
	
	
	
	


	1
	2
	3
	4
	6
	
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1
	Эмаль защитная ХВ-518 или  НЦ-1200
	кг
	1,50

3,00
	0,75
	13
	1,50

9,00
	1,50

9,00
	1,50

9,00
	0,75
	1,50
	9,00
	9,00

	2
	Эмаль темно-серая ПФ-223 или МС-17
	кг
	0,20

0,80
	0,10
	9,00
	0,20

1,60
	0,20

1,60
	0,20

1,60
	0,10
	0,20
	1,60
	1,60

	3
	Эмаль белая ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,40

1,60
	0,20
	1,60
	0,40

3,20
	0,40

3,20
	0,40

3,20
	0,20
	0,40
	3,20
	3,20

	4
	Эмаль черная ПФ-223 или   ПФ-115
	кг
	0,10

0,40
	0,05
	3,20
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	5
	Эмаль красная ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,80
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	6
	Эмаль зеленая ПФ-223 или ПФ-115
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	13
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	7
	Лак термостойкий КО-815


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	8
	Лак чёрный кислостойкий БТ-783
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,08
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	9
	Растворитель 646
	кг
	0,10

0,40
	0,05
	0,32
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	10
	Пудра алюминиевая пигментная ПАП-1 или ПАП-2
	кг
	0,01

0,02
	0,01
	0,80
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01

0,02
	0,01
	0,02
	0,02
	0,02

	11
	Шкурка шлифовальная на тканевой (бумажной ) основе
	кг
	0,04

0,16
	0,02
	0,02
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,04

0,32
	0,02
	0,04
	0,32
	0,32

	12
	Белила цинковые густотертые МА-011-1 или сурик железный Г
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,32
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,16

	13
	Шнур асбестовый ШАОН


	кг
	0,05

0,10
	0,02
	0,16
	0,05

0,10
	0,05

0,10
	0,05

0,10
	0,02
	0,04
	0,10
	0,10

	14
	Кислота серная аккумуляторная


	кг
	0,05

0,05
	0,05
	0,10
	0,05

0,05
	0,05

0,05
	0,05

0,05
	0,05
	0,05
	0,05
	0,05

	15
	Сода кальцинированная


	кг
	0,02

0,04
	0,01
	0,05
	0,02

0,04
	0,02

0,04
	0,02

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	16
	Углекислый газ


	кг
	1,60

1,60
	1,60
	0,04
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60

1,60
	1,60
	1,60
	1,60
	1,60

	17
	Хладон 114В2


	кг
	1,20

1,20
	1,20
	1,60
	1,20

1,20
	1,20

1,20
	1,20

1,20
	1,20
	1,20
	1,20
	1,20

	18
	Лента поливинилхлоридная электроизоляционная ПВХ неокрашенная
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	1,20
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	19
	Парусная льняная (полульняная) техническая СКПВ, арт. 11102 или 11124
	м2
	0,10

0,40
	0,05
	0,08
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,10

0,80
	0,05
	0,10
	0,80
	0,80

	20
	Винилискожа ВО-Т-1


	м2
	0,05

0,20
	0,02
	0,80
	0,05

0,40
	0,05

0,40
	0,05

0,40
	0,02
	0,04
	0,40
	0,40

	21
	Нитки хлопчатобумажные  швейные особопрочные или прочные
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,40
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	22
	Клей №88 НП


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	13
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	1,30

	23
	Клей для ремонта брезентовых или прорезиненных изделий ХВК-2а
	кг
	0,01

0,04
	0,01
	1,30
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01

0,04
	0,01
	0,02
	0,04
	0,04

	24
	Проволока ( 1,0 или (1,2 мм


	кг
	0,01

0,04
	0,01
	0,04
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	25
	Шплинты разводные


	шт.
	5

10
	5
	0,08
	5

20
	5

20
	5

20
	5
	5
	20
	20

	26
	Бумага парафинированная        БП-3-35
	кг
	0,20

0,40
	0,10
	20
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,20

0,40
	0,10
	0,20
	0,40
	0,40

	27
	Фланель хлопчатобумажная, арт. 1652
	м2
	0,02

0,04
	0,01
	0,40
	0,02

0,08
	0,02

0,08
	0,02

0,08
	0,01
	0,02
	0,08
	0,08

	28
	Ветошь обтирочная


	кг
	2,50

5,00
	1,00
	0,08
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	2,50

5,00
	0,50
	1,00
	5,00
	7,50

	29
	Калий бихромат технический


	кг
	0,05

0,05
	0,05
	7,50
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	30
	Тринатрийфосфат технический


	кг
	0,05

0,05
	0,05
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05

	31
	Нитрит натрия технический


	кг
	0,05

0,05
	0,05
	0,05
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	0,05


	2  Нормы расхода влагопоглощающих и герметизирующих материалов при длительном хранении 



	№ п/п
	Наименование и 
марка материала


	Единица измерения
	На герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 1 при хранении       (КТО,ТО-1х) и герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении      (КТО, ТО-2х) и герметизацию способом
	На одно техническое обслуживание № 2 при хранении с переконсервацией и контрольным пробегом (ТД,ТО-2х ПКП) и герметизацию способом
	На одно регламентированное техническое обслуживание при хранении (ТД, РТО) и герметизацию способом

	
	
	
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»
	«Получехол»
	«Заклейка»
	«Чехол»

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1
	Получехол из герметизирующей  ткани
	шт.
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1


	-
	-
	1
	-
	-

	2
	Нижняя и верхняя части чехла (с гермозамком длиной 20 м.)
	комп
	-
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1

	3
	Специальная герметизирующая ткань
	м2
	0,40
	12,00
	-
	0,04
	1,20
	-
	0,04
	1,20
	-
	0,40
	12,00
	-
	0,40
	12,00
	-

	4
	Силикагель марки КСМ или ШСМ

	кг
	20
	30
	50
	-
	-
	-
	10% от общего количества, загруженного во все образцы БТВТ воинской части или подразделения
	10% от общего количества, загруженного во все образцы БТВТ воинской части или подразделения
	20
	30
	50

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	5
	Секционные мешки для расфасовки силикагеля
	шт.
	4
	6
	10
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	6
	Контрольные мешочки
	шт.
	1
	1
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	7
	Клей для приклейки получехлов, тканей к броневому корпусу
	кг
	1,15
	2,00
	-
	0,12
	0,20
	-
	0,12
	0,20
	-
	1,15
	2,00
	-
	1,15
	2,00
	-

	8
	Растворитель Р-4 для разведения клея ХВК-2а (для приклейки тканей, пленки)
	кг
	0,17
	0,30
	0,17
	0,02
	0,03
	-
	0,02
	0,03
	-
	0,17
	0,30
	-
	0,17
	0,30
	-

	9
	Картон прокладочный толщиной 1 мм
	кг
	0,30

0,15
	0,20

0,10
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,02
	-
	0,30
	0,20
	-
	0,30
	0,20
	-

	10
	Шпагат из лубяных волокон
	кг
	0,06
	0,02
	-
	-
	-
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,06
	0,02
	-
	0,06
	0,02
	-

	11
	Нитки льняные технические         № 18/3 для обвязки прокладок из бумаги, картона, подвязывания крышек люков башни
	кг
	0,03
	0,01
	-
	-
	-
	-
	0,02
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-
	0,03
	0,01
	-

	12
	Лента для электропромышленности (киперная)
	м
	5,00
	2,50
	-
	-
	-
	-
	0,50
	0,25
	-
	5,00
	2,50
	-
	5,00
	2,50
	-

	13
	Лента липкая ПХЛ


	кг
	0,10
	0,10
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,01
	0,01
	-
	0,10
	0,10
	-
	0,10
	0,10
	-

	14
	Замазка ЗЗК-3у


	кг
	1,00
	4,00
	-
	0,10
	0,40
	-
	0,10
	0,40
	-
	1,00
	4,00
	-
	1,00
	4,00
	-

	15
	Демпфирующий материал для защиты герметизирующей ткани от повреждений об островыступающие части  машины при хранении ее на открытой площадке
	м2
	24
	-
	48
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	24
	-
	48

	16
	Доски - лежни (4200(400(40мм)
	шт.
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